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Scan the QR code to get full product information and warranty terms.

Scannen Sie den QR-Code, um vollstandige Produktinformationen und Garantiebedingungen zu erhalten.

Scannez le code QR pour obtenir toutes les informations sur le produit et les conditions de garantie.
Scan de QR-code voor volledige productinformatie en garantievoorwaarden.

Scan QR-koden for at fa fuldstaendige produktoplysninger og garantibetingelser.

Skannadu QR kédann til ad fa allar upplysingar um véruna og abyrgdarskilmala.

Skann QR-koden for fullstendig produktinformasjon og garantivilkar.

Skannaa QR-koodi saadaksesi taydelliset tuotetiedot ja takuuehdot.

Skanna QR-koden for fullstandig produktinformation och garantivillkor.

Naskenujte QR kéd pro zobrazeni Uplnych informaci o produktu a zaru¢nich podminek.

Escanee el cddigo QR para ver la informacién completa del producto y los términos de la garantia.
Scansiona il codice QR per visualizzare tutte le informazioni sul prodotto e i termini di garanzia.

A QR-kéd beolvasasaval megtekintheti a teljes termékinformaciot és a jotallasi feltételeket.
Zeskanuj kod QR, aby wyswietli¢ petne informacje o produkcie i warunki gwarancji.

Taieliku tooteteabe ja garantiitingimuste kuvamiseks skannige QR-koodi.

Noskengjiet QR kodu, lai skatttu pilnu informaciju par produktu un garantijas noteikumus.
Nuskaitykite QR kodga, kad perzZidrétuméte visg produkto informacijg ir garantijos sglygas.

Escaneie o cédigo QR para visualizar as informag¢6es completas do produto e os termos da garantia.
Scanati codul QR pentru a vedea informatiile complete despre produs si termenii garantiei.
Naskenujte QR kéd a zobrazte si kompletné informacie o produkte a zaru¢né podmienky.
CkaHupariTe QR koAa, 3a Aa BUAUTE Nb/iHaTa MHGOPMaLMs 3@ MPOAYyKTa U rapaHUNOHHNTE YC10BUS.
Skenirajte QR kod kako biste vidjeli potpune informacije o proizvodu i uvjete jamstva.

ZApWOTE TOV KWSLKO QR yLa va Seite OAEG TLG TTANPOYOPLEG TIPOTOVTOG KAl TOUG OPOUG £yyUNoNG.
BiackaHyriTe QR-koA, W06 NepernsHyTy BCo IHPOpMaL,to NPO MPOAYKT Ta YMOBW rapaHTii.
CkeHunpajte QR koA pa bucte Bugenn cee nHdopmavmje o Npon3BoAy 1 ycaoBe rapaHumje.
Skenirajte QR kodo, da si ogledate vse informacije o izdelku in garancijske pogoje.

Urdinle ilgili tim bilgilere ve garanti kosullarina ulasmak icin QR kodunu tarayin.
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Safety information

Before use of the appliance, carefully

read and familiarize with the operating
instructions for safe use. Incorrect usage
may lead to injuries and damages. Always
keep the instructions with the appliance for
future reference even if you move or sell it.

« This appliance is intended for cooking
purposes only.

* This appliance is designed for domestic
indoor use only.

+ This appliance can be used by children
aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory
or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction
concerning the use of the appliance in
a safe way and understand the hazards
involved. Children of less than 8 years of
age and persons with very extensive and
complex disabilities shall be kept away
from the appliance unless continuously
supervised. Do not let children play with
the appliance.

* Ensure the appliance is placed on a dry
stable surface during use and ventilation
openings are not blocked.

/N\ WARNING! Activate child lock to avoid
small children and pets unintentionally
switching the appliance on.

/\ WARNING
Unsupervised usage of electrical

products may lead to exposure of risks
resulting in severe injury or death.

Keep the appliance out of reach from
young children, particularly during use
and cool down.

& WARNING: hot surface, the surfaces are
liable to get hot during.

To download the full version visit www.ikea.com or scan the QR code

VAN WARNING! If the surface is cracked,
switch off the appliance to avoid the
possibility of electric shock. Please,
contact IKEA customer support.

A\ cAuTION

« DO NOT not carry or move the appliance
with cookware on top during heating.

« DO NOT use this appliance for purposes
other than cooking.

« DO NOT insert any wire or metal objects
into the air inlet or air outlet of the hob.

« DO NOT place or store flammable
liquids, highly inflammable materials or
fusible objects (e.g. plastic film, plastic,
aluminium) on or near the appliance.

ATTENTION

Clean the appliance and remove the residues
with water and washing up liquid after

each use. Remove also the remnants of the
cleaning agents!

/\ WARNING

CAUTION: The cooking process has to

be supervised. A short term cooking
process has to be supervised continuously.
Unattended cooking on a hob with fat or
oil can be dangerous and may result in fire.
NEVER try to extinguish fire with water, but
switch off the appliance and then cover
flame e.g. with a lid or a fire blanket.

/\ WARNING: Danger of fire: Do not store
items on the cooking surfaces.

Users with implanted pacemakers should
keep their upper body at least 30 cm from
induction cooking zones that are switched
on. Do not operate the appliance with wet
hands and keep control panel surface dry.
Lot of water on control panel keys will make
them no longer operable.

/\ CAUTION

Ensure the appliance is de-energized and
cooled down before cleaning. Not doing so
may result in exposure to electrical shock
and burns.

AA-2716302-2



ENGLISH

/\ DO NOT use abrasive products, abrasive
cleaning pads, solvents or metal objects
when cleaning the appliance. Do not use
Steam cleaner.

* Ensure an electrical outlet with suitable
voltage and grounding is used. Required
information is to be found on the
appliance Rating plate on the underside
of the appliance.

+ The appliance is not intended to be
operated by means of an external timer
or separate remote-control system.

+ DO NOT operate the appliance with wet
hands or when it has contact with water.

+ DO NOT put metallic objects such as
knives, forks, spoons and lids on the hob
surface since they can get hot.

+ DO NOT operate the appliance with an
empty pot.

+ DO NOT use the appliance if damaged.

« This appliance operates effectively at
altitudes between 0-2000m.

* Clicking or fizzing sounds during
operation are normal.

« DO NOT do repairs yourself or modify /
update the appliance to prevent injury
and damage to the appliance.

+ DO NOT connect the hob with extension
cords and do not place the hob with cord
across working areas.

Contact an authorized service center for
repair or replacement parts.

* Misuse may cause potential injury.

+ Avoid spillage on the connector.
Dispose of this appliance responsibly at a
designated collection point for electrical
products.

ATTENTION

Only authorized personnel may repair or
disassemble the appliance to avoid fire,
electric shock, or injury.

Environmental concerns

Recycle materials with the symbol &5, Put the
packaging in relevant containers to recycle it. Help
protect the environment and human health by

recycling waste of electrical and electronic appliances.

AA-2716302-2

Improper repair or unauthorized changes
to crucial parts can impair safety of the
appliance. This may cause malfunction,
overheating or fire.

« DO NOT use the appliance outdoors or at
heights below 850 mm from the floor.

« DO NOT use and place appliance during
cooking or connected closer to water
source (like faucet/sink) less then 30cm
away.

« After use, switch off the hob element by
its control and do not rely on the pan
detector.

This appliance is intended to be used in
household and similar applications such as:

- Staff kitchen areas in shops, office and
other working environments;

- Farm houses;

- By clients in hotels, motels and other
residential type environments;

- In bed and breakfast type environments;

+ Keep the appliance and its cord out of
reach of children aged less than 8 years.
Cleaning and user maintenance shall not
be made by children.

« Cooking appliances should be positioned
in a stable situation with the handles
positioned to avoid spillage of the hot
liquids.

+ If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

« The appliance must not be immersed.

* Avoid installing the appliance next
to doors and under windows as hot
cookware may be knocked off the hob
when doors and windows are opened.

* Remove all packaging, stickers and film
remove the appliance before the first
use.

Do not dispose of appliances marked with the symbol

with the == household waste. Return the product to
your local recycling facility or contact your municipal
office.

To download the full version visit www.ikea.com or scan the QR code
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Product description

Indicators

“ Pot incorrectly positioned or missing

This symbol appears if the pot is not suitable
for induction cooking, is not positioned
correctly or is not of an appropriate size

for the cooking zone selected. If no potis
detected within 60 seconds of making the
selection, the cooking zone switches off.

H Residual heat

If display shows “H”, the cooking zone is still
hot. When the cooking zone cools down, the
display goes off.

Daily use

®©

Child lock function is always active when the
product is plugged in and not in use.

Connecting to socket

After inserting the plug into main supply, the
Child lock will be activated. Press and hold
the Child Lock key for 3 seconds to deactivate
it, the screen will display “0” as in standby

To download the full version visit www.ikea.com or scan the QR code

Kl Heating area
Cooking zone 160mm, 2000W
K Control panel
El Silicone feet
B Air outlet
B Air inlet
A Hook hanger

Control panel layout

Kl standby
B Power level display
E} Lock/ Child lock

A Power level setting -/ +

A WARNING! Risk of burns from residual
heat! After you switch the appliance
off, the cooking zones need some time
to cool down. Look at the residual heat
indicator (H].

Use residual heat for melting and keeping
food warm.

Don't disconnect the product without
waiting for the l“J to be removed from
display.

mode and the lock indicator light will go off.
You can set power levels now.

If you press stanby key during hob operation,
the hob will go to Child lock mode.

_I_

Power level setting
Press - or + to control the power level during
operation.

AA-2716302-2
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Lock / Cleaning mode function

When the cooking zone operate, you can
lock the control panel, for example in order
to clean the hob.

It prevents an accidental change of the
power level setting.

Technical data

O

Automatic standby mode

The function switches the hob to standby

mode automatically if:

* YOU do not set the power level after
switching on the hob within 10 seconds.

* YOU do not switch a cooking zone off or
you do not modify the power level after
2 hours, or if the overheating occurs (e.g.
when a pan boils dry).

Product information according to EU Ecodesign Regulation.

Model identification 14P12601

Rated Power 2000 W g
Freestanding

Type of hob induction hob
Rated Voltage 220 - 240 V~ Number of cooking zones 1

Heating technology Induction
Rated Frequency 50 - 60 Hz

Diameter of circular cooking zones

(@) 160 mm
Depth 350 mm . .

Energy consumption per cooking

. ) 181.2 Wh/kg

zone (EC electric cooking)
Width 270 mm Energy consumption of the hob

(EC electric hob) 181.2 Whikg
Height 45 mm Power consumption in standby 0.8W

mode '
Net Weight 2,5 kg The maximum time needed to reach 20 mins

the applicable low power mode
Rating plate P —
Serial Number (start Serial nuMber: XXXXXXXXXXXXXXX \
with SN, 22-digit code) I e

—L_/ =

Article Number
(8-digit code)

Care and cleaning
A WARNING! For safety reasons, do not

clean the appliance with steam blasters or high-
pressure cleaners.

A WARNING! Sharp objects and abrasive

cleaning agents will damage the appliance. Clean
the appliance and remove the residues with water
and washing up liquid after each use. Remove

AA-2716302-2
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also the remnants of the cleaning agents!

@ scratches or dark stains on the glass ceramic that

cannot be removed do not affect the functioning
of the appliance.

Removing the residues and stubborn residues:

+ Food containing sugar, plastics, tin foil residues
should be removed at once, best tool for cleaning
glass surface is a scraper (not included with the

To download the full version visit www.ikea.com or scan the QR code
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appliance). Place a scraper on the glass ceramic
surface at an angle and remove residues by sliding
the blade over the surface. Wipe the appliance with
a damp cloth and a little washing up liquid. Finally,
rub the appliance dry using a clean cloth.

Troubleshooting

* Limescale rings, water rings, fat splashes, shiny
metallic discolorations should be removed after the
appliance has cooled down using cleaner for glass
ceramic or stainless steel.

Problem

Possible cause

Solution

Power shortage or power short circuit in
the power source of your home.

Ensure your electrical connection has
not tripped

More than 10 seconds have passed since
the appliance was switched on.

Switch the appliance on again.

The appliance does not

Child lock is switched on.
operate.

Ensure Lock/Child lock is not engaged
(see the section “Lock function/Child
lock function”).

same time.

Several sensor fields were touched at the

Touch only one sensor area at a time.

Water or residues on glass surface

Ensure the user interface is clean and
dry before use

Appliance stops induction.

The cookware is not suitable for

Ensure that suitable cookware is used

operating. Error

indication:

No cookware on cooking zone or
cookware diameter is less than 120mm.

Ensure that suitable cookware is
placed on the zone

If there is a fault, try to resolve it by following the troubleshooting guidelines in full version of User Manual at
www.ikea.com. If problem persist, please contact IKEA for service.

IKEA guarantee

If you want to claim your product
warranty or get product support

THER Please contact IKEA Customer
M| Support, you find the link to the

self-service portal or phone

number on www.IKEA.com.

To complete your request for service on the
selfservice portal, easier find information
about your product or spare parts connected
to your product, we urge you to note the
IKEA article number (8- digits) and the Serial
number on the product label.

In the section Technical data / rating plate
You can find where the rating plate is located

To download the full version visit www.ikea.com or scan the QR code

KEEP THE PURCHASE/DELIVERY
DOCUMENT!

It is your proof of purchase, the warranty
will not be valid without it. The receipt also
features the name and the IKEA article
number (8-digits) for each appliance
purchased.

Please read the technical documentation
provided with your appliance carefully
before contacting us.

AA-2716302-2
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Sicherheitshinweise

Lesen Sie vor der Verwendung des Gerats
die Bedienungsanleitung sorgfaltig durch
und machen Sie sich mit ihr vertraut, um
eine sichere Handhabung zu gewahrleisten.
Eine unsachgemalle Verwendung kann

zu Verletzungen und Schaden fuhren.
Bewahren Sie die Gebrauchsanleitung

stets beim Gerat auf, damit Sie sie spater
bei Bedarf zur Hand haben, auch wenn Sie
umziehen oder das Gerat verkaufen.

« Dieses Gerat ist ausschliel3lich zum
Garen bestimmt.

* Dieses Gerat ist nur fur den hauslichen
Gebrauch in Innenrdumen vorgesehen.

+ Dieses Gerat kann von Kindern ab
8 Jahren und von Personen mit
verringerten physischen, sensorischen
oder geistigen Fahigkeiten oder
mangelnder Erfahrung und Kenntnis
verwendet werden, wenn sie dabei
beaufsichtigt werden oder bezuglich
des sicheren Gebrauchs des Gerats
unterwiesen wurden und die damit
verbundenen Gefahren verstehen.
Kinder unter 8 Jahren und Personen mit
sehr schwerwiegenden und komplexen
Behinderungen mussen von dem Gerat
ferngehalten werden, es sei denn, sie
werden standig beaufsichtigt. Lassen Sie
Kinder nicht mit dem Gerat spielen.

« Stellen Sie sicher, dass das Gerat
wahrend des Betriebs auf einer
trockenen, stabilen Oberflache steht und
die Beluftungsoffnungen nicht blockiert
sind.

/\ WARNUNG! Aktivieren Sie die
Kindersicherung, um zu vermeiden, dass
kleine Kinder und Haustiere das Gerat
versehentlich einschalten.

/\ WARNUNG

Die unbeaufsichtigte Verwendung von
Elektrogeraten kann zu Risiken fuhren,
die schwere Verletzungen oder Tod zur
Folge haben kénnen.

AA-2716302-2
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Bewahren Sie das Gerat aul3erhalb

der Reichweite von Kleinkindern auf,
insbesondere wahrend des Betriebs und
der Abkuhlphase.

& WARNUNG: HeilRe Oberflache. Die
Oberflachen konnen wahrend des
Gebrauchs heild werden.

/\ WARNUNG! Wenn die Oberflache
Risse aufweist, schalten Sie das Gerat
aus, um die Gefahr eines eventuellen
Stromschlags zu vermeiden. Bitte
wenden Sie sich an den IKEA-
Kundendienst.

/\ VORSICHT

« Tragen oder bewegen Sie das Gerat
wahrend des Erhitzens NICHT, wenn sich
Kochgeschirr darauf befindet.

« Verwenden Sie dieses Gerat NICHT fur
andere Zwecke als zum Garen.

* Fuhren Sie KEINE Drahte oder
Metallgegenstande in den Lufteinlass
oder Luftauslass des Kochfeldes ein.

« Stellen oder lagern Sie KEINE brennbaren
Flussigkeiten, leicht entzndlichen
Materialien oder schmelzfahigen
Gegenstande (z. B. Kunststofffolie,
Kunststoff, Aluminium) auf das bzw. dem
Gerat oder dicht daneben.

ZU BEACHTEN

Reinigen Sie das Gerat nach jeder
Verwendung und entfernen Sie Ruckstande
mit Wasser und Spulmittel. Entfernen Sie
auch alle Ruckstande der Reinigungsmittel!

/\ WARNUNG

VORSICHT: Der Garvorgang muss
beaufsichtigt werden. Ein kurzzeitiger
Garvorgang muss durchgehend
beaufsichtigt werden. Unbeaufsichtigtes
Kochen mit Fett oder Ol auf dem Kochfeld
kann gefahrlich sein und zu einem Brand
fuhren. Léschen Sie ein Feuer NIEMALS mit
Wasser, sondern schalten Sie das Gerat aus
und decken die Flammen dann ab, z. B. mit
einem Deckel oder einer Loschdecke.

Um die vollstandige Version herunterzuladen, besuchen Sie www.ikea.com oder scannen Sie

den QR-Code
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AWARNUNG: Es besteht Brandgefahr:
Lagern Sie keine Gegenstande auf den
Kochflachen.

Benutzer mit Herzschrittmachern sollten
den Oberkoérper mindestens 30 cm von
eingeschalteten Induktionskochzonen
fernhalten. Bedienen Sie das Gerat nicht
mit nassen Handen und halten Sie die
Oberflache des Bedienfeldes trocken.
Wenn auf dem Bedienfeld viel Wasser
vorhanden ist, fihrt dies zum Verlust der
Bedienfahigkeit der Bedienfeldtasten.

/\ VORSICHT

Stellen Sie sicher, dass das Gerat vor
der Reinigung vom Stromnetz getrennt
und abgekuhlt ist. Anderenfalls besteht
die Gefahr eines Stromschlags und von
Verbrennungen.

/\ Verwenden Sie zur Reinigung des Gerats
KEINE Scheuermittel, scheuernden
Reinigungsschwamme, Losungsmittel
oder Metallgegenstande. Verwenden Sie
keinen Dampfreiniger.

+ Stellen Sie sicher, dass eine Steckdose
mit geeigneter Spannung und Erdung
verwendet wird. Die erforderlichen
Informationen befinden sich auf dem
Typenschild an der Unterseite des
Gerats.

* Das Gerat darf nicht Uber eine externe
Zeitsteuerung oder ein separates
Fernsteuerungssystem betrieben
werden.

+ Bedienen Sie das Gerat NICHT mit nassen
Handen oder wenn es mit Wasser in
Kontakt gekommen ist.

* Legen Sie KEINE Metallgegenstande wie
Messer, Gabeln, Loffel und Deckel auf die
Kochfeldoberflache, da diese sie werden
konnen.

+ Betreiben Sie das Gerat NICHT mit
leerem Topf.

* Verwenden Sie das Gerat NICHT, wenn es
beschadigt ist.

« Dieses Gerat funktioniert effektiv in
Hohenlagen zwischen 0 und 2 000 m.

Um die vollstandige Version herunterzuladen, besuchen Sie www.ikea.com oder scannen Sie
den QR-Code
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« Klick- oder Zischgerausche wahrend des
Betriebs sind normal.

* Fuhren Sie keine Reparaturen selbst
durch und verandern / aktualisieren Sie
das Gerat nicht, um Verletzungen und
Schaden am Gerat zu verhindern.

« Verwenden Sie zum Anschliel3en des
Kochfeldes KEINE Verlangerungskabel
und stellen Sie das Kochfeld so auf, dass
dessen Kabel nicht Uber Arbeitsbereiche
verlauft.

Wenden Sie sich fur Reparaturen oder
Ersatzteile an ein autorisiertes Servicecenter.

* Unsachgemal3e Verwendung kann zu
Verletzungen fuhren.

« Vermeiden Sie das Verschutten von
Flussigkeiten auf dem Anschluss.

Entsorgen Sie dieses Gerat fachgerecht
an einer ausgewiesenen Sammelstelle far
Elektrogerate.

ZU BEACHTEN

Nur autorisiertes Fachpersonal darf

das Gerat reparieren oder zerlegen, um
Brand, Stromschlag oder Verletzungen zu
vermeiden.

Unsachgemal3e Reparaturen oder nicht
autorisierte Anderungen an wichtigen
Bauteilen kénnen die Sicherheit des
Gerats beeintrachtigen. Dies kann zu
Fehlfunktionen, Uberhitzung oder Brand
fahren.

* Verwenden Sie das Gerat NICHT im
Freien oder in einer Hohe unter 850 mm
Uber dem Boden.

* Verwenden Sie das Gerat NICHT
zum Kochen, wenn es selbst oder
sein Anschluss nicht einen Abstand
von mindestens 30 cm zu einem
Wasseranschluss (z. B. Wasserhahn/
Spule) hat.

« Schalten Sie das Kochfeld nach der
Verwendung mittels der Bedienelemente
aus und verlassen Sie sich nicht auf die
Topferkennung.

Dieses Gerat ist fur die Benutzung im
Haushalt und ahnlichen Anwendungen
bestimmt, wie beispielsweise:

AA-2716302-2
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- Personalkichen in Geschaften, Blros und
anderen Arbeitsumgebungen;

- Bauernhausern;

- Fdr Kunden in Hotels, Motels,
Fruhstlickspensionen und anderen
Wohnumgebungen;

- In einem Bed & Breakfast ahnlichen
Umgebungen;

+ Bewahren Sie das Gerat und sein Kabel
aul3erhalb der Reichweite von Kindern
unter 8 Jahren auf. Reinigung und
Wartung durch den Benutzer durfen
nicht von Kindern durchgefiihrt werden.

+ Gargerate sollten so aufgestellt werden,
dass sie einen sicheren Stand haben
und die Griffe so positioniert sind, dass

Hinweise zum Umweltschutz

lhre Pflichten als Endnutzer
Dieses Elektro- bzw. Elektronikgerat ist mit
einer durchgestrichenen Abfalltonne auf
Radern gekennzeichnet. Das Gerat darf
deshalb nur getrennt vom unsortierten
Siedlungsabfall gesammelt und zurickgenommen
werden, es darf also nicht in den Hausmull gegeben
werden. Das Gerat kann z. B. bei einer kommunalen
Sammelstelle oder ggf. bei einem Vertreiber (siehe zu
deren Rucknahmepflichten in Deutschland unten)
abgegeben werden. Das gilt auch fur alle Bauteile,
Unterbaugruppen und Verbrauchsmaterialien des zu
entsorgenden Altgerats.
Bevor das Altgerat entsorgt werden darf, missen
alle Altbatterien und Altakkumulatoren vom Altgerat
getrennt werden, die nicht vom Altgerat umschlossen
sind. Das gleiche gilt fir Lampen, die zerstérungsfrei
aus dem Altgerat entnommen werden kénnen. Der
Endnutzer ist zudem selbst dafiir verantwortlich,
personenbezogene Daten auf dem Altgerat zu
[6schen.
Elektronik- Altgerdten in Deutschland
Das Symbol der durchgestrichenen Mulltonne
E auf dem Gerat bzw. auf dem beiliegenden
Informationsmaterial weist darauf hin, dass
mmmm dieses Gerat kein normaler Hausabfall ist,
sondern in einer geeigneten Sammelstelle flr
Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgt werden
muss.
Altgerate kdnnen kostenfrei im lokalen Wertstoff-
oder Recyclinghof abgeben werden.

AA-2716302-2
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ein Verschutten heil3er FlUssigkeiten
vermieden wird.

* Wenn das Stromkabel beschadigt wurde,
muss dieses entweder vom Hersteller,
einem autorisierten Service-Center
oder ahnlich qualifiziertem Personal
ausgetauscht werden.

+ Das Gerat darf nicht in Wasser getaucht
werden.

* Vermeiden Sie, das Gerat neben Turen
und unter Fenstern zu installieren, da
heil3es Kochgeschirr von dem Kochfeld
gestol3en werden kann, wenn Turen und
Fenster gedffnet werden.

+ Entfernen Sie alle Verpackungen,
Aufkleber und Folien vor dem ersten
Gebrauch vom Gerat.

Hinweise zum Recycling
A Helfen Sie mit, alle Materialien zu recyceln,

die mit diesem Symbol gekennzeichnet
L J sind. Entsorgen Sie solche Materialien,

insbesondere Verpackungen, nichtim
Hausmdull sondern Uber die bereitgestellten
Recyclingbehalter oder die entsprechenden o6rtlichen
Sammelsystemete.

Recyceln Sie zum Umwelt- und Gesundheitsschutz
elektrische und elektronische Gerate.

Rucknahmepflichten der Vertreiber

Wer auf mindestens 400 m? Verkaufsflache Elektro-
und Elektronikgerate vertreibt oder sonst geschaftlich
an Endnutzer abgibt, ist verpflichtet, bei Abgabe
eines neuen Gerats ein Altgerat des Endnutzers
der gleichen Gerateart, das im Wesentlichen die
gleichen Funktionen wie das neue Gerat erfullt,
am Ort der Abgabe oder in unmittelbarer Nahe
hierzu unentgeltlich zurtckzunehmen. Das gilt
auch flr Vertreiber von Lebensmitteln mit einer
Gesamtverkaufsflache von mindestens 800 m?, die
mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro-
und Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt
bereitstellen. Solche Vertreiber missen zudem

auf Verlangen des Endnutzers Altgerate, die in
keiner auBeren Abmessung gréRBer als 25 cm sind
(kleine Elektrogerate), im Einzelhandelsgeschaft
oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich
zurtickzunehmen; die Ricknahme darf in

diesem Fall nicht an den Kauf eines Elektro- oder
Elektronikgerates geknupft, kann aber auf drei
Altgerate pro Gerateart beschrankt werden.

Um die vollstandige Version herunterzuladen, besuchen Sie www.ikea.com oder scannen Sie
den QR-Code
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Produktbeschreibung

v

Anzeigen

' Topf falsch gesetzt oder fehit

Das Symbol erscheint, wenn der Topf fur das
Induktionskochen nicht geeignet ist, nicht
richtig gesetzt ist oder nicht die richtige
Grol3e fur das ausgewahlte Kochfeld hat.
Wird innerhalb von 60 Sekunden nach der
Auswahl kein Topf erkannt, schaltet sich
diese Kochzone ab.

Ll .
"I Restwarme

Wenn die Anzeige ,H" erscheint, ist die
Kochzone noch heil3. Sobald sie abgekuhlt
ist, erlischt die Anzeige.

Tagliche Verwendung

®

Die Kindersicherung ist immer aktiv, wenn
das Produkt angeschlossen ist und nicht
verwendet wird.

Anschluss an die Steckdose

Nachdem der Stecker in die Steckdose
eingesteckt wurde, wird die Kindersicherung
aktiviert. Halten Sie die Taste

Um die vollstandige Version herunterzuladen, besuchen Sie www.ikea.com oder scannen Sie
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Kl Heizflache
Kochzone 160 mm, 2 000 W
K Bedienfeld

El SilikonfuRe
A Luftauslass
B Lufteinlass
A Haken-Aufhanger

Aufbau des Bedienfelds
Kl standby

Bl Leistungsstufenanzeige
E} Sperre/Kindersicherung
A Einstellung der Leistungsstufe - / +

A WARNUNG! Verbrennungsgefahr
durch Restwarme! Nachdem Sie das
Gerat ausgeschaltet haben, bendtigen
die Kochzonen etwas Zeit zum Abkuhlen.
Beachten Sie die Restwarme-Anzeige (H].

Nutzen Sie die Restwarme zum
Schmelzen oder Warmhalten von Speisen.
Trennen Sie das Gerat nicht von der
Stromversorgung, ohne zu warten, bis
nicht mehr auf dem Display angezeigt
wird.

Kindersicherung 3 Sekunden lang gedruckt,
um die Kindersicherung zu deaktivieren; auf
dem Display wird ,,0” wie im Standby-Modus
angezeigt und die Sperranzeige erlischt. Sie
kdnnen jetzt die Leistungsstufen einstellen.
Wenn Sie wahrend des Betriebs

des Kochfelds die Standby-Taste

drucken, wechselt das Kochfeld in den
Kindersicherungsmodus.

den QR-Code

AA-2716302-2
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— +

Einstellung der Leistungsstufe

Zum Regeln der Leistungsstufe wahrend des
Betriebs drucken Sie auf - oder ,+".

©

Sperre / Reinigungsmodus

Wenn die Kochzone in Betrieb ist, kdnnen Sie
das Bedienfeld sperren, beispielsweise um

das Kochfeld zu reinigen.

Dadurch wird eine ungewollte Verstellung

der Leistungsstufe verhindert.

Technische Daten

O

14

Automatischer Standby-Modus
Die Funktion versetzt das Kochfeld
automatisch in den Standby-Modus,

wenn:

* SIE nach dem Einschalten des Kochfelds
nicht innerhalb von 10 Sekunden eine
Leistungsstufe einstellen.

* SIE eine Kochzone nicht ausschalten oder
nach zwei Stunden die Leistungsstufe
nicht verandern oder wenn es zu einer
Uberhitzung kommt (z. B. wenn eine

Pfanne leerkocht).

Produktinformationen gemaR der EU-Okodesign-Verordnung.

Nennleistung 2000W
Nennspannung 220-240V~
Nennfrequenz 50-60Hz
Tiefe 350 mm
Breite 270 mm
Hohe 45 mm
Eigengewicht 2,5kg

Typenschild

Seriennummer (beginnt
mit SN, 22-stelliger Code)

Artikelnummer (8-stelliger
Code)

AA-2716302-2

Modellbezeichnung

14P12601

Art des Kochfeldes

Freistehendes
Induktionskochfeld

Anzahl der Kochzonen

1

Seriennummer: XXXXXXXXXXXXXXX ;‘\

M— L
XXX XXX XX

Heiztechnik Induktion
Durchmesser der runden 160 mm
Kochzonen (@)
Energieverbrauch pro
Kochzone (EC-Elektrokochen) 181.2 Wh/kg
Energieverbrauch
des Kochfeldes (EC- 181,2 Wh/kg
Elektrokochfeld)
Leistungsaufnahme im
Standby-Modus 0.8W
Maximale Zeit bis zum
Erreichen des entsprechenden |20 min
Energiesparmodus

o ' o

Abbildung dient nur als Referenz

den QR-Code

Um die vollstandige Version herunterzuladen, besuchen Sie www.ikea.com oder scannen Sie
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Reinigung und Pflege
A WARNUNG! Aus Sicherheitsgrinden

darf das Gerat nicht mit Dampfstrahlern oder
Hochdruckreinigern gereinigt werden.

A WARNUNG! scharfe Gegenstande und

15

Entfernen von Riickstdnden und hartnéackigen

Ruckstanden:

* Zuckerhaltige Lebensmittel, Kunststoffe und
Aluminiumfolienruckstande sollten sofort entfernt
werden. Zum Reinigen der Glasoberflache eignet
sich am besten ein Schaber (nicht mit dem Gerat

scheuernde Reinigungsmittel beschadigen

das Gerat. Reinigen Sie das Gerat nach jeder
Verwendung und entfernen Sie Rickstande mit
Wasser und Spulmittel. Entfernen Sie auch alle
Ruckstande der Reinigungsmittel!

mitgeliefert). Setzen Sie den Schaber in einem
Winkel auf die Glaskeramikoberflache und
entfernen Sie Rickstande, indem Sie die Klinge Uber
die Oberflache schieben. Anschlieend wischen Sie
das Gerat mit einem feuchten Tuch und ein wenig
Spulmittel ab. Trocknen Sie das Gerat zum Schluss

® Kratzer oder dunkle Flecken auf der Glaskeramik, et
mit einem sauberen Tuch.

die nicht entfernt werden kdnnen, beeinflussen
nicht die Funktionsfahigkeit des Gerates.

+ Kalkringe, Wasserringe, Fettspritzer oder glanzende
metallische Verfarbungen sollten entfernt werden,
nachdem das Gerat abgekuhlt ist, indem ein
Reiniger fur Glaskeramik oder Edelstahl benutzt
wird.

Fehlerbehebung

Stérung Mégliche Ursache Abhilfe

Stellen Sie sicher, dass Ihr
Sicherungsautomat nicht ausgeldst
hat

Stromausfall oder Kurzschluss der
Stromversorgung lhres Hauses.

Es sind mehr als 10 Sekunden vergangen,

seit das Gerat eingeschaltet wurde. Schalten Sie das Gerat wieder ein.

Stellen Sie sicher, dass die Sperre/
Kindersicherung nicht aktiviert

ist (siehe Abschnitt ,Sperre/
Kindersicherung”).

Das Gerat arbeitet
nicht. Die Kindersicherung ist eingeschaltet.

Es wurden mehrere Sensorfelder
gleichzeitig beruhrt.

BerUhren Sie jeweils nur einen
Sensorbereich.

Wasser oder Ruckstande auf der
Glasoberflache

Stellen Sie sicher, dass das Bedienfeld
vor Gebrauch sauber und trocken ist

Das Kochgeschirr ist nicht fur
Induktionskochen geeignet.

Stellen Sie sicher, dass geeignetes

Das Gerat stellt Kochgeschirr verwendet wird

den Betrieb ein.
Fehleranzeige: )

Kein Kochgeschirr auf der Kochzone oder
sein Durchmesser ist kleiner als 120 mm.

Stellen Sie sicher, dass geeignetes
Kochgeschirr auf der Kochzone steht

Wenn ein Fehler auftritt, versuchen Sie, ihn zu beheben, indem Sie die Anleitungen zur Fehlerbehebung in
der vollstandigen Version des Benutzerhandbuchs auf www.ikea.com befolgen. Wenn das Problem weiterhin
besteht, wenden Sie sich bitte an IKEA.

Um die vollstandige Version herunterzuladen, besuchen Sie www.ikea.com oder scannen Sie

den QR-Code AA-2716302-2


http://www.ikea.com
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IKEA-Garantie

Wenn Sie lhre Produktgarantie in
Anspruch nehmen oder Produktsupport
erhalten moéchten

T Bitte kontaktieren Sie den IKEA-

0 Kundendienst. Den Link zum Self-
Service-Portal oder die
Telefonnummer finden Sie auf
www.IKEA.com.

Um lhre Serviceanfrage im Self-Service-
Portal abzuschlieBen und Informationen

zu lhrem Produkt oder zu Ersatzteilen,

die mit Ihrem Produkt verbunden sind,
leichter zu finden, bitten wir Sie, die
IKEA-Artikelnummer (8-stellig) und die
Seriennummer auf dem Typenschild zu
notieren.

Im Abschnitt Technische Daten / Typenschild
finden Sie, wo sich das Typenschild befindet

BEWAHREN SIE DEN KAUF-/LIEFERBELEG
AUF!

Er ist Ihr Kaufnachweis und ohne ihn ist

die Garantie nicht gultig. Auf der Kauf-/
Lieferbeleg finden Sie auch den Namen und
die IKEA-Artikelnummer (8-stellig) fur jedes
gekaufte Gerat.

Bitte lesen Sie die im Lieferumfang

Ihres Gerats enthaltene technische
Dokumentation sorgfaltig durch, bevor Sie
sich an uns wenden.

AA-2716302-2

den QR-Code
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Um die vollstandige Version herunterzuladen, besuchen Sie www.ikea.com oder scannen Sie
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Informations de sécurité

Avant d'utiliser 'appareil, lisez attentivement
et familiarisez-vous avec le mode d'emploi
afin de garantir une utilisation en toute
sécurité. Une utilisation incorrecte peut
entrainer des blessures et des dommages.
Conservez toujours la notice avec l'appareil
pour référence ultérieure, méme si vous
déménagez ou le vendez.

+ Cet appareil est destiné uniquementa la
cuisson.

+ Cet appareil est concu pour un usage
domestique en intérieur uniquement.

+ Cet appareil peut étre utilisé par les
enfants agés de 8 ans et plus et les
personnes aux capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites ou ne
disposant pas de I'expérience ou de la
connaissance nécessaire, s'ils sont sous
surveillance ou ont recu les instructions
nécessaires concernant l'utilisation de
l'appareil et s'ils en comprennent les
dangers. Les enfants agés de moins
de 8 ans et les personnes souffrant de
handicaps tres étendus et complexes
devront étre tenus a I'écart de l'appareil,
sauf s'ils sont surveillés en permanence.
Ne laissez pas les enfants jouer avec
lappareil.

* Assurez-vous que l'appareil est placé
sur une surface seche et stable pendant
son utilisation et que les ouvertures de
ventilation ne sont pas obstruées.

/\ AVERTISSEMENT ! Activez la sécurité
enfants pour éviter que de jeunes
enfants ou des animaux domestiques
n‘allument l'appareil par inadvertance.

/\ AVERTISSEMENT

L'utilisation sans surveillance de produits
électriques peut entrainer des risques
pouvant causer des blessures graves,
voire mortelles.

Gardez l'appareil hors de portée des
jeunes enfants, en particulier pendant
son utilisation et son refroidissement.

Pour télécharger la version compléte, rendez-vous sur www.ikea.com ou scannez le code QR
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& AVERTISSEMENT : surface chaude, les
surfaces sont susceptibles de devenir
chaudes pendant.

/N\ AVERTISSEMENT ! En cas d'apparition de
fissures sur la surface, éteignez lI'appareil
pour éviter tout risque d'électrocution.
Veuillez contacter le service client IKEA.

/\ MISE EN GARDE

NE TRANSPORTEZ ET NE DEPLACEZ PAS
I'appareil pendant qu'il chauffe avec des
ustensiles de cuisson posés dessus.

«  N'UTILISEZ PAS cet appareil a d'autres
fins que la cuisson.

«  N'INSEREZ AUCUN fil ou objet métallique
dans l'entrée ou la sortie d'air de
l'appareil.

« NE PLACEZ PAS ET NE STOCKEZ PAS de
liquides inflammables, de matériaux
hautement inflammables ou des objets
susceptibles de fondre (ex. film plastique,
plastique, aluminium) sur ou pres de
l'appareil.

ATTENTION

Apres chaque utilisation, nettoyez l'appareil
et éliminez les résidus avec de l'eau et un
liquide vaisselle. Enlevez également le résidu
des produits de nettoyage !

/\ AVERTISSEMENT

MISE EN GARDE : Le processus de cuisson
doit étre surveillé. Un processus de
cuisson a court terme doit étre surveillé en
permanence. L'utilisation sans surveillance
de cette plaque de cuisson pour préparer
des repas contenant de la graisse ou de
I'huile peut étre dangereuse et risque de
provoquer un incendie. Ne tentez JAMAIS
d'éteindre un incendie avec de l'eau,
commencez par éteindre l'appareil et
étouffez la flamme a l'aide d'un couvercle ou
d'une couverture anti-feu.

/\ AVERTISSEMENT : Risque dincendie :
Ne stockez pas d'objets sur les surfaces de
cuisson.

AA-2716302-2
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Les personnes portant un stimulateur
cardiaque doivent garder la partie
supérieure de leur corps a au moins

30 cm des zones de cuisson a induction
allumées. N'utilisez pas l'appareil avec les
mains mouillées et essuyez tout liquide

de la surface du bandeau de commande.

La présence de liquide sur la surface du
bandeau de commande risque de rendre les
touches inutilisables.

/\ MISE EN GARDE

Assurez-vous que l'appareil est hors
tension et refroidi avant de le nettoyer.
Tout manquement a cette consigne peut
entrainer un risque d'électrocution et de
bralures.

/\ N'UTILISEZ PAS de produits abrasifs, de
tampons abrasifs, de solvants ou d'objets
meétalliques pour nettoyer l'appareil.
N'utilisez pas de nettoyeur a vapeur.

+ Assurez-vous d'utiliser une prise
électrique avec une tension et une mise
a la terre appropriées. Les informations
requises se trouvent sur la Plaque
signalétique située sous l'appareil.

+ Cet appareil ne doit pas étre contrdlé
au moyen d’'une minuterie externe ou
d'un systéeme de commande a distance
séparé.

* N'UTILISEZ PAS l'appareil avec des mains
mouillées ou lorsqu'il est en contact avec
de l'eau.

* NE POSEZ PAS d'objets métalliques tels
qgue des couteaux, des fourchettes, des
cuilléres et des couvercles sur la surface
de la table de cuisson, car ils peuvent
devenir chauds.

*  N'UTILISEZ PAS l'appareil avec un
récipient vide.

*  N'UTILISEZ PAS l'appareil s'il est
endommage.

+ Cet appareil fonctionne correctement
a des altitudes comprises entre 0 et
2000 m.

+ Des cliquetis ou des sifflements pendant
le fonctionnement sont normaux.

18

NE REPAREZ PAS l'appareil vous-méme
et ne le modifiez pas / ne le mettez pas a
jour afin d'éviter tout risque de blessure
et tout dommage a l'appareil.

« N'UTILISEZ PAS de rallonges pour
brancher la table de cuisson et ne faites
pas passer le cordon par-dessus la
surface de cuisson.

Contactez un centre de service agréé pour la
réparation ou le remplacement des pieces.

* Une mauvaise utilisation peut causer des
blessures.

«  Evitez tout déversement sur le
connecteur.

Débarrassez-vous de cet appareil de maniére
responsable aupres d’'un point de collecte
spécifique pour les produits électriques.

ATTENTION

Seul un personnel agréé est autorisé a
réparer ou démonter I'appareil afin d'éviter
tout risque d'incendie, d'électrocution ou de
blessure.

Une réparation incorrecte ou des
modifications non autorisées apportées

a des pieces essentielles peuvent
compromettre la sécurité de l'appareil. Cela
peut entrainer un dysfonctionnement, une
surchauffe ou un incendie.

« N'utilisez PAS l'appareil a I'extérieur ou a
une hauteur inférieure a 850 mm du sol.

« N'UTILISEZ PAS ET NE PLACEZ PAS
I'appareil pendant la cuisson, ni le
brancher a moins de 30 cm d’'une source
d'eau (comme un robinet/évier).

« Eteignez la plaque chauffante aprés
chaque utilisation par le dispositif de
commande correspondant et ne faites
pas confiance au détecteur d'ustensile de
cuisson.

Cet appareil est concu pour une utilisation
domestique ou autre utilisation similaire
telle que :

- Les cuisines du personnel dans les
magasins, les bureaux et autres
environnements de travail ;

- Les maisons de campagne ;

AA-2716302-2 Pour télécharger la version compléte, rendez-vous sur www.ikea.com ou scannez le code QR
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- Par des clients dans un hotel, un motel
ou dans d'autres environnements de type
résidentiel ;

- Dans les chambres d’'hotes ;

* Gardez I'appareil et son cordon
d'alimentation hors de la portée des
enfants agés de moins de 8 ans. Les
opérations de nettoyage et d'entretien
ne doivent pas étre effectuées par des
enfants.

* Les appareils de cuisson doivent étre
placés dans une position stable, les
poignées orientées de maniére a éviter
tout déversement de liquides chauds.

Protection de I'environnement

Recyclez les matériaux portant le symbole &>, Placez
les emballages dans les conteneurs appropriés pour
les recycler. Aidez a protéger lI'environnement et la
santé humaine en recyclant les déchets d'appareils
électriques et électroniques.

Description du produit

’

bbb h L

Pour télécharger la version compléte, rendez-vous sur www.ikea.com ou scannez le code QR
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Pour éviter tout risque de danger, faites
remplacer le cordon d'alimentation
endommagé par le fabricant, son agent
de service ou des personnes possédant
des qualifications équivalentes.

« L'appareil ne doit pas étre immerge.
Evitez d'installer I'appareil prés d'une
porte ou sous une fenétre, car I'ouverture
de celles-ci risque de renverser les
ustensiles de cuisson chauds posés sur la
table de cuisson.

« Retirez tous les emballages, les

autocollants et le film de l'appareil avant

la premiere utilisation.

Ne jetez pas les appareils marqués du symbole ‘wm

avec les déchets ménagers. Retournez le produit a
votre service de recyclage local ou contactez votre
mairie.

Kl Zone de chauffage
Zone de cuisson 160 mm, 2 000 W
EH Bandeau de commande

El Pieds en silicone
A Sortie d'air

B Entrée dair

A Crochet

Disposition du bandeau de commande

Kl Veille

1 Affichage du niveau de cuisson
E} Verrou/sécurité enfants

A Réglage du niveau de cuisson - / +

AA-2716302-2
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Voyants

' Casserole mal placée ou manquante

Ce symbole apparait si la casserole ne
convient pas a la cuisson a induction, si elle
n'est pas positionnée correctement ou si elle
n'est pas de taille appropriée pour la zone
de cuisson sélectionnée. Si aucune casserole
n'est détectée dans les 60 secondes suivant
la sélection, la zone de cuisson s'éteindra.

] L, .
i1 Chaleur résiduelle

Si I'écran affiche « H », la zone de cuisson est
encore chaude. Une fois la zone de cuisson
refroidie, I'écran s'éteint.

Utilisation quotidienne

®©

La fonction de sécurité enfants est toujours
active lorsque le produit est branché et qu'il
n'est pas utilisé.

Branchement au secteur

Dés que l'appareil est branché sur le secteur,
la sécurité enfants est activée. Maintenez la
touche Sécurité enfants enfoncée pendant
3 secondes pour la désactiver ; 'écran
affiche « 0 » comme en mode veille et le
voyant de verrouillage s'éteint. Vous pouvez
maintenant régler les niveaux de puissance.
Si vous appuyez sur la touche Veille pendant
le fonctionnement de la table de cuisson, la
plague passera en mode Sécurité enfants.

_I_

Réglage du niveau de cuisson
Appuyez sur - ou sur + pour controler le
niveau de puissance au cours de l'utilisation.

20

A AVERTISSEMENT ! Risque de

bralures par la chaleur résiduelle ! Une
fois I'appareil éteint, la zone de cuisson
met un certain de temps pour refroidir.
Il faut surveiller l'indicateur de chaleur
résiduelle (),

Vous pouvez utiliser la chaleur résiduelle
pour faire fondre ou garder au chaud des
aliments.

Ne débranchez pas l'appareil tant que
I'indicateur J reste affiché.

©

Verrouillage/Fonction du mode nettoyage

Lorsque la zone de cuisson fonctionne,

vous pouvez verrouiller le bandeau de

commande, par exemple pour nettoyer la

table de cuisson.

Cela permet d’éviter une modification

accidentelle du réglage du niveau de

cuisson.

O

Mode veille automatique

La fonction met automatiquement la

table de cuisson en mode veille si :

« VOUS ne réglez pas le niveau de cuisson
dans les 10 secondes apres avoir allumé
la table de cuisson.

« VOUS n'éteignez pas une zone de cuisson
ou vous ne modifiez pas le niveau de
cuisson apres 2 heures, ou en cas de
surchauffe (par exemple lorsqu’une
casserole bout a sec).

AA-2716302-2 Pour télécharger la version compléte, rendez-vous sur www.ikea.com ou scannez le code QR
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Données techniques

21

Informations sur le produit conformément au réglement d'écoconception de 'UE.

) Identification du modéle 14P12601
Valeurs nominales 2000W
Plaque de
. . Type de table de cuisson cuisson a
Tension nominale 220 - 240 V~ induction
indépendante
Fréquence nominale 50 - 60 Hz Nombre de zones de cuisson 1
Technologie de chauffage Induction
Profondeur 350 mm D@mefcre des zones de cuisson 160 mm
circulaires (@)
Largeur 270 mm Consommation dénergie par zone | 141 5 \ypy kg
de cuisson (cuisson électrique CE)
Consommation d'énergie de la table
Hauteur 45 mm de cuisson (cuisson électrique CE) 181.2 Wh/kg
Consommation électrique en veille |0,8 W
Poids net 2,5kg i
Le temps maximal nécessaire
pour atteindre le mode de faible 20 min
puissance applicable
Plaque P —
signalétique Numéro de série ; XXXXXXXXXXXXXXX \
1y

Numéro de série
(commence par SN, code a
22 chiffres)

Numéro d'article (code a
8 chiffres)

Entretien et nettoyage
A AVERTISSEMENT ! Pour des raisons de

sécurité, n'utilisez jamais d'appareil a vapeur ou a
haute pression pour nettoyer l'appareil.

A AVERTISSEMENT! L'appareil sera

endommagé par des objets pointus et des
produits de nettoyage abrasifs. Aprés chaque
utilisation, nettoyez l'appareil et éliminez les
résidus avec de l'eau et un liquide vaisselle.
Enlevez également le résidu des produits de
nettoyage !

® Des égratignures ou des taches foncées
impossibles a enlever sur la vitrocéramique
n‘affectent pas le fonctionnement de l'appareil.

Pour télécharger la version compléte, rendez-vous sur www.ikea.com ou scannez le code QR

—
DOOCXXXXX]

XXX XXX XX

. =m O

lllustration a titre de référence uniquement

Nettoyage des résidus et taches tenaces :

* Les résidus alimentaires contenant du sucre, de
matiéres plastiques, de papier d'aluminium doivent
étre éliminés immédiatement ; le meilleur outil pour
le nettoyage de la surface du verre est un racloir
(non inclus avec l'appareil). Pour enlever les résidus,
tenez le racloir incliné par rapport a la surface
vitrocéramique en faisant glisser la lame. Essuyez
l'appareil avec un chiffon humide avec un peu de
liquide vaisselle. Séchez ensuite I'appareil avec un
chiffon propre.

Une fois l'appareil suffisamment refroidi,

nettoyez les dépobts de calcaire, traces d'eau,
éclaboussures de graisse, décolorations métalliques
brillantes a l'aide d’'un produit de nettoyage pour
vitrocéramique ou inox.

AA-2716302-2
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Dépannage

22

Probléme

Causes possibles

Solution

L'appareil ne marche
pas.

Panne de courant ou court-circuit dans
votre source d'alimentation domestique.

Assurez-vous que votre branchement
électrique n'a pas été interrompu

Plus de 10 secondes se sont écoulées
apres la mise en marche de l'appareil.

Remettez I'appareil en marche.

La sécurité enfants est activée.

Assurez-vous que le verrouillage ou la
sécurité enfants n'est pas activé (voir
la section « Fonction Verrouillage/
Fonction Sécurité enfants »).

Plusieurs touches sensitives ont été
touchées en méme temps.

Touchez une seule zone tactile a la
fois.

Eau ou résidus sur la surface vitrée

Assurez-vous que la surface de
commande est propre et séche avant
utilisation

L'appareil cesse de
fonctionner. Indication

d'erreur :

L'ustensile de cuisson n'est pas adapté a
la cuisson par induction.

Assurez-vous d'utiliser des ustensiles
de cuisson adaptés

Aucun ustensile de cuisson sur la zone de
cuisson, ou le diameétre de l'ustensile de
cuisson est inférieur a 120 mm.

Assurez-vous que des ustensiles de
cuisson adaptés sont placés sur la
zone

En cas de panne, essayez de la résoudre en suivant les consignes de dépannage dans la version compléte du
manuel d'utilisation sur www.ikea.com. Si le probléme persiste, veuillez contacter IKEA pour le service.

Garantie IKEA

Si vous souhaitez faire valoir la garantie
de votre produit ou obtenir une

assistance produit

Veuillez contacter le Service client
0 IKEA, vous trouverez le lien vers le
portail libre-service ou le numéro acheté.

CONSERVEZ LE BORDEREAU D'ACHAT/DE
LIVRAISON !

C'est votre preuve d'achat et la garantie ne
sera pas valable sans lui. Le ticket de caisse

de téléphone sur www.IKEA.com.

Pour compléter votre demande de service
sur le portail en libre-service et trouver
plus facilement des informations sur votre

produit ou des pieces détachées liées a votre
produit, nous vous recommandons de noter
le numéro d'article IKEA (8 chiffres) et le
numéro de série figurant sur I'étiquette du

produit.

Dans la section Données techniques/plaque
signalétique, vous trouverez 'emplacement
de la plaque signalétique

comporte également le nom et le numéro
d‘article IKEA (8 chiffres) de chaque appareil

Veuillez lire attentivement la documentation
technique fournie avec votre appareil avant
de nous contacter.

AA-2716302-2 Pour télécharger la version compléte, rendez-vous sur www.ikea.com ou scannez le code QR
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Veiligheidsinformatie

Lees voor gebruik van het apparaat de
gebruiksaanwijzing zorgvuldig door en maak
uzelf vertrouwd met de instructies voor veilig
gebruik. Onjuist gebruik kan leiden tot letsel
en schade. Bewaar de handleiding altijd bij
het apparaat voor latere raadpleging, ook als
u verhuist of het apparaat verkoopt.

+ Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor
kookdoeleinden.

+ Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor
huishoudelijk gebruik binnenshuis.

+ Dit apparaat kan worden gebruikt
door kinderen van 8 jaar en ouder en
door personen met beperkte fysieke,
zintuiglijke of mentale vermogens of
met een gebrek aan kennis en ervaring,
indien zij onder toezicht staan of
aanwijzingen hebben gekregen over
het veilige gebruik van het apparaat en
de gevaren die hiermee zijn gemoeid
begrijpen. Houd kinderen jonger dan
8 jaar en personen met zeer uitgebreide
en complexe handicaps uit de buurt van
het apparaat tenzij ze voortdurend onder
toezicht staan. Laat kinderen niet met het
apparaat spelen.

+ Verifieer of het apparaat tijdens het
gebruik op een droog en stabiel
oppervlak is geplaatst en dat de
ventilatieopeningen niet worden
geblokkeerd.

/\ WAARSCHUWING! Activeer het
kinderslot om te voorkomen dat kleine
kinderen en huisdieren het apparaat
onbedoeld inschakelen.

/\ WAARSCHUWING

Onbeheerd gebruik van elektrische
producten kan leiden tot blootstelling
aan risico's die ernstig letsel of de dood
tot gevolg kunnen hebben.

Houd het apparaat buiten het bereik van
jonge kinderen, vooral tijdens gebruik en
afkoeling.

Om de volledige versie te downloaden, gaat u naar www.ikea.com of scant u de QR-code
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& WAARSCHUWING: heet opperviak,

de oppervlakken kunnen tijdens het
gebruik heet worden.

AWAARSCHUWING! Schakel als het
oppervlak is gebarsten het apparaat
uit om mogelijke elektrische schokken
te vermijden. Neem contact op met de
klantenservice van IKEA.

/\ OPGELET

« Draag of verplaats het apparaat NIET met
kookgerei erop tijdens het opwarmen.

* Gebruik dit apparaat NIET voor andere
doeleinden dan koken.

« Steek GEEN draden of metalen
voorwerpen in de luchtinlaat of -uitlaat
van de kookplaat.

* Plaats of bewaar GEEN brandbare
vloeistoffen, zeer ontvlambare
materialen of voorwerpen die kunnen
smelten (bijv. plastic folie, plastic,
aluminium) op of in de buurt van het
apparaat.

ATTENTIE

Reinig het apparaat en verwijder de
resten met water en afwasmiddel na elk
gebruik. Verwijder ook alle resten van de
schoonmaakmiddelen!

/\ WAARSCHUWING

OPGELET: Tijdens het koken moet er toezicht
zijn. Een kortdurend kookproces moet
voortdurend in de gaten worden gehouden.
Het koken met vet of olie zonder toezicht
kan gevaarlijk zijn en tot brand leiden.
Probeer NOOIT om een brand met water te
blussen, maar schakel het apparaat uit en
dek dan de vlammen af met bijvoorbeeld
een deksel of een branddeken.

/\ WAARSCHUWING: Brandgevaar: Leg
geen voorwerpen op het kookoppervlak.

Gebruikers met een geimplanteerde
pacemaker moeten hun bovenlichaam
op minstens 30 cm afstand houden van
ingeschakelde inductiekookzones. Bedien
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het apparaat niet met natte handen en houd
het oppervlak van het bedieningspaneel
droog. Veel water op de toetsen van het
bedieningspaneel maakt deze defect.

/\ OPGELET

Zorg ervoor dat het apparaat is
uitgeschakeld en is afgekoeld voordat u het
schoonmaakt. Als u dat niet doet kunt u
blootgesteld worden aan elektrische schok
en brandwonden oplopen.

/\ Gebruik GEEN schurende producten,
schuursponsjes, oplosmiddelen of
metalen voorwerpen bij het reinigen
van het apparaat. Gebruik geen
stoomreiniger.

+ Verifieer of een stopcontact met de juiste
spanning en met aarding wordt gebruikt.
De vereiste informatie is te vinden op
het typeplaatje van het apparaat aan de
onderzijde van het apparaat.

* Het apparaat is niet bedoeld om te
worden bediend met een externe timer

of een apart afstandsbedieningssysteem.

* Gebruik het apparaat NIET met natte
handen of wanneer het in contact is
gekomen met water.

+ Plaats GEEN metalen voorwerpen zoals
messen, vorken, lepels en deksels op het
kookoppervlak, omdat deze heet kunnen
worden.

* Gebruik het apparaat NIET met een lege
pan.

* Gebruik het apparaat NIET als het
beschadigd is.

+ Dit apparaat werkt goed op hoogtes
tussen 0-2000 m.

+ Klik- of bruisgeluiden tijdens het bedrijf
zijn normaal.

* Voer GEEN reparaties zelf uit en breng
GEEN wijzigingen of aanpassingen aan
het apparaat aan om letsel en schade
aan het apparaat te voorkomen.

* Sluit de kookplaat NIET aan met
verlengsnoeren en zorg ervoor dat de
kabel van de kookplaat niet over andere
werkplekken wordt geplaatst.

AA-2716302-2
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Neem contact op met een geautoriseerd
servicecentrum voor reparatie of
vervangende onderdelen.

« Verkeerd gebruik kan letsel veroorzaken.
« Voorkom morsen op de aansluiting.

Voer dit apparaat op verantwoorde wijze
af bij een aangewezen inzamelpunt voor
elektrische producten.

ATTENTIE

Alleen geautoriseerd personeel mag het
apparaat repareren of uit elkaar halen om
brand, elektrische schokken of letsel te
voorkomen.

Onjuiste reparaties of ongeoorloofde
wijzigingen aan cruciale onderdelen kunnen
de veiligheid van het apparaat in gevaar
brengen. Dit kan leiden tot storingen,
oververhitting of brand.

* Gebruik het apparaat NIET buitenshuis of
op een hoogte van minder dan 850 mm
boven de vloer.

* Gebruik en plaats het apparaat NIET
tijdens het koken of wanneer het is
aangesloten op minder dan 30 cm
van een waterbron (zoals een kraan of
gootsteen).

* Schakel na gebruik het element van de
kookplaat met de hiervoor bestemde
knop uit en vertrouw niet op de
pandetector.

Het apparaat is uitsluitend bestemd
voor huishoudelijke en vergelijkbare
toepassingen, zoals:

- Personeelskantines in winkels, kantoren
en andere bedrijfsomgevingen;

- Boerderijen;

- Dit apparaat is bedoeld voor
huishoudelijk- en soortgelijk gebruik, bijv.
door gasten in hotels, motels en andere
woonomagevingen;

- In bed en breakfast-type omgevingen;

* Houd het apparaat en het snoer buiten
het bereik van kinderen die jonger zijn
dan 8 jaar. Kinderen mogen het apparaat
niet zonder toezicht reinigen of er
gebruikersonderhoud aan uitvoeren.

Om de volledige versie te downloaden, gaat u naar www.ikea.com of scant u de QR-code
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+ Kookapparatuur moet stabiel worden
geplaatst, met de handgrepen zo
gepositioneerd dat het morsen van hete
vloeistoffen wordt vermeden.

* Als het netsnoer is beschadigd dient
het ter voorkoming van gevaar door de
fabrikant, de dealer of een vergelijkbaar

bevoegde persoon te worden vervangen.

Milieu

Recycle materialen met het symbool &, Doe de
verpakkingsmaterialen in de relevante containers om
deze te recyclen. Help het milieu en de menselijke

gezondheid te beschermen door afgedankte
elektrische en elektronische apparaten te recyclen.

Productbeschrijving

’

o o

Indicatoren

Y Pan is verkeerd neergezet of ontbreekt

Dit symbool verschijnt als de pan niet
geschikt is voor inductiekoken, niet correct
is neergezet of niet de juiste maat heeft
voor de geselecteerde kookzone. Als binnen
60 seconden na het maken van de selectie
geen pan wordt gedetecteerd, wordt de
kookzone uitgeschakeld.

Om de volledige versie te downloaden, gaat u naar www.ikea.com of scant u de QR-code
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Het apparaat mag niet worden

ondergedompeld.

* Installeer het apparaat niet naast deuren
of onder ramen omdat kookgerei
mogelijk van de kookplaat kan vallen als
deuren en ramen worden geopend.

« Verwijder voor het eerste gebruik al het

verpakkingsmateriaal, de stickers en de

folie van het apparaat.

Voer apparaten die met het symbool == zijn

gemarkeerd niet af met het huishoudelijk afval. Lever
het product in bij de lokale milieustraat of neem
contact op met uw gemeente.

Kl Verwarmingsruimte
Kookzone 160 mm, 2 000 W

E Bedieningspaneel

Kl Silicone pootjes

1 Luchtuitvoer

B Luchtinvoer

A Hanghaak

Bedieningspaneel lay-out
Bl stand-by

Bl Weergave vermogensniveau
E} Vergrendeling / kinderslot

¥ Instelling vermogensniveau - / +

H Restwarmte

Als het display "H" weergeeft, dan is de
kookzone nog heet. Als de kookzone is
afgekoeld, gaat het display uit.

A WAARSCHUWING! Risico voor
brandwonden door restwarmte! Nadat u
het apparaat hebt uitgeschakeld, duurt

AA-2716302-2
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het even voordat de kookzones zijn
afgekoeld. Controleer de restwarmte-
indicator (1.

Dagelijks gebruik

®

Het kinderslot is altijd actief wanneer het
apparaat is aangesloten en niet wordt
gebruikt.

De stekker aansluiten

Het kinderslot is actief zodra de stekker
in het stopcontact wordt gestoken. Houd
de toets voor het kinderslot 3 seconden
ingedrukt om het te deactiveren; het

display toont "0", zoals in stand-by, en het
indicatielampje van het slot gaat uit. U kunt

nu het vermogensniveau instellen.

Als u tijdens het gebruik van de kookplaat op
de stand-bytoets drukt, wordt het kinderslot

actief.

Instelling vermogensniveau

Druk op - of + om het vermogensniveau
tijdens het gebruik te regelen.

Technische gegevens

26

Gebruik de restwarmte voor het smelten
en warm houden van gerechten.
Schakel het product niet uit voordat
van de display verdwijnt.

©

Vergrendelings-/reinigingsfunctie

Als er in de kookzone gewerkt wordt, kunt

u het bedieningspaneel vergrendelen,

bijvoorbeeld om de kookplaat te reinigen.

Dit voorkomt onbedoeld wijzigen van de

inlstelling van het vermogensniveau.

O

Automatische stand-by

De kookplaat schakelt in de volgende

gevallen automatisch over naar stand-by:

* U stelt het vermogensniveau niet in
binnen 10 seconden na het inschakelen
van de kookplaat.

+ U schakelt een kookzone niet uit of u
wijzigt het vermogensniveau niet na
2 uur, of als de oververhitting optreedt
(bijvoorbeeld wanneer een pan droog
kookt).

Productinformatie volgens de EU-Ecodesignverordening.

Nominaal vermogen 2000W
Nominale spanning 220-240V~
Nominale frequentie 50 - 60 Hz
Diepte 350 mm
Breedte 270 mm
Hoogte 45 mm
Netto gewicht 2,5kg

Modelidentificatie 14P12601

Vrijstaande

Type kookplaat inductiekookplaat

Aantal kookzones 1
Verwarmingstechnologie Inductie
Diameter van ronde kookzones

160 mm
(9)
Energieverbruik per kookzone
(EV elektrisch koken) 181,2 Whikg
Energieverbruik van de
kookplaat (EC elektrische 181,2 Wh/kg

kookplaat)

Energieverbruik in stand-by 0,8W

De maximale tijd die nodig is
om de relevante spaarstand te |20 minuten
bereiken

AA-2716302-2 Om de volledige versie te downloaden, gaat u naar www.ikea.com of scant u de QR-code
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Typeplaatje
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Serienummer (begint met

SN, 22-cijferige code)

Artikelnummer (8-cijferige
code)

Reiniging en onderhoud
A WAARSCHUWING! Reinig het apparaat

uit veiligheidsoverwegingen niet met stoom- of
hogedrukreinigers.

A WAARSCHUWING! Scherpe objecten en

schuurmiddel beschadigen het apparaat. Reinig
het apparaat en verwijder de resten met water
en afwasmiddel na elk gebruik. Verwijder ook alle
resten van de schoonmaakmiddelen!

® Krassen of donkere viekken op het glaskeramiek
die niet kunnen worden verwijderd hebben geen
invloed op de werking van het apparaat.

Hardnekkige resten verwijderen:
* Voedsel met suiker, plastic, resten van

Probleemoplossing

Serienummer: XXXXXXXXXXXXXXX k[‘\

M———— L]
XXX XXX XX

O, m .0

Afbeelding uitsluitend ter referentie

aluminiumfolie moet gelijk worden verwijderd,

het beste middel om het glazen oppervlak te
reinigen is een schraper (niet inbegrepen bij het
apparaat). Plaats de schraper op het oppervlak van
glaskeramiek in een hoek en verwijder de resten
door het blad over het oppervlak te laten glijden.
Veeg het apparaat schoon met een vochtige doek
en een beetje schoonmaakmiddel. Wrijf ten slotte
het apparaat schoon met een schone doek.

Kalkringen, waterringen, vetspetters en glanzende
metaalachtige verkleuringen moeten worden
verwijderd nadat het apparaat is afgekoeld met
reiniger voor glaskeramiek of roestvrij staal.

Probleem

Mogelijke oorzaak

Oplossing

Het apparaat werkt
niet.

Kortsluiting of een stroomstoring in de
voedingsbron van uw huis.

Controleer of de stroomtoevoer niet is
uitgevallen

Het is meer dan 10 seconden geleden
sinds u het apparaat hebt ingeschakeld.

Schakel het apparaat opnieuw in.

Het kinderslot is ingeschakeld.

Controleer of de vergrendelings-/
kinderslotfunctie niet is ingeschakeld
(zie het hoofdstuk "Vergrendelings-/
kinderslotfunctie").

Verschillende sensorvelden zijn
tegelijkertijd aangeraakt.

Raak slechts één sensorgebied tegelijk
aan.

Water of resten op het glazen oppervlak

Zorg ervoor dat het bedieningspaneel
schoon en droog is voor gebruik

Het apparaat doet
het niet meer.
Foutindicatie:

De pannen niet geschikt voor inductie.

Zorg ervoor dat geschikt kookgerei
wordt gebruikt

Geen pannen op de kookzone of pannen
met een diameter kleiner dan 120 mm.

Zorg ervoor dat geschikt kookgerei op
de kookzone wordt geplaatst

Raadpleeg bij een storing de richtlijnen voor probleemoplossing in de volledige versie van de
gebruikershandleiding op www.ikea.com. Als het probleem aanhoudt, neem dan contact op met IKEA voor

service.

Om de volledige versie te downloaden, gaat u naar www.ikea.com of scant u de QR-code

AA-2716302-2
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IKEA garantie

Als u aanspraak wilt maken op de
productgarantie of productondersteuning
wilt krijgen

e=a Neem dan contact op met de IKEA-

0 klantenservice. U vindt de link naar
het zelfbedieningsportaal of het
telefoonnummer op www.IKEA.
com.

Om uw serviceaanvraag via het
zelfbedieningsportaal te voltooien

en gemakkelijker informatie over uw
product of reserveonderdelen voor uw
product te vinden, raden wij u aan het
IKEA-artikelnummer (8 cijfers) en het
serienummer van het productlabel te
noteren.

In het gedeelte Technische gegevens/
typeplaatje kunt u vinden waar het
typeplaatje zich bevindt

BEWAAR HET AANKOOP-/
LEVERINGSDOCUMENT!

Dit is uw aankoopbewijs; zonder dit
document is de garantie ongeldig. Op de
kassabon staan ook de naam en het IKEA-
artikelnummer (8 cijfers) van elk aangeschaft
apparaat vermeld.

Lees de technische documentatie bij uw
apparaat aandachtig door voordat u contact
met ons opneemt.

AA-2716302-2 Om de volledige versie te downloaden, gaat u naar www.ikea.com of scant u de QR-code
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Oplysninger om sikkerhed

For apparatet tages i brug, skal du
omhyggeligt laese og seette dig ind i
betjeningsvejledningen til sikker anvendelse.
Forkert brug kan medfgre kveestelser

og skader pa ejendom. Opbevar altid
instruktionerne sammen med apparatet til
fremtidig reference, selv hvis du flytter eller
saelger det.

+ Dette apparat er kun beregnet til
madlavning.

+ Dette apparat er kun designet til
indendgrs husholdningsbrug.

+ Dette apparat kan anvendes af barn
fra 8 ar og opefter og af personer
med nedsatte fysiske, sensoriske eller
psykiske evner, eller som mangler den
ngdvendige erfaring og viden, hvis
de er under opsyn eller har modtaget
undervisning i, hvordan apparatet
kan bruges pa sikker made, og hvis
de har forstaet de medfelgende farer.
Bern under 8 ar og personer med
meget omfattende og komplekse
handikap ma ikke komme i neerheden
af opvaskemaskinen, medmindre de er
under konstant opsyn. Lad ikke bgrn lege
med apparatet.

« Serg for, at apparatet star pa en ter
og stabil overflade under brug, og at
ventilationsabningerne ikke er blokerede.

/\ ADVARSEL! Aktivér barnelasen for
at forhindre, at smabern og kaeledyr
teender apparatet ved et uheld.

/\ ADVARSEL
Uovervaget brug af elektriske produkter
kan medfere risici, der kan resultere i
alvorlige kvaestelser eller dedsfald.

Hold apparatet utilgeengeligt for sma
barn, iseer under brug og nedkgaling.

& ADVARSEL: Varm overflade,
overfladerne kan blive varme under
brug.

Ga til www.ikea.com eller scan QR-koden for at hente den fulde version
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VAN ADVARSEL! Hvis overfladen er revnet,
ber du slukke apparatet for at undga
risiko for elektrisk stad. Kontakt venligst
IKEA kundesupport.

/\ FORSIGTIG

* Beer eller flyt IKKE apparatet med
kogegrej ovenpa under opvarmning.

« Brug IKKE apparatet til andre formal end
madlavning.

« Stik IKKE ledninger eller metalgenstande
ind i luftindtaget eller luftudtaget pa
apparatet.

* Anbring eller opbevar IKKE brandbare
vaesker, staerkt brandbare materialer
eller genstande, der kan smelte (f.eks.
plastfolie, plast, aluminium) pa eller naer
apparatet.

BEMARK

Renger apparatet og fjern evt. madrester
med vand og opvaskemiddel efter hver brug.
Fjern ogsa resterne af rengaringsmidlerne!

/\ ADVARSEL

FORSIGTIG: Tilberedningsprocessen skal
overvages. En kort tilberedningsproces skal
overvages lebende. Madlavning med fedt
eller olie skal altid ske under opsyn, da det
ellers kan veere farligt og medfere brand.
Forseg ALDRIG at slukke en brand med
vand, men sluk apparatet, og daek derefter
flammerne til f.eks. med et Iag eller et
brandtaeppe.

/\ ADVARSEL: Brandfare: Opbevar ikke
genstande pa kogepladen.

Brugere med pacemaker bgr holde
overkroppen pa en afstand af mindst 30 cm
fra taendte induktionskogezoner. Betjen

ikke apparatet med vade haender, og hold
kontrolpanelets overflade ter. Hvis der ligger
meget vand pa kontrolpanelets knapper, vil
de ikke laengere fungere korrekt.

AA-2716302-2
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/\ FORSIGTIG

Serg for, at apparatet er slukket og

afkelet, inden det renggres. Manglende
overholdelse kan medfare elektrisk stgd og
forbreendinger.

A\ Brug IKKE slibende produkter,

skuresvampe, oplgsningsmidler eller

metalgenstande, ndr apparatet rengeres.

Brug ikke en damprenser.

Serg for at bruge en stikkontakt med
korrekt spaending og jordforbindelse.
De nedvendige oplysninger findes pa
typeskiltet pa undersiden af apparatet.
Apparatet er ikke beregnet til at blive
betjent via en ekstern timer eller et
separat fjernbetjeningssystem.

Betjen IKKE apparatet med vade haender,
eller nar apparatet er i kontakt med
vand.

Laeg IKKE metalgenstande sasom knive,
gafler, skeer og lag pa kogepladens
overflade, da de kan blive varme.

Betjen IKKE apparatet med en tom gryde.

Brug IKKE apparatet, hvis det er
beskadiget.

Dette apparat fungerer effektivt i hgjder
mellem 0 og 2.000 m.

Kliklyde eller spruttende lyde under drift
er normale.

Du ma IKKE selv udfgre reparationer
eller eendre/opdatere apparatet for at
undga personskader og beskadigelse af
apparatet.

Tilslut IKKE kogepladen via en
forlaengerledning og undlad at placere
kogepladen sdledes, at ledningen fares
over arbejdsfladen.

Kontakt et autoriseret servicecenter for
reparation eller reservedele.

Misbrug kan medfgre potentielle
kvaestelser.
Undga spild pa stikket.

Bortskaf apparatet ansvarsbevidst pa et
godkendt indsamlingssted til elektriske
produkter.

AA-2716302-2
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BEMARK

Kun autoriseret personale ma reparere
eller adskille apparatet for at undga brand,
elektrisk stad eller personskade.

Forkert reparation eller uautoriserede
aendringer af vigtige dele kan forringe
apparatets sikkerhed. Dette kan medfare
funktionsfejl, overophedning eller brand.

« Brug IKKE apparatet udendars eller i
hgjder under 850 mm fra gulvet.

« Brug og anbring IKKE apparatet naermere
end 30 cm pa en vandkilde (vandhane/
vask), nar det er i brug eller tilsluttet.

« Sluk kogezonerne pa kontrolpanelet
efter brug i stedet for at stole pa
grydedetektoren.

Apparatet er beregnet til husholdningsbrug
eller lignende anvendelser, eksempelvis:

- Personalekgkkener i butikker, kontorer og
andre arbejdsmiljger;

- Landhuse;

- Afkunder pa hoteller, moteller og andre

boligmiljger;

- | BnB-miljger;

« Hold apparatet og dets ledning
utilgaengelige for bern under 8 ar.
Rengering og vedligeholdelse ma ikke
udferes af barn.

« Apparater til madlavning skal placeres
stabilt med handtagene placeret, sa spild
af varme vaesker undgas.

« Hvis netledningen er beskadiget, skal
den udskiftes af producenten, dennes
autoriserede servicecenter eller
tilsvarende kvalificerede personer for at
undga fare.

« Apparatet ma ikke nedsankes i vand.
Undlad at installere apparatet direkte
ved siden af dgre eller under vinduer,
da varmt kogegrej kan blive sldet af
kogepladen, nar dere og vinduer dbnes.

* Fjern al emballage, maerkater og film fra
apparatet fgr ibrugtagning.

Ga til www.ikea.com eller scan QR-koden for at hente den fulde version
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Miljehensyn

Genbrug materialer med symbolet &>, Bortskaf
emballagen i dertil beregnede containere med
henblik pa genbrug. Hjaelp med at beskytte miljget
og menneskers sundhed ved at genbruge affald af
elektriske og elektroniske apparater.

Beskrivelse af produktet

Indikatorer

“ Gryde ikke placeret korrekt eller ingen

gryde

Symbolet vises, hvis gryden ikke er egnet
til madlavning med induktion, ikke er
placeret korrekt eller ikke har en stgrrelse,
der passer til den valgte kogezone. Hvis
der ikke registreres nogen gryde inden for

60 sekunder efter valg af indstilling, slukkes

kogepladen.

L
n' Restvarme

Hvis displayet viser et "H", er kogezonen
fortsat varm. Displayet slukker, nar
kogezonen er kglet af.

31

Bortskaf ikke apparater, der er meerket med symbolet

== sammen med almindeligt husholdningsaffald.
Indlever produktet til din lokale genbrugsstation, eller
kontakt din kommune.

Kl Varmesektion
Kogezone 160 mm, 2.000 W
K Kontrolpanel
El Silikonefedder
A Luftudtag
B Luftindtag
A Krog til ophaeng

Oversigt over kontrolpanel
Kl standby

B Visning af effekttrin
El Lis/bernelds
A Valg af effekttrin - / +

A ADVARSEL! Risiko for forbraendinger
fra restvarme! Efter at du slukker
apparatet, har kogezonerne brug for tid

til at kele af. Kig pa restvarmeindikatoren
,l_’l

Brug restvarmen til smeltning eller til at
holde maden varm.

Tag ikke stikket til apparatet ud af
kontakten, fgr J er forsvundet fra
displayet.

Ga til www.ikea.com eller scan QR-koden for at hente den fulde version AA-2716302-2
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Daglig brug

®

Barneldsen er altid aktiv, nar produktet er
tilsluttet og ikke er i brug.

Tilslutning til lysnettet

Nar du seetter stikket i stikkontakten,
aktiveres berneldsen. Hold knappen

til bernelasen nede i 3 sekunder for at
deaktivere den. Displayet viser “0” som i
standbytilstand, og indikatoren for bgrnelas
slukker. Du kan nu indstille effekttrin.

Hvis du trykker pa standby-knappen under
brug af kogepladen, aktiveres bgrnelasen.

Valg af effekttrin

Tryk pa - eller + for at indstille effekttrin
under drift.

Tekniske data

32

©

Las/rengeringsfunktion

Du kan lase kontrolpanelet for eksempelvis

at rengere kogepladen, nar kogezonen er i

brug.

Pa den made undgar du at sendre valget af

eil“fekttrin ved et uheld.

O

Automatisk standbytilstand

Funktionen saetter automatisk

kogepladen i standbytilstand, hvis:

* Du ikke vaelger effekttrin inden
for 10 sekunder efter teending af
kogepladen.

* Du ikke slukker en kogezone, eller du
ikke aendrer effekttrin efter 2 timer, eller
hvis der indtraeffer overophedning (f.eks.
nar en gryde koger ter).

Produktinformation i henhold til EU's Ecodesign-forordning.

Nominel effekt 2.000 W
Nominel spaending 220 - 240V~
Nominel frekvens 50-60Hz
Dybde 350 mm
Bredde 270 mm
Hgjde 45 mm
Nettovaegt 2,5kg
AA-2716302-2

Modelidentifikation 14P12601

Kogepladetvpe Fritstaende
gep yp induktionskogeplade

Antal kogezoner 1

Varmeteknologi Induktion

Diameter pa runde

kogezoner (@) 160 mm

Energiforbrug pr. kogezone

(energiforbrug ved 181,2 Wh/kg

madlavning med el)

Kogepladens energiforbrug

(EC elektrisk kogeplade) 181,2 Whikg

Energiforbrug i

standbytilstand 0.8W

Den maksimale tid, der er

nedvendig for at na den 20 min.

gzldende lavstrgmstilstand

Ga til www.ikea.com eller scan QR-koden for at hente den fulde version
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Typeskilt
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Serienummer (starter med

SN, kode pa 22 cifre)

Varenummer (kode pa 8
cifre)

Pleje og rengering
A ADVARSEL! bu ber af sikkerhedshensyn ikke

renggre apparatet med en damprenser eller en
hgjtryksrenser.

A ADVARSEL! Skarpe genstande og

renggringsmidler med slibemiddel vil beskadige
apparatet. Renger apparatet og fjern evt.
madrester med vand og opvaskemiddel efter hver
brug. Fjern ogsa resterne af rengeringsmidlerne!

® Ridser eller marke pletter pa den glaskeramiske
overflade, der ikke kan fjernes, har ingen
indflydelse pa apparatets funktionsduelighed.

Fejlifinding

Serienummer: XXXXXXXXXXXXXXX k[‘\

M———— L]
XXX XXX XX

Billede er kun til reference

sadan fjernes spildte og fastbraendte pletter:

* Sukkerholdige madvarer, plast- og sglvpapirrester
skal fiernes omgaende. Det bedste redskab til
rengaring af glaspladen er en skraber (leveres ikke
med apparatet). Placér en skraber i en vinkel mod
den glaskeramiske overflade og fjern madrester ved
at lade bladet glide hen over pladen. Ter apparatet
med en fugtig klud med lidt opvaskemiddel. Tar til
sidst apparatet med en ren, ter klud.

+ Kalk- og vandaflejringer, fedtsteenk og skinnende
metalmisfarvninger skal fjernes med et
renggringsmiddel til glaskeramiske kogeplader eller
rustfrit stal efter, at kogepladen er kglet af.

Problem Mulig arsag

Lesning

hjem.

Manglende stremtilfgrsel eller en
kortslutning i stremforsyningen i dit

Du skal sikre dig, at relaeet ikke er
slaet fra

du teendte kogepladen.

Der er gaet mere end 10 sekunder siden,

Teend apparatet igen.

Apparatetvirkerikke. | g o120 or aktiveret,

Serg for, at 1as/barnelas ikke er
aktiveret (se afsnittet "Lasefunktion/
barnelasfunktion").

samme tid.

Du har rert ved flere sensorfelter pa

Bergr kun ét sensoromrade ad
gangen.

Vand eller rester pa glasoverfladen

Serg for, at brugergraensefladen er
ren og ter for brug

Kogegrejet er ikke egnet til induktion .

Serg for at bruge egnet kogegrej

Apparatet holder
op med at fungere.
Fejlkode:

end 120 mm.

Intet kogegrej er placeret pa kogezonen,
eller diameteren pa kogegrejet er mindre

Serg for, at egnet kogegrej er placeret
pa kogezonen

Hvis der opstar en fejl, s prov at lase den ved at faelge retningslinjerne for fejlfinding i den fulde
brugervejledning pa www.ikea.com. Hvis problemet vedvarer, kan du kontakte IKEA for at fa hjzelp.

Ga til www.ikea.com eller scan QR-koden for at hente den fulde version

AA-2716302-2
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IKEA's garanti

Hvis du vil gere krav pa din
produktgaranti eller fa produktsupport

a7 Kontakt IKEA's kundeservice. Du

0 finder linket til
selvbetjeningsportalen eller
telefonnummeret pa www.IKEA.
com.

For at fuldfgre din anmodning om

service pa selvbetjeningsportalen, og

for lettere at finde oplysninger om dit
produkt eller reservedele tilknyttet dit
produkt, opfordrer vi dig til at notere IKEA-
varenummeret (8 cifre) og serienummeret
pa produktetiketten.

| afsnittet Tekniske data / typeskilt kan du
fa flere oplysninger om, hvor typeskiltet er
placeret

GEM KOBS-/LEVERINGSDOKUMENTET!

Det er din kgbskvittering; garantien er ikke
gyldig uden denne. Kvitteringen indeholder
ligeledes navnet og IKEA-varenummeret
(8-cifret kode) pa alle kabte apparater.

Laes omhyggeligt den tekniske
dokumentation, der fulgte med dit apparat,
for du kontakter os.

AA-2716302-2 Ga til www.ikea.com eller scan QR-koden for at hente den fulde version
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Oryggisupplysingar

Adur en taekid er notad skal lesa
notkunarleidbeiningarnar vandlega og
kynna sér peer til ad tryggja 6rugga notkun.
RAng notkun getur leitt til meidsla og
skemmda. Geymid alltaf leidbeiningarnar
med taekinu til framtidar jafnvel ef pid flytjid
paé eda seljid pad.

Petta taeki er eingdngu xtlad fyrir
matreidslu.

+ Petta taeki er eingdngu hannad til
notkunar innandyra a heimilum.

* Born, 8 ara og eldri og folk sem er
hreyfihamlad, med skerta skynjun, skert
andlega eda skortir reynslu og pekkingu
mega adeins nota heimilistaekid ef pau
hafa fengid leidsdgn eda leidbeiningar
um Orugga notkun heimilistaekisins og
geri sér grein fyrir haettunum sem fylgja
notkun pess. Halda skal fra b6rnum
innan vid 8 ara og folki med mjog
vidteka og erfida fotlun nema pau njoti
stodugrar umsjénar. Ekki leyfa bérnum
ad leika sér med taekio.

* Gangid ur skugga um ad txekid sé sett a

purrt og stédugt yfirbord medan pad er i
notkun og ad loftraestiop séu ekki stiflud.

/\ VIDVORUN! Setjid barnalaesingu & til ad
hindra ad ung bdrn og geeludyr kveiki
ovart & hellubordinu.

/A VIDVORUN

Eftirlitslaus notkun rafmagnstaekja
getur leitt til ahaettu sem getur valdid
alvarlegum meidslum eda dauda.

Geymid taekid par sem ung born na ekki
til, sérstaklega medan a notkun stendur
0g @ medan pad kdlnar.

A VARUBD: heitt yfirbord, yfirbordin geta
ordid heit 8 medan.

/\ VIDVORUN! Ef sprungur eru i
yfirbordinu, skal slékkva a hellubordinu
til ad komast hja hugsanlegu raflosti.
Vinsamlegast, hafdu samband vid
bjonustuver IKEA.

Til ad hlada nidur fullri utgafu, heimsaektu www.ikea.com eda skannadu QR-kédann
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A\ VARUD

* EKKI bera eda feera taekid med pottum
ofan & medan pad er ad hita.

« EKKI nota petta taeki i 6drum tilgangi en
matreidslu.

« EKKI stinga neinum virum eda
malmhlutum i loftinntak eda loftuttak
taekisins.

* EKKI setja eda geyma eldfima vokva,
mjog eldfim efni eda sambraedanlega
hluti (t.d. plastfilmu, plast, al) & eda
nalaegt tekinu.

ATHUGID

Hreinsid tekid og fjarleegja leifar med
vatni og upppvottaefni eftir hverja notkun.
Fjarlaeqgid einnig leifar af hreinsiefnum!

/\ VIDVORUN

VARUD: Fylgjast verdur med eldun.
Skammtimaeldun parf ad vakta stédugt.
Haettulegt getur verid ad elda a hellubordinu
med feiti eda oliu og getur valdid eldsvoda.
ALDREI skal reyna ad slékkva slikan eld med
vatni, heldur slékkva a hellubordinu og kaefa
logann, t.d. med loki eda eldvarnarteppi.

/\ VIDVORUN: Eldhaetta: Ekki geyma neitt 4
eldunarfléotum.

Notendur med igraeddan gangrad aettu ad
halda efri hluta likamans minnst 30 cm fra
eldunarsveedunum sem kveikt er a. Ekki nota
taekido pegar hendurnar eru blautar og hafid
yfirbord stjérnbordsins purrt. Ef of mikid
vatn er a stjornbordstokkunum pa er ekki
lengur haegt ad nota pad.

/\ VARUD

Gangid ur skugga um ad txekid sé
rafmagnslaust og hafi kélnad adur en pad
er prifid. Ef pad er ekki gert getur pad valdid
raflosti og bruna.

/\ EKKI nota slipiefni, slipandi hreinsipuda,
leysiefni eda malmhluti pegar pu prifur
taekid. Notadu ekki gufuhreinsitaeki.

AA-2716302-2
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* Gangid ur skugga um ad
rafmagnsinnstunga med videigandi
spennu og jardtengingu sé notud.
Naudsynlegar upplysingar er ad finna a
merkiplotu teekisins, sem er undir pvi.

+ Ekki er aetlast til ad hellubordid sé notad
med aukatimastilli eda adskildri, sérstakri
fjarstyringu.

* EKKIvinna vid heimilistaekid med votum
héndum eda pegar pad er i snertingu vid
vatn.

* EKKI setja malmhluti, svo sem hnifa,
gaffla, skeidar og lok, a helluna, pvi peir
geta ordid heitir.

* EKKI nota tekid med tdbmum potti.

* EKKI nota teekid ef pad er skemmt.

+ Petta taeki virkar a ahrifarikan hatt i haed
a bilinu 0-2000 m.

+ Ppad er edlilegt ad pad heyrist smellir eda
sud vid notkun.

+ EKKI gera vidgerdir sjalfur eda breyta /
uppfaera taekinu til ad koma i veg fyrir
meidsli og skemmdir a taekinu.

* EKKI tengja hellubordid med
framlengingarsnuru og ekki leggja
hellubordid med sndrunni yfir
vinnusvadin.

Haféu samband vid vidurkennda

bjonustumidstdd til ad fa vidgerdir eda

varahluti.

+ Misnotkun getur valdid hugsanlegum
meidslum.

+ Fordist leka a tengid.

Farid med petta taeki & abyrgan hatt a

tilnefndan séfnunarstad fyrir raftseki.

ATHUGID

Adeins vidurkennt starfsfolk ma gera vid eda
taka taekio i sundur til ad koma i veg fyrir eld,
rafstud eda meidsli.

Umhverfismalefni

Endurvinnid efni med takninu 3. Settu umbudirnar

i videigandi gama til ad endurvinna paer. Hjalpadu til
vid ad vernda umhverfid og heilsu manna med pvi ad
endurvinna rafmagns- og rafeindataekjalrgang.

AA-2716302-2
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Ovideigandi vidgerdir eda 6heimilar
breytingar a mikilvaegum hlutum geta skert
0ryggi tekisins. betta getur valdid bilun,
ofhitnun eda eldsvoda.

« EKKI nota teekid utandyra eda i minni
haed en 850 mm fra golfi.

« EKKI nota tekid 8 medan eldun stendur
eda tengt pad naer vatnslind (eins og
krana/vaski) innan vid 30 cm fjarlaegd.

« Eftir notkun skal sl6kkva a hellubordinu
og ekki treysta a pottaskynjarann.

Teekio er aetlad til notkunar a heimili og vid
svipadar adstaedur, svo sem:

- i starfsmannaeldhtsum i verslunum,
skrifstofum og 68ru vinnuumhverfi;

- Abéndabaejum;
- Afvidskiptavinum & hételum,

gistiheimilum og i annarskonar
ibadarhusnaedi;

- A gistiheimilum og pess konar umhverfi;

*  Geymid taekid og snuruna par sem born
yngri en 8 ara na ekki til. Born mega ekki
framkvaema prif og vidhald notenda.

* Eldunartaeki settu ad vera stadsett a
stddugum stad og handfong latin snua
bannig ad komid sé i veg fyrir ad heitir
vokvar hellist nidur.

« Efrafsndran er skemmmd parf
framleidandi, pjénustufulltrdi eda
einhverjir med hlidstaeda l6ggildingu ad
skipta um hana til ad fordast haettu.

« Ekki ma sékkva taekinu i vatn.

* Fordist ad setja taekid upp vid hlidina
a hurdum eda undir gluggum par sem
heitur pottur getur fallid af hellubordinu
begar hurdirnar og gluggarnir eru
opnadir.

* Fjarlzegja skal allar umbudir, limmida og
plastfilmu utan af hellubordi fyrir notkun.

Ekki ma farga rafteekjum sem merkt eru med takninu

== asamt heimilisirgangi. Skila skal vérunni til
endurvinnslufyrirtaekis eda hafa samband vid yfirvold
a stadnum.

Til ad hlada nidur fullri dtgafu, heimsaektu www.ikea.com eda skannadu QR-kédann
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Vorulysing

v

Gaumljés

' Pottur rangt stadsettur eda vantar

Taknid birtist ef potturinn hentar ekki til
spaneldunar, er rangt stadsettur eda ekki
af réttri staerd a viokomandi eldunarsvaedi.
Ef enginn pottur er skynjadur innan

60 sekundna, eftir ad valid hefur verid,

slokknar & eldunarsveaedinu.

H Eftirhiti

Ef skjarinn synir ,H" er eldunarsvaedid enn
heitt. Pegar eldunarsvaedid kélnar, slokknar

a skjanum.

Dagleg notkun

®

Barnalas er alltaf virkur pegar taekid er tengt

vid rafmagn og ekki i notkun.

Tengja vid innstunguna
Eftir ad innstungan er stungin i

adalrafmagnsnetid verdur barnalaesingin
virk. Yttu & og haltu nidri & takkanum fyrir
barnalaesingu i 3 sekundur til ad afvirkja
hann. Skjarinn mun syna , 0" eins og i

El Hitunarsvaedi
Eldunarsvaedi 160 mm, 2000 W
K Stjérnbord
El Silikon-faetur
A Loftuttak
B Loftinntak

A Snagi

Fyrirkomulag stjornborés
K} Biostada

B stilliskjar
E] Lasing / Barnalaesing
P4 Hitastilling -/ +
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A VIDVORUN! Hztta 4 bruna vegna
afgangshita! Eftir ad slokkt er a taekinu
barf eldunarsvaedid tima til ad kdlna.

Horfid a afgangshitavisinn (H].

Notid afgangshitann til ad braeda mat eda

halda honum heitum.

Ekki taka taekid ur sambandi an pess ad

bida eftir ad ") fari af skjanum.

bidstdédu og laesingarljésid mun slokkna. bu

getur nuna stillt aflstig.

Ef pu ytir & standby-hnappinn medan
hellubordid er i notkun, fer hellubordid i

barnalaesiham.

— +

Hitastilling

Yti& 4 - eda + til ad stjérna hitanum vid

eldamennskuna.

Til ad hlada nidur fullri utgafu, heimsaektu www.ikea.com eda skannadu QR-kédann

AA-2716302-2
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Laesing / Hreinsunarhamur virkni
Pegar eldunaradstadan er notud geturdu
laest stjornbordi, til deemis til ad hreinsa
hellubordid.

Pad kemur i veg fyrir ad hitastillingin breytist

Ovart.

Teeknileg gogn

38

O

Sjalfvirkur bihamur

bessi virkni setur helluna sjalfkrafa i

bidham ef:

« EKKI er stillt a hita innan 10 sekdndna
eftir ad kveikt er a hellunni.

* EKKI var slékkt a eldunarsvaedi eda ekki
var breytt stillingu eftir 2 kist. eda ef
yfirhitun verdur (t.d. pegar allt sydur upp
ar pénnu).

Upplysingar um voru samkvaemt reglugerd ESB um visthénnun.

Gerdaraudkenni 14P12601
Orkuhlutfall 2000 W dand
Fristandandi
Gerd hellubords spanhellubord
Spennuh|utfal| 220'240 V"‘ FJO|d| eldunarsv&éa 1
Hitunartaekni Spanstraumur
Tidnihlutfall 50-60 Hz
pvermal hringlaga eldunarsvaeda (@) [ 160 mm
Dypt 350 mm Orkunotkun & eldunarsveaedi (EC
181,2 Wh/kg
rafmagnseldun)
Breidd 270 mm
Orkunotkun hellubords (EC 181,2 Whrkg
rafmagnshellubord)
Haed 45 mm Aflnotkun { bidstillingu 0,8 W
. Hamarks timi sem parf til ad komast .
Netto pyngd 2:5kg i videigandi orkusparnadarham 20 min
Merkispjald P —

Radnumer (byrjar a SN,
22-talna kéai)

Radnumer: XXXXXXXXXXXXXXX

Vorunumer (8 stafa kodi)

Umhirda og prif
A VlDV(")RUN! Ekki ma taekid vera hreinsad

med gufuprystibunadi eda haprystipvottavélum.

A VIDVORUN! oddhvassir hiutir og fegilégur

mun skemma taekid. Hreinsid taekid og fjarlaegja
leifar med vatni og upppvottaefni eftir hverja
notkun. Fjarleegid einnig leifar af hreinsiefnum!

AA-2716302-2

-
DOOCXXXXX]

XXX XXX XX § ‘

N

Mynd adeins til vidmidunar

® Rispur eda dokkir blettir a keramikinu sem ekki
er haegt ad fjarleegja hafa ekki ahrif a starfsemi
taekisins.

Blettir og erfidir blettir fjarlaegdir:

* Fjarleegja aetti strax matveeli sem innihalda
sykur, plast, leifar af alpappir, besta teekid til ad
hreinsa gleryfirbord er skafa (fylgir ekki taekinu).
Setjio skofuna a yfirbord keramiksins i halla og
fjarlegja leifar med pvi ad renna bladinu yfir

Til ad hlada nidur fullri utgafu, heimsaektu www.ikea.com eda skannadu QR-kédann
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yfirborai. burrkid taeki med rokum kldt med sma * Fjarleegja aetti kalk-, vatns-, fitubletti, glansandi
upppvottalegi. Nuddid taekid med hreinum purrum malmupplitun eftir ad taekid hefur kélnad nidur
klat i lokin. med hreinsiefni fyrir keramik eda rydfriu stali.

Bilanaleit

Vandamal Méguleg orsok Lausn

Pad vantar orku eda skammhlaup & Gakktu ur skugga um ad straumrofi
heimilinu pinu. hafi ekki fallid

Meira en 10 sekindur eru lidnar fra pvi ad

kveikt var & taekinu. Kveikid aftur & taekinu.

Gakktu ur skugga um ad Las/

Heimilistaekid virkar Barnalaesing er a. Barnalaesing sé ekki virk (sja kafla

ekki. sLasvirkni/Barnalaesingarvirkni*).
Nokkrir skynjarar voru snertir a sama Snertu adeins eitt skynjarasvaedi i
tima. einu.

Gakktu ur skugga um ad
Vatn eda leifar a glerinu notendavidmaotid sé hreint og purrt
adur en pad er notad

Gakktu ur skugga um ad nota

Pottur eda panna henta ekki & spanhellur. videigandi pottar og pénnur

Hellubordid starfar

ekki. Villubod: Enginn pottur eda panna 4 eldunarsvaedi
eda botnpvermal undir 120 mm.

Gakktu ur skugga um ad
videigandi pottar eda pénnur séu a
eldunarsvaedinu

Ef villa kemur upp, skaltu reyna ad leysa hana med pvi ad fylgja leidbeiningum um bilanaleit i fullri Gtgafu
notendahandbdkarinnar & www.ikea.com. Ef vandamalid varir, vinsamlegast hafdu samband vi& IKEA vegna
pjénustu.

IKEA abyrgé

Ef pu vilt nyta pér vorugarantiuna eda fa | kaflanum Taeknilegar upplysingar /
vérupjonustu merkingarskifa geturdu fundid hvar
merkingarskifan er stadsett

Vinsamlegast haféu samband vid

m ] 'KEA bjonustuver. Hiekkinn 3 GEYMID KAUP-/AFHENDINGARGOGN!
sjalfsafgreidsluportalidinu eda ) i g i
simanumerid finnur pt & www. Pau eru stadfesting a kaupum, en abyrgdin
IKEA.com. er ekki i gildi an peirra. A kvittuninni kemur

einnig fram heiti og vérunumer IKEA (8 stafa
Til ad ljuka pjonustubeidni pinni 4 tala) fyrir hvert keypt heimilistaeki.

sjalfsafgreidslugattinni og audvelda leit

ad upplysingum um véruna pina eda
varahlutum tengdum vorunni, hvetjum vid
big til ad skra IKEA-vérunumerid (8 stafa) og
radnumerid a vorumerkingunni.

Kynnid ykkur vandlega medfylgjandi
taeknilysingu adur en haft er samband vid
okkur.

Til ad hlada nidur fullri Utgafu, heimsaektu www.ikea.com eda skannadu QR-kédann AA-2716302-2
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Sikkerhetsinformasjon

For du bruker apparatet, ma du lese og gjer
deg kjent med bruksanvisningen for sikker
bruk. Feil bruk kan fere til personskader

og materielle skader. Oppbevar alltid
instruksjonene sammen med apparatet for
senere referanse, selv om du flytter eller
selger det.

+ Dette apparatet er kun ment for
tilberedningsformal.

+ Dette apparatet er kun for innendears
husholdningsbruk.

+ Dette apparatet kan brukes av barn som
er fylt 8 ar og personer med reduserte
fysiske, sensoriske eller psykiske evner
eller personer som mangler erfaring og
kunnskap, sa lenge de er under tilsyn
eller far instruksjoner i sikker bruk av
apparatet og forstar risikoene forbundet
med bruken. Barn under 8 ar, samt
personer med sveert omfattende og
komplekse funksjonshemninger skal
alltid holdes pa avstand, med mindre de
er under kontinuerlig tilsyn. Ikke la barna
leke med apparatet.

« Serg for at apparatet er plassert pa en
tarr, stabil overflate under bruk, og at
ventilasjonsapningene ikke er blokkert.

VAN ADVARSEL! Aktiver barnesikringen for a
unnga at sma barn og dyr utilsiktet slar
apparatet pa.

/\ ADVARSEL
Bruk av elektriske produkter uten tilsyn
kan fare til risiko som kan medfere
alvorlig personskade eller dad.

Oppbevar apparatet utilgjengelig for sma
barn, spesielt under bruk, og la det kjgle
seg ned.

& ADVARSEL: varm overflate, overflatene
kan bli varme under bruk.

/\ ADVARSEL! Hvis overflaten er
sprukket, ma apparatet skrus av for
a unnga elektrisk stot. Kontakt IKEAs
kundeservice.

AA-2716302-2
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/\ FORSIKTIG

* IKKE beer eller flytt apparatet med
kokekar under oppvarming pa toppen.

« IKKE bruk dette apparatet til noe annet
enn matlaging.

« IKKE fgr inn ledninger eller
metallobjekter i luftinntaket eller
luftutslippet pa apparatet.

* IKKE plasser eller oppbevar brennbare
vaesker, sveert brennbare materialer eller
ting som kan smelte (f.eks. plastfolie,
plast, aluminium), pa eller naer apparatet.

MERK

Rengjar apparatet og fjern restene med
vann og oppvasksape etter hver gangs bruk.
Fjern ogsa restene av rengjegringsmiddel!

/\ ADVARSEL

FORSIKTIG: Kokeprosessen ma overvakes.

En kort kokeprosess ma overvakes lgpende.
Matlaging med fett eller olje uten tilsyn

kan veere farlig og forarsake brann. Pragv
ALDRI & slukke en brann med vann. Skru av
apparatet og dekk flammen med et lokk eller
brannteppe.

A ADVARSEL: Fare for brann: Ikke oppbevar
gjenstander pa kokeoverflatene.

Brukere som har operert inn pacemaker
ma holde overkroppen minst 30 cm unna
induksjonskokesoner som er skrudd pa.
Bruk ikke apparatet med vate hender. Hold
overflaten til kontrollpanelet tgrr. Vannseal
pa kontrollpanelet gjer at tastene ikke kan
brukes.

/\ FORSIKTIG

Serg for at apparatet er stremlgst og avkjglt
far rengjering. Hvis dette ikke gjgres, kan
det fare til eksponering for elektrisk stet og
brannskader.

/N IKKE bruk slipemidler, slipende svamper,
lasemidler eller metallobjekter ved
rengjering av apparatet. lkke bruk
damprenser.

Besok www.ikea.com eller skann QR-koden for & laste ned fullversjonen
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* Serg for at du bruker en stikkontakt med
riktig spenning og jording. Du finner
viktig informasjon pa typeskiltet pa
undersiden av apparatet.

« Apparatet er ikke beregnet pa bruk
med en ekstern tidtaker eller et separat
fiernkontrollsystem.

« IKKE bruk apparatet med vate hender
eller dersom det har kontakt med vann.

+ IKKE plasser gjenstander av metall pa
koketoppen, f.eks. kniver, gafler, skjeer
og grytelokk, da disse kan bli varme.

* IKKE bruk apparatet med en tom gryte.

+ IKKE bruk apparatet hvis det er skadet.

+ Dette apparatet fungerer effektivt i
hgyder mellom 0 - 2000 m.

+ Klikkelyder eller susende lyder under
drift er normalt.

* IKKE reparer apparatet selv eller endre/
oppdatere apparatet for a forhindre
personskade og skade pa apparatet.

* Koble IKKE til koketoppen med
skjoteledninger. Plasser ikke koketoppen
med ledningen liggende over
arbeidsflater.

Kontakt et autorisert servicesenter for
reparasjon eller reservedeler.

+  Feil bruk kan forarsake potensiell skade.
* Unnga sel pa kontakten.

Kast dette apparatet pa ansvarlig mate pa
et angitt innsamlingssted for elektriske
produkter.

MERK

Kun autoriserte personer kan reparere eller
demontere apparatet for 8 unnga brann,
elektrisk stet eller skade.

Miljeinformasjon

Resirkulere materialer med symbolet &5. Avhende
innpakningen i aktuelle resirkuleringsbeholdere.
Hjelp med a beskytte miljg og helse ved a resirkulere
avfall fra elektronikk og elektroniske apparater.

Besok www.ikea.com eller skann QR-koden for a laste ned fullversjonen
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Feil reparasjon eller uautoriserte endringer
av viktige deler kan svekke apparatets
sikkerhet. Dette kan forarsake funksjonsfeil,
overoppheting eller brann.

* IKKE bruk apparatet utendgars eller i
hgyder under 850 mm fra gulvet.

« IKKE bruk eller plasser apparatet (bade
under matlaging og nar det bare er
tilkoblet) neermere enn 30 cm fra en
vannkilde (f.eks. kran/vask).

« Etter bruk skal kokeplaten skrus
av med kontrollen. Stol ikke pa at
kokekardetektoren gjer det for deg.

Dette apparatet er beregnet for bruk i hjem
og lignende, deriblant fglgende:

- Personalkjgkken i butikker, kontorer og
andre arbeidsplasser;

- Gardskjekken;

- Av gjester pa hoteller, moteller eller andre
overnattingsteder;

- B&B-hoteller og lignende;

* Hold apparatet og ledningen til det
utenfor rekkevidden til barn under 8 ar.
Rengjering og brukervedlikehold skal
ikke utfgres av barn.

« Kjokkenapparater bar plasseres stabilt
med handtakene plassert slik at det ikke
blir sgl fra varme vaesker.

*  Huvis stremtilfgrselen skades, ma den
erstattes av produsenten, et godkjent
servicesenter eller tilsvarende kvalifiserte
personer for a unnga potensielle farer.

« Apparatet ma ikke senkes ned i vann.

« Unnga a plassere apparatet ved siden av
dgrer og under vinduer. Varme kokekar
kan bli skjevet av koketoppen nar deren
eller vinduet apnes.

* Fjern all emballasje, klistremerker og film
fra apparatet fgr forste bruk.

Apparater som er merket med symbolet ‘wm, skal
ikke kastes sammen med husholdningsavfall. Lever
produktet hos en lokal miljgstasjon, eller ta kontakt
med kommunen.

AA-2716302-2
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Produktbeskrivelse

v

Indikatorer

' Gryte er plassert feil eller mangler

Dette symbolet vises dersom gryten ikke er
egnet for induksjon, ikke er plassert riktig
eller ikke er av passende stgrrelse for den
valgte kokesonen. Dersom ingen gryte
detekteres innen 60 sekunder fra valget er
gjort, slas kokesonen av.

Il
1 Gjenvaerende varme
Dersom skjermen viser «H», er kokesonen

fremdeles varm. Skjermen slas av nar
kokesonen er avkjglt.

Daglig bruk

®

Barnesikringen er alltid aktiv nar produktet
er koblet til stream og ikke er i bruk.

Koble til stikkontakten

Barnesikringen aktiveres nar du setter
inn stgpselet i stikkontakten. Hold inne
Barnesikring-knappen inne i 3 sekunder
for & deaktivere den. Skjermen viser «0» i

standbymodus og Ias-indikatorlyset slukker.

Du kan na stille inn varmenivaer.

AA-2716302-2

El Oppvarmingssone
Kokesone 160 mm, 2 000 W
E Kontrollpanel

El Silikonfatter
A Luftutslipp
B Luftinntak
A Hengekrok

Kontrollpanelets oppsett
Kl standby

B Effektvisning
El Léis/barnesikring
P} Effektinnstilling - / +
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A ADVARSEL! Restvarmen kan forarsake

brannskader! Kokesonen trenger tid for a
kjgle seg ned etter at apparatet er skrudd

av. Se pa varmeindikatoren (H].

Bruk restvarmen til & smelte ting eller
holde maten varm.

Koble ikke fra produktet for ") forsvinner

fra displayet.

Hvis du trykker pa standby-tasten mens
koketoppen er i bruk, starter koketoppen
barnesikring-modus.

_|_

Effektinnstilling
Trykk pa - eller + for & justere varmenivaet
under bruk.

Besok www.ikea.com eller skann QR-koden for & laste ned fullversjonen
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©

Las/rengjeringsmodus-funksjon

Nar tilberedningssonen er i bruk kan du lase
kontrollpanelet, for eksempel for a rengjere
koketoppen.

Det forhindrer utilsiktet endring av
varmenivaet.

Tekniske data

43

O

Automatisk standbymodus

Funksjonen setter kokeplaten automatisk

i ventemodus hvis:

« Du ikke velger varmeniva innen
10 sekunder etter a ha slatt pa
koketoppen.

* Du ikke bytter kokesone eller du ikke
endrer varmenivaet pa 2 timer, eller ved
overoppheting (f.eks. dersom en panne
tarrkoker).

Produktinformasjon i henhold til EUs forordning om gkodesign.

. Modellidentifisering 14P12601
Stremforsyning 2000W -
Koketopotype Frittstaende
PPLYP induksjonstopp
Spenning 220 - 240 V~ Antall kokesoner 1
Varmeteknologi Induksjon
Frekvens 50 - 60 Hz
Diameter pa runde
: 160 mm
matlagingssoner (@)
Dybde 350 mm Energiforbruket per kokesone 1812 Wh/k
(EC elektrisk tilberedning) ! 9
Bredde 270 mm i ;
Energn‘orpruket til koketoppen 181,2 Whrkg
(EC elektrisk koketopp)
Hoyde 45 mm Stremforbruk i standby-modus 0,8 W
Maksimal tid som kreves for & .
Nettovekt 2:5kg na gjeldende lav effektmodus 20 min
Strometikett P —

Serienummer (starter med
SN, 22-sifret kode)

Varenummer (8-sifret
kode)

Vedlikehold og rengjering
A ADVARSEL! Av sikkerhetsarsaker ma du

ikke rengjgre apparatet med dampvaskere eller
hoytrykksspylere.

A ADVARSEL! Skarpe gjenstander og sterke

rengjeringsmidler skader apparatet. Rengjer
apparatet og fjern restene med vann og

Besok www.ikea.com eller skann QR-koden for a laste ned fullversjonen

Serienummer: XXXXXXXXXXXXXXX k[‘\
e —

Bildet er kun for referanse

oppvasksape etter hver gangs bruk. Fjern ogsa
restene av rengjgringsmiddel!

® permanente skraper eller merke flekker pa det
keramiske glasset pavirker ikke funksjonaliteten.

Fjerne restene og vanskelige flekker:
* Plast, rester av aluminiumsfolie og mat som
inneholder sukker ma fjernes gyeblikkelig. Det

AA-2716302-2
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beste verkteyet for a rengjere glassoverflater er
en skraper (folger ikke med apparatet). Plasser
skraperen vinklet mot glassoverflaten og fjern
restene ved a skyve bladet over overflaten. Terk av

apparatet med en fuktig klut og litt oppvaskmiddel.

44

Terk sa av apparatet med en ren klut.

* Avleiringer, fett og metalliske misfarginger skal
fijernes nar apparatet har kjelt seg ned. Bruk
rengjeringsmiddel for glass eller rustfritt stal.

Feilseking
Problem Mulig arsak Lasning
Z'Err]wmbrudd eller kortslutning i boligen Kontroller at sikringen ikke har gatt
Det har gatt mer enn 10 sekunder siden Skru apparatet av igien
apparatet ble skrudd pa. PP gjen.
Apparatet fungerer Serg for at Las/barnesikring ikke er
ikiz 9 Barnesikringen er slatt pa. aktivert (se avsnittet «Lasefunksjon/

barnesikringsfunksjon»).

Flere enn ett sensorfelt ble berort
samtidig.

Bergr kun ett sensoromrade om
gangen.

Vann eller rester pa glassoverflaten

Serg for at brukergrensesnittet er rent
og tert for bruk

Apparatet slutter a
fungere. Feilindikasjon:

Kokekaret er ikke egnet for induksjon.

Serg for a bruke egnede kokekar

Ingen kokekar pa kokesonen eller
kokekarets diameter er mindre enn
120 mm.

Serg for at egnede kokekar er plassert
pa kokesonen

Hvis det oppstar en feil, prov a lgse den ved a folge feilsakingsveiledningen i fullversjonen av bruksanvisningen

pa www.ikea.com. Hvis problemet vedvarer, kontakt IKEA for service.

IKEA-Garanti

Hvis du vil gjere krav pa produktgarantien TA VARE PA KJ@PS-/

din eller fa produktsupport

Kontakt IKEAs kundeservice. Du
i finner lenken til
selvbetjeningsportalen eller

LEVERINGSDOKUMENTET!

Det er ditt kjgpsbevis, garantien er ikke

telefonnummeret pa www.IKEA.

com.

For a fullfare foresperselen om service pa
selvbetjeningsportalen, og for enklere a

gyldig uten det. Kvitteringen inneholder
0gsa navnet og IKEA-varenummeret (8 sifre)
for hvert apparat som er kjopt.

Les ngye gjennom den tekniske

finne informasjon om produktet ditt eller
reservedeler tilknyttet produktet, ber vi deg
merke deg IKEA-artikkelnummeret (8-sifret)
og serienummeret pa produktetiketten.

| avsnittet «Tekniske data/typeskilt» finner du
hvor typeskiltet er plassert

AA-2716302-2

dokumentasjonen som felger med apparatet
ditt fer du kontakter oss.

Besok www.ikea.com eller skann QR-koden for & laste ned fullversjonen
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Turvallisuustiedot

Ennen laitteen kayttda lue kdyttoohjeet ja
tutustu niihin huolellisesti turvallisen kaytén
takaamiseksi. Vaara kayttd voi aiheuttaa
tapaturmia ja vahinkoja. Pida kayttdéohjeet
aina laitteen mukana tulevaa tarvetta varten,
vaikka muuttaisit tai myisit laitteen.

« Tama laite on tarkoitettu ainoastaan
ruoanlaittoon.

+ Laite on suunniteltu vain
kotitalouskayttéon sisatiloissa.

* Yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joiden
fyysiset, aistinvaraiset ja henkiset
ominaisuudet ovat heikentyneet, tai
joilla ei ole riittavaa kokemusta tai tietoa,
saavat kayttaa tata laitetta, jos heita
valvotaan tai heille on annettu ohjeet
laitteen turvallisesta kaytdsta, ja he
ymmartavat kayttoon liittyvat vaarat.
Laite on pidettava alle 8-vuotiaiden
lasten ja erittain vakavasti vammaisten
henkil6iden ulottumattomissa, ellei heita
valvota jatkuvasti. Al anna lasten leikkia
kylmalaitteella.

+ Varmista, etta laite asetetaan kuivalle
ja vakaalle pinnalle kayton aikana ja
etta laitteen tuuletusaukot eivat ole
tukittuina.

/\ VAROITUS! Ota lapsilukko kayttoon, jotta
pienet lapset tai lemmikkieldimet eivat
kytke laitetta vahingossa paalle.

/A\ VAROITUS

Sahkdtuotteiden valvomaton kdytto voi
altistaa vaaroille, joiden seurauksena voi
olla vakava vamma tai kuolema.

Pida laite pois pienten lasten ulottuvilta,
erityisesti kayton ja jddhtymisen aikana.

& VAROITUS: kuuma pinta, pinnat voivat
kuumentua kayton aikana.

AVAROITUS! Jos pinnassa on halkeamia,
kytke laite pois paalta sahkdiskuvaaran
ehkaisemiseksi. Ota yhteytta IKEA-
asiakaspalveluun.

Tayden version lataamiseksi vieraile osoitteessa www.ikea.com tai skannaa QR-koodi
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A\ HuomIO

« ALA kanna tai siirra laitetta, jos sen paalla
on keittoastia lampenemassa.

«  ALA kayta tatd laitetta muuhun kuin
ruoanlaittoon.

« ALA tyénna mitdan metallilankoja tai
metalliesineitd laitteen ilmanotto- tai
-ulostuloaukkoihin.

« ALA aseta syttyvia nesteitd, helposti
syttyvia materiaaleja tai sulavia
materiaaleja (kuten muovikalvoa, muovia
tai alumiinia) laitteen paalle tai sen
lahettyville tai sailyta niita laitteen paalla
tai sen lahettyvilla.

HUOMAA

Puhdista laite ja poista ruoantahteet vedella
ja astianpesuaineella aina kayton jalkeen.
Poista myds puhdistusainejaamat!

/\ VAROITUS

HUOMIO: Ruoan valmistumista tulee
valvoa. Lyhytaikaista ruoan valmistumista
on valvottava jatkuvasti. Rasvaa tai oljya
sisaltavien ruokien liedelle vartioimatta
jattdminen voi olla vaarallista ja aiheuttaa
tulipalon. ALA KOSKAAN yritd sammuttaa
tulipaloa vedella, vaan kytke laite pois
paalta ja peita liekit esimerkiksi kannella tai
sammutuspeitolla.

/\ VAROITUS: Tulipalovaara: Ala sailyta
mitaan keittopintojen paalla.

Kayttajien, joilla on implantoitu
sydamentahdistin, on pidettava
ylavartalonsa vahintaan 30 cm:n etadisyydella
paalle kytketyista induktiokeittoalueista.

Al kayta laitetta marilla kasilla ja

pida ohjauspaneelin pinta kuivana.
Ohjauspaneelin painikkeet menevat
epakuntoon, jos ne altistetaan suurelle
maaralle vetta.

/\ HUOMIO

Varmista, etta laitteessa ei ole virtaa, ja etta
se on jaahtynyt ennen puhdistamista. Taman
laiminlyédminen voi aiheuttaa altistumisen
sahkoiskulle ja palovammoille.

AA-2716302-2
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N\ ALA kayta laitteen puhdistamiseen
hankaavia tuotteita, hankaussienia,
liuotinaineita tai metalliesineita. Ala kayta
héyrypesuria.

* Varmista, ettd kaytdssa on
asianmukaisen jannitteen ja
maadoituksen omaava pistorasia.
Tarvittavat tiedot 18ytyvat laitteen
alapuolella olevasta tyyppikilvesta.

+ Laitetta ei ole tarkoitettu kaytettavaksi
ulkoisen ajastimen tai erillisen kauko-
ohjausjarjestelman avulla.

«  ALA kayta laitetta marilla kasilla tai kun
laite on kosketuksissa veden kanssa.

+ ALA aseta metalliesineitd, kuten
veitsia, haarukoita, lusikoita tai kansia
keittotason paalle, koska ne voivat
kuumentua.

«  ALA kayt laitetta, kun sen pata on tyhja.

«  ALA kayté laitetta, jos se on vioittunut.

+ Laite toimii tehokkaasti 0-2 000 m
korkeudella merenpinnasta.

* Napsahtelevat tai poreilevat aanen
kayton aikana ovat normaaleja.

+ ALA korjaa laitetta itse tai muuta/péivita
laitetta, jotta valtat loukkaantumiset ja
laitteen vaurioitumisen.

« ALAliit3 keittotasoa jatkojohtoon tai
sijoita keittotasoa niin, etta sen johto
kulkee tyotilojen poikki.

Ota yhteytta valtuutettuun huoltoliikkeeseen

korjaus- tai varaosa-asioissa.

+ Vaara kayttd voi aiheuttaa tapaturman.

+ Valta vuotoja liittimen paalle.

Havita tama laite vastuullisesti

sahkotuotteita varten tarkoitetuissa

kerdyspisteissa.

HUOMAA

Tulipalon, sahkdiskun tai tapaturman
valttamiseksi vain valtuutettu henkilost6 saa
korjata tai purkaa laitetta.

Ymparisténsuojelu

Kierrata materiaalit, jotka on merkitty symbolilla Y
Kierrata pakkaus laittamalla se asianmukaiseen
kierratysastiaan. Suojele ymparistda ja ihmisten
terveytta kierrattamalla sahko- ja elektroniikkaromut.

AA-2716302-2
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Vaara korjaus tai luvattomat muutokset
tarkeissa osissa voivat vaikuttaa laitteen
turvallisuuteen. Tama voi aiheuttaa
toimintahairion, ylikuumenemisen tai
tulipalon.

«  ALA kayta laitetta ulkotiloissa tai alle
850 mm:n korkeudella lattiasta.

- ALA kéayta tai sijoita laitetta ruoanlaiton
aikana tai kytkettyna alle 30 cm:n
etaisyydella vesilahteesta (esim. hana/
allas).

« Kytke keittotaso kayton jalkeen pois
paalta saatimien avulla, ala luota
keittoastian tunnistimeen.

Tama laite on tarkoitettu kaytettavaksi
kotona tai vastaavissa paikoissa, kuten:

- Henkilostokeittidissa kaupoissa,
toimistoissa ja muissa tyoymparistoissa.
- Maatiloilla.

- Asiakaskayttodn hotelleissa, motelleissa ja
muissa asuintyyppisissa ymparistoissa.

- Aamiaismajoitusta tarjoavissa tiloissa.

« Pida laite ja sen virtajohto alle
8-vuotiaiden lasten ulottumattomissa.
Lapset eivat saa tehda kayttajan
puhdistus- ja huoltotoimenpiteita.

« Ruoanlaittolaitteet tulee sijoittaa
vakaasti niin, etta roiskeiden tai kuumien
nesteiden osuminen niiden kahvoihin
valtetaan.

« Jos virtajohto vaurioituu, valmistajan
tai sen valtuuttaman huoltopalvelun
tai vastaavan patevan henkilén on
vaihdettava se vaaran valttamiseksi.

* Laitetta ei saa upottaa nesteeseen.

« Al4 asenna laitetta ovien ldheisyyteen tai
ikkunoiden alle, silla kuumat keittoastiat
voivat pudota liedelta, kun ovia ja
ikkunoita avataan.

+ Poista kaikki pakkausmateriaali, tarrat
ja kalvot laitteesta ennen ensimmaista
kayttokertaa.

Al héavita kotitalousjatteen mukana laitteita, joissa on

symboli =m. Vie tuote paikalliseen kierratyspisteeseen
tai ota yhteys paikalliseen viranomaiseen.

Tayden version lataamiseksi vieraile osoitteessa www.ikea.com tai skannaa QR-koodi
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Tuotteen kuvaus

llmaisimet

Y Astia on vaarin asetettu tai sita ei ole

Symboli ilmestyy, jos astia ei sovellu
induktioliedelle, sita ei ole asetettu oikein
tai sen koko ei vastaa valitun keittoalueen
kokoa. Jos astiaa ei tunnisteta 60 sekunnin
kuluessa valinnan jalkeen, keittotaso
kytkeytyy pois paalta.

H Jalkilampé

Jos naytdssa nakyy "H”, keittoalue on viela
kuuma. Nayttd sammuu, kun keittoalue
jaahtyy.

Paivittainen kaytto

®©

Lapsilukko on aina aktiivinen, kun tuote on
kytketty pistorasiaan eika sita kayteta.

Pistorasiaan kytkeminen

Kun pistoke on kytketty pistorasiaan,
lapsilukko aktivoituu. Pida
lapsilukkopainiketta painettuna 3 sekunnin
ajan poistaaksesi sen kaytosta, nayttd
nayttaa "0” kuten valmiustilassa ja lukon
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El Kuumeneva alue
Keittoalue 160 mm, 2 000 W
K Kayttopaneeli
El Silikonijalat
B Iiman ulostuloaukko
B limanottoaukko
A Ripustuskoukku

Kayttépaneelin kuvaus
Kl Valmiustila

1 Tehotason naytto
E} Lukko/lapsilukko

A Tehotason asettaminen -/+

A VAROITUS! Jilkilammon

aiheuttama palovammavaara! Kun laite
sammutetaan, keittoalueet tarvitsevat
aikaa jaahtyakseen kunnolla. Pida silmalla
jalkildammon merkkivaloa (H).

Jalkildmpda voi kayttaa ruoan
sulattamiseen ja [ampimana pitamiseen.
Al kytke laitetta irti ennen kuin merkinté
on poistunut naytosta.

merkkivalo sammuu. Voit nyt asettaa
tehotasot.

Jos painat valmiustilan painiketta keittotason
toimiessa, keittotaso siirtyy lapsilukkotilaan.

Tehotason asettaminen

Voit vaihtaa tehotasoa kayton aikana
painamalla - tai +.

Tayden version lataamiseksi vieraile osoitteessa www.ikea.com tai skannaa QR-koodi AA-2716302-2
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©

Lukko-/puhdistustilatoiminto

Voit lukita kayttopaneelin keittotason
ollessa toiminnassa esimerkiksi lieden
puhdistamista varten.

Se estaa tehotason muuttamisen
vahingossa.
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Q)

Automaattinen valmiustila

Toiminto siirtaa keittotason valmiustilaan

automaattisesti, jos:

* ET aseta tehotasoa 10 sekunnin kuluessa
keittotason paalle kytkemisesta.

+ Jos et kytke keittotasoa pois paalta tai et
vaihda tehotasoa 2 tunnin kuluttua tai jos
keittotaso ylikuumenee (esim. keittoastia
kiehuu kuiviin).

Tekniset tiedot
Tuotetiedot EU:n ekosuunnitteluasetuksen mukaisesti.
) ) Mallin yksilginti 14P12601
Nimellisteho 2000W
. . Vapaasti seisova
Keittotason tyyppi induktiokeittotaso
Nimellisjannite 220 -240V~ Keittoalueiden maara 1
_ _ ) Kuumennustekniikka Induktio
Nimellistaajuus 50- 60 Hz
Pyoreiden keittoalueiden 160 mm
halkaisija (@)
SYVyys 350 mm Energiankulutus keittoaluetta 1812 Wh/k
kohden (EC electric cooking) ! 9
Leveys 270 mm Keittotason energiankulutus
(EC electric hob) 181,2 Whikg
Korkeus 45 mm Virrankulutus valmiustilassa  [0,8 W
. Enimmaisaika, joka tarvitaan
Nettopaino 2,5 kg siirtymiseen soveltuvaan 20 min
virransaastotilaan
Tyyppikilpi e
Sarjanumero (alkaa SN, Sarjanumero: XXXXXXXXXXXXXXX |\
22-numeroinen koodi) I e |
—|/ -
XXX XXX XX
Tuotteen numero
(8-numeroinen koodi) 0. o o

Hoito ja puhdistus
A VAROITUS! Turvallisuussyista laitetta ei saa

puhdistaa héyrypuhdistimilla tai painepesureilla.

A VAROITUS! tersvat esineet ja hankaavat

puhdistusaineet vahingoittavat laitetta.
Puhdista laite ja poista ruoantahteet vedella ja
astianpesuaineella aina kayton jalkeen. Poista
myo6s puhdistusainejaamat!

Piirustus vain viitteellinen

® Keraamisen lasipinnan naarmut ja tummat
tahrat, joita ei voida poistaa, eivat vaikuta laitteen
toimintaan.

Lian ja pinttyneen lian poistaminen:

+ Sokerisen ruoan, muovin ja folion jaamat
on poistettava heti. Paras tyokalu lasipinnan
puhdistukseen on kaavin (ei toimiteta laitteen
mukana). Pitele kaavinta pienessa kulmassa

AA-2716302-2 Tayden version lataamiseksi vieraile osoitteessa www.ikea.com tai skannaa QR-koodi
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keraamiseen lasipintaan nahden ja poista lika
liu'uttamalla teraa pintaa pitkin. Pyyhi laite kostealla
liinalla ja pienelld maaralla astianpesuainetta.
Kuivaa laite lopuksi puhtaalla liinalla.
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+ Kalkki, vesirenkaat, rasvaroiskeet ja metallimaiset
kiiltavat laiskat tulee poistaa keraamiselle lasille
tai ruostumattomalle terakselle tarkoitetulla
puhdistusaineella, kun laite on jaahtynyt.

Vianmaaritys

Ongelma Mahdollinen syy Ratkaisu
Kodissasi on tapahtunut sahkdkatko tai Varmista, ettei sahkaliitanta ole
oikosulku. lauennut
qutteen paa_IIe kytkemisesta on kulunut Kytke laite uudelleen paalle.
yli 10 sekuntia.
Varmista, etta lukko/lapsilukko ei
Laite ei toimi. Lapsilukko on kytketty paalle. ole kaytossa (katso kohta “Lukko-/

lapsilukkotoiminto”).

Useita painikkeita kosketettiin
samanaikaisesti.

Kosketa kerrallaan vain yhta
kosketusaluetta.

Vetta tai jaamia lasipinnalla

Varmista, etta kayttépaneeli on
puhdas ja kuiva ennen kayttoa

Laite lopettaa
toiminnan.
Virheilmoitus:

Keittoastia ei sovellu induktioon.

Varmista, etta kaytat sopivia
keittoastioita

Ei keittoastiaa keittoalueella tai
keittoastian halkaisija on alle 120 mm.

Varmista, etta keittoalueelle on
asetettu sopiva keittoastia

Jos ilmenee vika, yrita ratkaista se noudattamalla osoitteessa www.ikea.com olevan kayttdohjeen taydellisen

version vianmaaritysohjeita. Jos ongelma jatkuu, ota yhteytta IKEA-myymalaan huoltoa varten.

IKEA-Takuu

Jos haluat tehda takuuvaatimuksen tai

saada tuotetukea

Ota yhteytta IKEA-asiakaspalveluun.
0 Loydat linkin itsepalveluportaaliin
tai puhelinnumeron osoitteesta

SAILYTA OSTOKUITTI /

TOIMITUSASIAKIRJA!
Se on todisteesi ostosta, ja se vaaditaan

www.IKEA.com.

Jotta voit tayttaa huoltopyynnon
itsepalveluportaalissa ja 16ytaa helpommin
tietoja tuotteestasi tai siihen liittyvista

varaosista, suosittelemme, etta merkitset
muistiin tuotteen tyyppikilvesta [dytyvan
IKEA-tuotenumeron (8 numeroa) ja

sarjanumeron.

Kohdasta Tekniset tiedot / tyyppikilpi naet,
missa tyyppikilpi sijaitsee

Tayden version lataamiseksi vieraile osoitteessa www.ikea.com tai skannaa QR-koodi

takuuta varten. Lisaksi kuitissa on kunkin
ostetun laitteen nimi ja IKEA-tuotenumero
(8-numeroa).

Ennen yhteydenottoa meihin tutustu
huolellisesti laitteen mukana tuleviin
teknisiin asiakirjoihin.

AA-2716302-2
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Sakerhetsinformation

Las igenom och bekanta dig med
bruksanvisningen innan du anvander
produkten for att sakerstalla saker
anvandning. Felaktig anvandning kan leda
till personskador eller materiella skador.
Férvara alltid bruksanvisningen tillsammans
med produkten, for framtida bruk, aven om
du flyttar eller saljer den.

* Den har produkten ar endast avsedd for
matlagning.

* Den héar produkten ar endast avsedd for
anvandning inomhus i hemmiljo.

« Barn fran 8 ars alder och personer med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental
formaga, eller bristande erfarenhet
och kunskap, kan anvanda produkten
under uppsikt eller om de har fatt
instruktioner om hur produkten kan
anvandas pa ett sakert satt och forutsatt
att de forstar vilka faror det innebar.

Hall barn under 8 ar och personer med
mycket omfattande och komplexa
funktionsnedsattningar pa behorigt
avstand fran produkten, savida de inte ar
under standig uppsikt. Lat inte barn leka
med produkten.

« Placera produkten pa ett torrt, stabilt
underlag under anvandning och se till att
ventilationséppningarna inte blockeras.

/\ VARNING! Aktivera barnlaset for att
undvika att sma barn och husdjur
oavsiktligt slar pa produkten.

/N\ VARNING
Obevakad anvandning av elektriska
produkter kan leda till allvarliga skador
eller dédsfall.

Forvara produkten utom rackhall for sma
barn, i synnerhet under anvandning och
medan den svalnar.

&VARNING: varm yta, ytorna kan bli heta
under anvandning.

/\ VARNING! Om ytan ar sprucken maste
du stanga av produkten for att undvika
risken for elstdtar. Kontakta kundtjansten
pa IKEA.

AA-2716302-2
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/\ VAR FORSIKTIG

« Bar eller flytta INTE produkten med
kokkarl pa under uppvarmning.

* Anvand INTE produkten fér andra
andamal an matlagning.

« For INTE in nagra kablar eller
metallféremal i spishallens luftintag eller
luftutlopp.

* Placera eller forvara INTE brannbara
vatskor, mycket lattantandliga material
eller smaltbara féremal (t.ex. plastfilm,
plast, aluminium) pa eller i narheten av
produkten.

OBSERVERA

Rengor hallen och avlagsna rester
med vatten och diskmedel efter varje
anvandning. Avlagsna aven rester fran
rengoringsmedel!

/\ VARNING

VAR FORSIKTIG: Matlagningen maste ske
under uppsikt. En kort tillagningsprocess
maste Overvakas kontinuerligt. Att laga mat
med fett eller olja pa en hall utan uppsikt
kan vara farligt och leda till brand. Forsok
ALDRIG att slacka brand med vatten - stang i
stallet av produkten och tack 6ver elden med
t.ex. ett lock eller en brandfilt.

AVARNING: Brandrisk: Forvara inga
foremal pa spishallen.

Anvandare med inopererade pacemakers
bér halla éverkroppen minst 30 cm fran
paslagna induktionszoner. Anvand inte
produkten med bléta hander och hall
kontrollpanelens yta torr. Mycket vatten pa
kontrollpanelens knappar gor att de inte
fungerar.

/\ VAR FORSIKTIG

Se till att produkten ar avstangd och har
svalnat innan den rengodrs. | annat fall kan
det leda till elstotar eller brannskador.

/N Anvand INTE slipande rengéringsmedel|,
skurborstar, [6sningsmedel eller
metallféremal for att rengdra produkten.
Anvand inte angrengorare.

For att ladda ner den fullstandiga versionen, ga till www.ikea.com eller skanna QR-koden
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+ Anvand ett eluttag med ratt spanning
och korrekt jordning. N6dvandig
information finns pa typskylten pa
produktens undersida.

* Produkten ar inte avsedd att styras med
hjalp av en extern timer eller ett separat

fjarrkontrollsystem.

* Anvand INTE produkten med vata hander

eller nar den ar i kontakt med vatten.

« Lagg INTE metallféremal som knivar,
gafflar, skedar eller lock pa hallens yta
eftersom de kan bli varma.

* Anvand INTE produkten med en tom
innergryta.

* Anvand INTE produkten om den ar
skadad.

« Produkten fungerar effektivt pa en hojd

mellan 0 och 2 000 meter.

+ Klickande eller frasande ljud under drift

ar normala.

« Utfor INTE reparationer pa egen
hand och gor inga andringar eller
uppgraderingar av produkten da detta
kan orsaka personskador och skada
produkten.

* Anslut INTE hallen med
férlangningssladdar och placera inte
hallen dar sladden korsar arbetsytor.

Kontakta ett auktoriserat servicecenter for

reparationer eller reservdelar.

+ Felaktig anvandning kan leda till
personskador.

« Undvik att spilla vatska pa kontakten.

Kassera produkten pa ett ansvarsfullt satt
och ldmna den till en insamlingsplats for
elektrisk utrustning.

OBSERVERA

Lat endast behorig personal reparera eller
demontera produkten fér att foérhindra
brand, elstotar eller personskador.

Miljéhénsyn

Atervinn material med symbolen Y Lagg

forpackningarna i lampliga behallare for atervinning.

Bidra till att skydda miljén och manniskors halsa
genom att atervinna avfall fran elektriska och
elektroniska produkter.
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Felaktiga reparationer eller otillatna
modifieringar av viktiga delar kan aventyra
produktens sakerhet. Detta kan leda till
funktionsfel, dverhettning eller brand.

« Anvand INTE apparaten utomhus eller pa
lagre hojd an 850 mm fran golvet.

« Anvand eller placera INTE produkten
inom 30 cm fran en vattenkalla, till
exempel en kran eller ett handfat, nar
den ar i drift.

« Anvand reglaget for att stanga av hallens
varmeelement efter anvandning. Forlita
dig inte pa kokkarlsdetektorn.

Denna produkt ar avsedd for anvandning i
hushall och liknande tillampningar sdsom:

- Personalkok i butiker, kontor och andra
arbetsmiljéer;

- Lantbruksmiljoer;

- Av gaster pa hotell, motell och i andra
typer av boenden;

- Pa bed and breakfast-boenden;

« Hall produkten och sladden utom
rackhall for barn under 8 ar. Rengodring
och underhall ska inte utfoéras av barn.

« Koksmaskiner ska placeras pa ett stabilt
underlag med handtagen placerade sa
att het vatska inte kan spillas ut.

« Om stromsladden ar skadad maste
den bytas ut av tillverkaren, dess
serviceagent eller annan behdrig person
for att undvika fara.

« Produkten far inte doppas i vatten.

« Installera inte produkten intill dorrar
och under fonster, eftersom heta
kdksredskap kan slas omkull och falla
ned fran hallen om dorrar eller fonster
oppnas.

« Ta bort allt férpackningsmaterial, alla
klistermarken och all plastfilm innan
produkten anvands for forsta gangen.

Det ar inte tilldtet att slanga produkter med

symbolen == i hushallssoporna. Ldmna in produkten
pa narmaste atervinningsstation eller kontakta
kommunkontoret.

For att ladda ner den fullstandiga versionen, ga till www.ikea.com eller skanna QR-koden AA-2716302-2
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Beskrivning av produkten

El Uppvarmningsyta
Matlagningszon 160 mm, 2 000 W

E Kontrollpanel

El Silikonfotter

A Luftutslapp

B Luftintag

A Krokhangare

v

é Kontrollpanelens layout
Bl Vintelige
a B Display for effektniva
° s Bl L3s/barnlés
HA 854 — + H . -
[ A Instilining av effektniva - / +

Indikeringar

Y Kokkarl felaktigt placerat eller saknas A VARNING! Risk fér brannskador fran

Denna symbol visas om kokkarlet restvarme! Nar produkten har stangts av
inte ar lampligt for anvandning pa en behdver matlagningszonerna lite tid att
induktionshall, inte ar korrekt placerat svalna. Titta pa restvarmeindikatorn (4],

eller inte har en lamplig storlek for den
valda matlagningszonen. Om inget kokkarl
detekteras inom 60 sekunder efter valet
stangs matlagningszonen av.

Anvand restvarmen for smaltning och for
att halla mat varm.

Dra inte ut sladden till produkten innan
L " har forsvunnit fran displayen.

1 Restvarme

Om displayen visar "H” ar matlagningszonen
fortfarande varm. Nar matlagningszonen
svalnar slocknar displayen.

Daglig anvandning

@ lasindikatorlampan slocknar. Nu kan du

. ' ) _ S stalla in effektnivaerna.
Barnlasfunlftlgnen ar alltid aktlv nar Om du trycker p& standby-knappen nar
produkten ar inkopplad och inte anvands. hallen &r ig&ng 6vergar den till barnlaslage.

Anslutning till eluttag

Nar kontakten har satts in i ett eluttag
aktiveras barnlaset. Hall barnlasknappen
intryckt i 3 sekunder foér att inaktivera
det. Displayen visar "0” (vilolage) och

AA-2716302-2 For att ladda ner den fullstandiga versionen, ga till www.ikea.com eller skanna QR-koden
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— +

Instdllning av effektniva

Tryck pa - eller + for att styra effektnivan

under anvandning.

©

Las-/rengoringslage

Nar matlagningszonen anvands kan du lasa
kontrollpanelen for att till exempel rengéra

hallen.

Detta forhindrar att effektnivan dndras av

misstag.

Tekniska data

O

Automatiskt vilolage
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Hallen gar automatiskt over till vilolage

om:

+ Ingen effektniva stalls in inom
10 sekunder efter att hallen har slagits

pa.

* En matlagningszon inte stangs av
eller om effektnivan inte stalls in inom
2 timmar, eller om 6verhettning uppstar
(t.ex. nar en kastrull torrkokar).

Produktinformation i enlighet med EU:s férordning om ekodesign.

Markeffekt 2000W
Markspanning 220 - 240V~
Frekvens 50 - 60 Hz
Djup 350 mm
Bredd 270 mm
Hojd 45 mm
Nettovikt 2,5kg
Typskylt

Serienummer (bdrja med
SN, 22-siffrig kod)

Artikelnummer (8-siffrig
kod)

Skétsel och rengéring

A VARNING! Av sakerhetsskal far produkten

Serienummer: XXXXXXXXXXXXXXX ir\

inte rengdras med angblastrare eller

hogtryckstvatt.

A VARNING! vassa féremal och

rengoéringsmedel med slipeffekt skadar

For att ladda ner den fullstandiga versionen, ga till www.ikea.com eller skanna QR-koden

———— L]
XXX XXX. XX

Modellidentifiering 14P12601
" Fristdende

Typ avhal induktionshall
Antal matlagningszoner 1
Uppvarmningsteknik Induktion
Dlamete.r pa cirkulara 160 mm
matlagningszoner (Q)
Energiforbrukning per
matlagningszon (EF vid elektrisk 181,2 Wh/kg
matlagning)
Hﬁllens energiférbrukning (EF for 181,2 Whrkg
hallen)
Energiforbrukning i vilolage 0,8W
Den maximala tiden som kravs for 20 min
att na det tillampliga lageffektlaget

o ® o

Bilden ar endast for referens

produkten. Rengdr hallen och avlagsna rester
med vatten och diskmedel efter varje anvandning.
Avlagsna aven rester fran rengéringsmedel!

® Repor eller moérka flackar pa glaskeramiken som
inte kan avlagsnas paverkar inte produktens

funktion.

AA-2716302-2
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Torka till sist hallen med en ren trasa tills den ar
torr.

Borttagning av rester och envisa flackar:

* Livsmedel som innehaller socker samt plast och
aluminiumfolie maste tas bort omedelbart. Det
basta verktyget for att rengdra glasytan ar en
skrapa (medfdljer ej produkten). Placera skrapan
vinklad mot glaskeramikytan och avlagsna rester
genom att lata skrapans blad glida éver ytan. Torka
av hallen med en fuktad trasa och lite diskmedel.

* Ringar fran kalkavlagringar, vattenringar,
fettstank och metallglansande missfargningar bor
avlagsnas efter att hallen har svalnat med hjalp av
rengoringsmedel for glaskeramik eller rostfritt stal.

Felsokning

Problem

Méjlig orsak

Lésning

Produkten fungerar
inte.

Stromavbrott eller kortslutning i
stromkallan i bostaden.

Kontrollera att sakringen inte har 16st
ut

Mer an 10 sekunder har gatt sedan hallen
sattes pa.

Satt pa hallen igen.

Barnlaset ar aktiverat.

Kontrollera att las- eller
barnlasfunktionen inte ar aktiverad
(se avsnittet "Lasfunktion/
barnlasfunktion”).

Flera sensorfalt har rorts pa samma
gang.

Tryck endast pa ett sensoromrade i
taget.

Vatten eller rester pa glasytan

Se till att anvandarpanelen ar ren och
torr fére anvandning

Kokkarlet ar inte [ampligt for induktion.

Anvand ett lampligt kokkarl

Hallen slutar fungera.

Det finns inget kokkarl pa
Felindikering: (£ 9 p

matlagningszonen eller sa ar kokkarlets
diameter mindre 4n 120 mm.

Placera ett lampligt kokkarl pa zonen

Om ett fel uppstar, forsok att atgarda det genom att folja anvisningarna for felsékning i den fullstandiga
bruksanvisningen pa www.ikea.com. Kontakta IKEA for service om problem kvarstar.

Garanti fran IKEA

Om du vill gora ansprak pa din
produktgaranti eller fa produktsupport

| avsnittet Tekniska data/typskylt visas
typskyltens placering

Kontakta kundtjansten pa IKEA. Du
IKEA . .. .
i hittar 1anken till
sjalvbetjaningsportalen eller
telefonnumret pa www.IKEA.com.

SPARA INKOPS- OCH LEVERANSKVITTOT!

Det ar ditt inkdpsbevis. Garantin galler inte
utan det. Pa kvittot visas aven namnet och

artikelnumret fran IKEA (8 siffror) for varje

produkt som kopts.

For att du ska kunna slutféra din
serviceforfragan i sjalvbetjaningsportalen
och lattare hitta information om din
produkt eller reservdelar till den, ber vi
dig att anteckna artikelnumret fran IKEA
(8 siffror) och serienumret som finns pa
produktetiketten.

Vi ber dig att noga lasa igenom den tekniska
dokumentationen som medfdljer produkten
innan du kontaktar oss.

AA-2716302-2 For att ladda ner den fullstandiga versionen, ga till www.ikea.com eller skanna QR-koden
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CESKY

Bezpecnostni informace

Pred pouZitim spotfebice si peclivé

prectéte navod k obsluze a seznamte se

s nim, abyste zajistili bezpecné pouzivani.

Nespravné pouziti mlZe vést ke zranéni

a poskozeni. Tyto pokyny uchovavejte vzdy

se spotfebicem pro budouci pouziti, i kdyz se

prestéhujete nebo spotrebic prodate.

+ Tento spotrebic je urCen pouze k vareni.

+ Tento spotrfebic je navrZzen pouze pro
pouziti v interiéru domacnosti.

+ Tento spotfebi¢ mohou pouZzivat
déti od 8 let a osoby s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi
schopnostmi, nebo bez patfi¢nych
zkuSenosti a znalosti, pokud jim byl
poskytnut dohled nebo pokyny tykajici se
pouziti spotrebice bezpecnym zplsobem
a pokud rozumi pFfipadnému nebezpedi.
Pokud nejsou déti do 8 let a osoby
s velmi silnym a komplexnim postizenim
pod nepretrzitym dozorem, nemély by
mit ke spotrebici pFistup. Zabrante détem
Si se spotrebi¢em hrat.

« Zajistéte, aby byl spotfebic béhem
pouZivani umistén na suchém stabilnim
povrchu a aby nebyly blokovany
ventilacni otvory.

/\ VAROVANI! Aktivuijte détsky zamek,
abyste zabranili nechténému zapnuti
spotrebice malymi détmi nebo domacimi
zviraty.

/\ VAROVANI
PouZivani elektrickych spotrebicl bez
dozoru mUZe vést k vystaveni rizikim,
ktera mohou mit za nasledek vazna
zranéni nebo smrt.

Spotrebi¢ uchovavejte mimo dosah
malych déti, zejména béhem pouzivani
a chladnuti.

A\ UPOZORNEN: horky povrch, povrchy se
mohou béhem provozu zahrat.

Chcete-li stahnout plnou verzi, navstivte web www.ikea.com nebo naskenujte QR kéd
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/\ VAROVANI! Pokud je povrch popraskany,
spotrebic vypnéte, abyste zabranili
nebezpedi Urazu elektrickym proudem.
Obratte se na zakaznickou podporu IKEA.

/\ UPOZORNEN(

«  NEPRENASEJTE ani nepfemistujte
spotrebi¢ s nadobim umisténym na ném
bé&hem ohrevu.

«  NEPOUZIVEJTE spotfebi¢ k jinému telu
nez k vareni.

«  NEVKLADEJTE do otvort pfivodu ani
odvodu vzduchu varné desky zadné draty
ani jiné kovové predméty.

«  NEPOKLADEJTE ani neskladujte hoFlavé
tekutiny, vysoce horlavé materialy i
materialy, které se mohou tavit (napfr.
plastové folie, plasty, hlinik), na spotrebici
nebo v jeho blizkosti.

POZOR

Spotrebic po kazdém pourziti vycCistéte vodou
a Cisticim prostfedkem. Odstrarnte také
zbytky cisticich prostredkd!

/\ VAROVANI

UPOZORNENI: Na proces vafeni je nutné
dohliZet. Pri kratkém vareni je nutné
udrzovat neustaly dohled. Ponechate-li
nadobu s tukem nebo olejem na sporaku
bez dozoru, hrozi nebezpedi pozaru. NIKDY
se nepokouSejte uhasit ohen vodou. Misto
toho spotrebic vypnéte a poté ohen pfrikryjte
napriklad poklickou nebo protipozarni
dekou.

/\ VAROVANI: Nebezpedi poZzaru: Na
varném povrchu nic neskladujte.

UZivatelé s implantovanymi
kardiostimulatory musi udrzovat horni
polovinu téla minimalné 30 cm od zapnutych
induk¢nich varnych zén. Spotrebic
nepouzivejte, pokud mate mokré ruce,
povrch panelu s ovladacimi prvky udrzujte
suchy. Pokud bude na tlacitkach ovladaciho
panelu velké mnoZzstvi vody, nebudou
fungovat.

AA-2716302-2
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/\ UPOZORNENI

Pred cisténim se ujistéte, Ze je spotrebic
odpojen od napajeni a vychladly. V opacném
pripadé mUZe dojit k Grazu elektrickym
proudem a popaleninam.

/\ PFi ¢igténi spotiebice NEPOUZIVEJTE
abrazivni prostredky, abrazivni Cistici
houbicky, rozpoustédla ani kovové
predméty. NepouZzivejte parni Cistic.

+ Ujistéte se, Ze pouZzivate elektrickou
zasuvku s vhodnym napétim
a uzemnénim. PoZzadované informace
najdete na typovém Stitku umisténém na
spodni strané spotrebice.

+ Spotrfebic neni urcen k ovladani pomoci
externiho ¢asovace ani samostatného
systému dalkového ovladani.

«  NEOVLADEJTE spotfebi¢ vihkyma rukama
ani jej neovladejte, je-li v kontaktu
s vodou.

«  NEPOKLADEJTE kovové pfedméty, jako
jsou noze, vidlicky, IZice a poklicky, na
povrch varné desky, protoze se mohou
zahrat.

«  NEOVLADEJTE spotfebi¢ s prazdnou
nadobou.

«  NEPOUZIVEJTE spotFebi, je-li poskozeny.

+ Tento spotrebic¢ funguje efektivné

v nadmorskych vyskach mezi 0 a 2 000 m.

* Cvakani nebo syceni béhem provozu je
normalni.

*  NEOPRAVUIJTE spotfebic sami ani jej
neupravujte ¢i do néj nezasahuijte, aby
nedoslo k Urazu a poskozeni spotfebice.

« NEPRIPOJUJTE varnou desku
prodluZzovacim kabelem a neumistujte
ji tak, aby napajeci kabel prochazel
pracovnim prostorem.

Ohledné opravy nebo vymény dill

kontaktujte autorizované servisni stfedisko.

* Nespravné pouziti miZe zpUsobit
zranéni.

+ Zabrante rozliti tekutin na konektor.

Tento spotrebic zlikvidujte zodpovédné
v uréeném sbérném misté pro elektrické
vyrobky.

AA-2716302-2
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POZOR

Aby se zabranilo pozaru, Urazu elektrickym
proudem nebo zranéni, smi spotfebic
opravovat nebo rozebirat pouze opravnény
personal.

Nespravna oprava nebo neopravnéné zmény
ddlezitych dil mohou ohrozit bezpecnost
spotrebice. MUZe dojit k poruse, prehrati
nebo pozaru.

+  NEPOUZIVEJTE spotFebi¢ venku ani ve
vysce nizSi nez 850 mm od podlahy.

+  NEPOUZIVEJTE ani neumistujte spottebic¢
béhem vareni ani jej nepfipojujte blize
nez 30 cm ke zdroji vody (napr. kohoutek/
drez).

« Po pouZiti vypnéte plotynky sporaku
jejich ovladacimi prvky a nespoléhejte se
na detektor pritomnosti nadoby.

Tento spotrebic je uren pro pouZiti

v domacnosti a k podobnym ucellim, jako

jsou:

- Kuchynské prostory zaméstnanc(

v obchodech, kancelafich a jinych
pracovnich prostredich;

- Zazitkoveé farmy;

- Vyuziti klienty v hotelech, motelech nebo

jinych typech prostredi poskytujicich

ubytovani;

Ubytovani poskytujici nocleh se snidani;

« Spotrebic a jeho kabel udrzujte mimo
dosah déti mladsich 8 let. Cidténi
a uzivatelskou udrzbu nesmi provadét
déti.

« Varné spotrebice by mély byt umistény
stabilné s rukojetmi tak, aby nedoslo
k rozliti horkych tekutin.

* Pokud je napajeci kabel poskozen, musi
jej vymenit vyrobce, jeho autorizované
servisni stfedisko nebo podobné
kvalifikované osoby, aby se predeslo
moznému nebezpedi.

« Spotrebi¢ nesmi byt ponoren do vody.

« Spotrebi¢ neinstalujte vedle dvefi a pod
okny, pfi jejich otevreni by mohlo dojit ke
shozeni horkého kuchyrnského nadobi.

« Pred prvnim pouzitim ze spotrebice
sejméte veskery obalovy material,
nalepky a ochrannou folii.

Chcete-li stahnout plnou verzi, navstivte web www.ikea.com nebo naskenujte QR kéd
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Ekologické informace

Materialy oznacené symbolem & recyklujte.

Obaly recyklujte vloZzenim do pfisluSného
kontejneru. Pomozte recyklaci odpadu elektrickych
a elektronickych spotrebicd chranit Zivotni prostredi
a lidské zdravi.

Popis spotrebice

v

) ﬁ
’—l‘\mlm\“\‘\‘l\‘\‘\\‘\‘\I‘\‘\‘I\‘\-

Kontrolky

“ Hrnec je nespravné umistén nebo chybi

Tento symbol se zobrazi v pripadé, ze
hrnec neni vhodny pro indukéni vareni, je
nespravné umistén nebo nema pfislusnou
velikost pro vybranou varnou zénu. Pokud
k detekci hrnce nedojde do 60 sekund od
nastaveni volby, varna zéna se vypne.

H Zbytkové teplo
Pokud se zobrazuje hodnota ,,H", je varna

z6na stale horka. Jakmile varna zéna
zchladne, zobrazeni se vypne.

Chcete-li stahnout plnou verzi, navstivte web www.ikea.com nebo naskenujte QR kéd
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Nelikvidujte spole¢né s domovnim odpadem
spotrebiCe oznacené symbolem =m. Vratte spotrebic

do mistniho recykla¢niho zafizeni nebo se obratte na
mistni urad.

El Zo6na ohrevu
Zéna vareni 160 mm, 2 000 W
K1 Ovladaci panel
El Silikonové nozicky
A Odvod vzduchu
B Privod vzduchu
A vésak

Vzhled ovladaciho panelu
Bl Pohotovostni rezim

B Zobrazeni trovné vykonu
El zZédmek / Détsky zamek

¥ Nastaveni trovné vykonu - / +

A VAROVANI! Nebezpeti popéleni
zbytkovym teplem! Po vypnuti
spotrebice je nutno nechat varné zény
chvili vychladnout. Sledujte kontrolku
zbytkoveého tepla (+).

Zbytkové teplo pouZivejte pro
rozmrazovani potravin a zahfivani jidla.
Pokud je na displeji stale zobrazena
kontrolka zbytkového tepla (), spotrebic
neodpojujte.

AA-2716302-2
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KaZdodenni pouzivani

®

Funkce détského zamku je vzdy aktivni,
pokud je spotrebic pripojen k napajeni a neni
pouzivan.

Zapojeni do zasuvky

Po zapojeni zastrcky do elektrické zasuvky
se aktivuje détsky zamek. Pro deaktivaci
stisknéte a podrzte tlacitko détského zamku
po dobu 3 sekund; na displeji se zobrazi , 0"
jako v pohotovostnim rezimu a indikator
zdmku zhasne. Nyni mUZete nastavit Urovné
vykonu.

Pokud b&éhem provozu varné desky stisknete
tlacitko pohotovostniho reZzimu, varna deska
prejde do rezimu détského zamku.

_|_

Technické udaje

Nastaveni trovné vykonu

58

Stisknutim tlacitka - nebo + ovladate béhem

provozu uroven vykonu.

©

Funkce rezimu zamku/cisténi

Je-livarna zéna v provozu, mUZete ovladaci
panel uzamknout, napriklad z ddvodu ¢isténi

varné desky.

Zabranuje se tak ndhodné zméné nastaveni

urovné vykonu.

O

Automaticky pohotovostni rezim

Funkce automaticky prepne varnou desku

do pohotovostniho reZimu, pokud:

* Po zapnuti varné desky jste do 10 sekund
NENASTAVILI droven vykonu.

* Nevypnuli jste varnou zénu, po dobu
2 hodin jste NEZMENILI Groven vykonu
nebo doslo k prehrati (napriklad neni-li

v hrnci Zadny obsah).

Informace o vyrobku podle nafizeni EU o ekodesignu.

Jmenovity pFikon 2000W
Jmenovité napéti 220 - 240 V~
Jmenovity kmitocet 50 - 60 Hz
Hloubka 350 mm
Sitka 270 mm
Vyska 45 mm
Hmotnost netto 2,5kg

AA-2716302-2

Identifikace modelu

14P12601

Typ varné desky

Volné stojici
indukéni varna
deska

Pocet varnych zén

1

nizké spotreby energie

Technologie ohfevu Indukce
Primér kruhovych varnych zén (@) |{160 mm
Spotreba energie na varnou zénu

(EC electric cooking) 181.2 Wh/kg
Spotrgba energie varné desky (EC 181,2 Whrkg
electric hob)

Spvqtreba energie v pohotovostnim 0,8W
rezimu

Maximalni doba potrfebna

k dosazeni pouzitelného rezimu 20 min

Chcete-li stdhnout plnou verzi, navstivte web www.ikea.com nebo naskenujte QR kod




CESKY

Typovy Stitek

59

Sériové Cislo (zacina
pismeny ,SN*, 22mistné

¢islo)

Cislo vyrobku (8mistné
¢islo)

wew

UdrZba a €isténi
A VAROVANI! z bezpecnostnich divod

nepouZzivejte Cistici pristroje na paru nebo
vysokotlaka Cistici zafizeni.

A VAROVANI! 0stré predméty a hrubé cistici
prostfedky mohou spotrebic¢ poskodit. Spotrebic
po kazdém poufziti vycistéte vodou a Cisticim
prostfedkem. Odstrante také zbytky Cisticich
prostredkd!

® 3krabance nebo tmavé skvrny, které nelze ze
sklokeramickeé desky odstranit, nemaji na funkci
spotrebice zadny vliv.

Odstranéni necistot a usazenin:

* Potraviny obsahujici cukr, plasty a zbytky alobalu

ReSeni potizi

Sériové Cislo: XXXXXXXXXXXXXXX k[‘\
o

Obrazek slouzi pouze k referen¢nim Gceldim

musi byt odstranény okamzité, nejlepSim nastrojem
pro Cisténi sklenénych povrch( je Skrabka (neni
dodavana s timto spotfebi¢em). Skrabku poloZte

ve vhodném uhlu na povrch sklokeramickeé desky a
posouvanim cepele po povrchu odstrafite necistoty.
Spotrebic otfete navihenou utérkou a malym
mnozstvim Cisticiho prostfedku. Nakonec spotrebic
vysuste Cistou utérkou.

KrouZky tvorené vodnim kamenem, vodou,
potFisnéni tuky a kovové lesklé zbarveni musite po
vychladnuti spotfebice odstranit pomoci CistiCe na
sklokeramické desky nebo nerezovou ocel.

Problém

MoZna pficina

Reseni

Spotrebic nefunguje.

Vypadek proudu nebo zkrat elektrického
proudu ve Vasi domacnosti.

Zkontrolujte, Ze nedoslo k vypnuti
privodu elektfiny

Od zapnuti spotrebice uplynulo vice nez
10 sekund.

Zapnéte spotrebic znovu.

Je zapnuty détsky zamek.

Zkontrolujte, zda neni zapnuty Zamek
/ Détsky zamek (viz ¢ast ,,Funkce
zadmku / Funkce détského zamku").

Dotkl/a jste se nékolik senzorovych poli
najednou.

Dotykejte se v jedné chvili pouze jedné
oblasti senzoru.

Na sklenéném povrchu je voda nebo
zbytky

PFed pouzitim se ujistéte, Ze je
ovladaci panel Cisty a suchy

Spotrebic prestane
fungovat. Indikace
chyby:

Nadobi neni vhodné pro indukéni varné
desky.

Zkontrolujte, Ze pouzivate vhodné
kuchynské nadobi

Na varné zéné neni umisténo zadné
nadobi nebo je prdmér nadobi mensi nez
120 mm.

Zkontrolujte, Ze je na varné zéné
umisténo vhodné nadobi

Pokud dojde k zavadé, pokuste se ji vyresit podle pokynt pro odstrafiovani zavad v Uplné verzi ndvodu
k obsluze na webu www.ikea.com. Pokud problém pretrvava, kontaktujte prosim IKEA ohledné servisu.

Chcete-li stahnout plnou verzi, navstivte web www.ikea.com nebo naskenujte QR kéd
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Zaruka IKEA

Pokud chcete uplatnit zaruku na vyrobek
nebo k nému ziskat podporu

Obratte se na zakaznickou podporu
IKEA ~
M| 'KEA, odkaz na samoobsluzny
portal nebo telefonni Cislo najdete
na webu www.IKEA.com.

Dudrazné doporucujeme si poznamenat ¢islo
vyrobku IKEA (8 Cislic) a sériové Cislo na
Stitku vyrobku, abyste mohli pozadat o servis
na samoobsluzném portalu a snaze nasli
informace o vyrobku nebo o nadhradnich
dilech k nému.

V Casti Technické udaje / typovy Stitek
najdete, kde se typovy Stitek nachazi

USCHOVEJTE SI DOKLAD O KOUPI /
DODANI!

Je to vas doklad o koupi a bez néj nebude
zaruka platna. Na dokladu je rovnéz uveden
nazev a Cislo vyrobku IKEA (8 Cislic) pro kazdy
zakoupeny spotrebic.

NeZ se na nas obratite, prfectéte si pozorné
technickou dokumentaci dodanou se
spotrebicem.

AA-2716302-2 Chcete-li stahnout plnou verzi, navstivte web www.ikea.com nebo naskenujte QR kéd

60


http://www.IKEA.com

ESPANOL

Informacién de seguridad

Para un uso seguro del aparato, lea
detenidamente y familiaricese con el manual
de instrucciones antes de su utilizacion.

Un uso inadecuado puede causar lesiones
personales y dafios materiales. Conserve
siempre las instrucciones junto con el
aparato para futuras consultas, incluso si se
muda o lo vende.

+ Este aparato ha sido disefiado
exclusivamente para cocinar.

+ Este aparato sirve solo para un uso
domeéstico y en interiores.

« Este aparato puede ser utilizado por
nifilos mayores de 8 afios y por personas
cuyas capacidades fisicas, sensoriales
o mentales reducidas o que carezcan
de la experiencia y conocimientos
suficientes para utilizarlo, siempre
que cuenten con supervision o se les
proporcione instrucciones sobre el
uso seguro del aparato y comprendan
los riesgos que acarrea. Los nifios
menores de 8 afos y las personas con
discapacidades importantes y complejas
deben mantenerse alejados del aparato,
a menos que sean supervisados
continuamente. No deje que los nifios
jueguen con el aparato.

* Durante su uso, coloque el aparato
sobre una superficie que esté secay
sea estable, asegurandose de que nada
bloquee las salidas de aire.

VAN iADVERTENCIA! Active el bloqueo para
niflos para evitar que los niflos pequefos
y las mascotas puedan encender el
aparato de forma involuntaria.

/\ ADVERTENCIA

El manejo de aparatos eléctricos sin
la debida supervisiéon implica graves
riesgos, incluyendo la posibilidad de
sufrir lesiones mortales.

Mantenga el aparato fuera del

alcance de los nifios, tanto durante su
funcionamiento como en el periodo de
enfriamiento posterior.

Para descargar la version completa, visite www.ikea.com o escanee el cédigo QR
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& ADVERTENCIA: superficie caliente, las
superficies pueden calentarse durante
Su uso.

/\ ;ADVERTENCIA! Si la superficie esta
agrietada apague el aparato para evitar
la posibilidad de descargas eléctricas.
Por favor, contacte con el servicio de
atencion al cliente de IKEA.

/\ PRECAUCION

* NO transporte ni mueva el aparato con
utensilios de cocina encima mientras
esté calentando.

* NO utilice este aparato para otro fin que
no sea cocinar.

* NO inserte ningun objeto metalico ni
cables en la entrada o salida de aire de la
placa de cocina.

* NO coloque ni guarde sobre el aparato
0 en sus proximidades liquidos
inflamables, materiales altamente
inflamables u objetos que se puedan
fundir (por ejemplo film plastico, plastico
o aluminio).

ATENCION

Limpie el aparato y elimine los residuos
con aguay lavavajillas después de cada
uso. jElimine todos los residuos de agentes
limpiadores!

/\ ADVERTENCIA

PRECAUCION: El proceso de coccién se debe
supervisar. Si el proceso de coccion es corto,
se debe supervisar permanentemente.

Una comida que contenga grasa o aceite
desatendida sobre la placa puede resultar
peligrosa 'y comenzar a arder. NUNCA
intente apagar un fuego con agua; apague
el aparato y cubra el fuego, por ejemplo, con
una tapa o con una manta ignifuga.

/N\ ADVERTENCIA: Peligro por incendio: No
almacene utensilios sobre las superficies de
coccion.

Los usuarios que utilicen marcapasos deben
mantener la parte superior de su cuerpo a
una distancia minima de 30 cm de las zonas

AA-2716302-2
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de induccién que estén encendidas. No
maneje el aparto con las manos humedas
y mantenga seca la superficie del panel de
control. Mucha agua sobre las teclas de
control provocara que no puedan utilizarse.

/\ PRECAUCION

Antes de limpiar el aparato, compruebe
gue esté apagado, desenchufado y se haya
enfriado por completo. De lo contrario,
podria sufrir descargas eléctricas y
guemaduras.

/\ NO utilice productos abrasivos,
estropajos abrasivos, disolventes ni

objetos metalicos para limpiar el aparato.

No utilice limpiadores a vapor.

+ Verifique que el enchufe utilizado cuente
con el voltaje correcto y una conexion
a tierra apropiada. La informacion
requerida se encuentra en la Placa de
caracteristicas del aparato, situada en la
parte inferior del mismo.

+ Este aparato no esta disefiado para
que funcione usando un temporizador
externo o un sistema independiente de
control a distancia.

* NO utilice el aparato si tiene las manos
mojadas o si ha estado en contacto con
agua.

* NO coloque objetos metalicos como
cuchillos, tenedores, cucharas y tapas
sobre la superficie de la placa de coccién,
ya que pueden calentarse.

* NO utilice el aparato con el recipiente
vacio.

* NO utilice el aparato si presenta dafios.

+ Este aparato funciona correctamente
entre los 0 y los 2000 metros de altitud.

* La emisiéon de sonidos similares a clics o
burbujeos es una caracteristica normal
del equipo en funcionamiento.

* NO realice reparaciones usted mismo
ni modifique/actualice el aparato para
evitar lesiones y dafios al aparato.

* NO conecte la placa de inducciéon usando
cables alargadores, ni coloque el cable
atravesando las zonas de trabajo.

AA-2716302-2
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Para reparaciones o adquisicion de
repuestos, dirijase a un centro de servicio
técnico autorizado.

* Unusoinadecuado puede causar
lesiones.
« Evite las salpicaduras en el conector.

Este aparato debe desecharse de manera
responsable en un centro especial de
recogida de residuos eléctricos.

ATENCION

Para prevenir incendios, descargas
eléctricas o lesiones, las reparaciones o el
desmontaje del aparato debe ser realizado
exclusivamente por personal cualificado.

Modificar o reparar de forma inadecuada
los componentes principales puede
comprometer la sequridad del equipo. Esto
puede provocar un mal funcionamiento,
calentamiento excesivo o incendios.

* NO utilice el aparato en exteriores ni a
una altura inferior a 850 mm sobre el
suelo.

* NO use ni coloque la placa de induccién
durante su funcionamiento, ni la conecte
a menos de 30 cm, de una fuente de
agua (como un grifo o fregadero).

» Después de su uso, apague la placa
desde el panel de mandos y no confie en
el detector de recipientes.

Este aparato esta concebido para utilizarse
en entornos domésticos y similares, como:

- Zonas de cocina para empleados en
tiendas, oficinas y otros entornos de
trabajo;

- Granjas;

- Por clientes de hoteles, moteles y otros
entornos residencias similares;

- En alojamientos tipo bed and breakfast;

« Mantenga el aparato y su cable fuera del
alcance de los nifios menores de 8 afios.
La limpieza y el mantenimiento no deben
ser realizados por nifios.

* Los aparatos de cocina deben colocarse
en una posicion estable y con las asas de
modo que no se produzcan derrames de
liquidos calientes.

Para descargar la version completa, visite www.ikea.com o escanee el cédigo QR
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+ Siel cable de alimentacién presenta
algun dafo, para evitar riesgos, debera
ser el fabricante, su servicio técnico
autorizado o un profesional cualificado
quien lo cambie.

+ El aparato no debe sumergirse en
liquidos.

Cuestiones medioambientales

Recicle materiales con el simbolo 3. Elimine el
embalaje en contenedores establecidos para reciclaje.
Ayude a proteger el medioambiente y la salud
humana mediante el reciclaje de los residuos de
aparatos eléctricos y electrénicos.

Descripcion del producto

J

bbb b h L

Indicadores

“ Olla mal colocada o ausente

Este simbolo aparece si la olla no es
compatible con la cocina de induccién,

no esta bien colocada o no tiene el

tamafio adecuado para la zona de coccidn
seleccionada. Si no se detecta ninguna olla
en 60 segundos tras la seleccidn, la zona de
coccion se apagara.

Para descargar la version completa, visite www.ikea.com o escanee el cédigo QR
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« Evite instalar el dispositivo cerca de
puertas y debajo de ventanas, ya que,
cuando estan abiertas, los recipientes
pueden ser golpeados y caer de la placa.

« Antes del primer uso, retire todo el
embalaje, las pegatinas y las cintas del
aparato.

No elimine Iosg)aratos marcados con el simbolo

junto con los == residuos domeésticos. Lleve el
producto al centro de reciclaje local o pongase en
contacto con la oficina municipal.

Kl Area de calor
Zona de coccidon 160 mm, 2000 W
E1 Panel de control
El Patas de silicona
A Salida de aire
B Entrada de aire
A Gancho para colgar

Diseno del panel de control

BB Enespera
E ndicador del nivel de potencia

E] Bloqueo/Bloqueo para nifios

I} Ajuste del nivel de potencia -/ +

Ll .
71 Calor residual

Si el indicador muestra «H» quiere decir que
la placa aun esta caliente. Cuando la placa se
enfrie el indicador desaparecera.

A ;ADVERTENCIA! Riesgo de
quemaduras por calor residual! Las
zonas de coccién necesitan un tiempo
para enfriarse después de desconectar
el aparato. Mire el indicador de calor

residual (1.

AA-2716302-2



ESPANOL

Utilice el calor residual para fundir y para
mantener las comidas calientes.

Uso diario

®

La funcion de bloqueo para nifios esta
siempre activa cuando el producto esta
enchufado y no esta en uso.

Conexion a la toma de corriente
Después de introducir el enchufe en la toma

de corriente, se activa el Bloqueo para nifios.

Mantenga pulsada la tecla de bloqueo para
niflos durante 3 sequndos para desactivarlo,
la pantalla mostrara «0» como en modo de
esperay el indicador de bloqueo se apagara.
Ahora puede ajustar los niveles de potencia.
Si pulsa la tecla «En espera» durante el
funcionamiento de la placa, ésta pasara al
modo de Bloqueo para nifios.

_|_

Datos técnicos

Informacion del producto segun el Reglamento

64

No desconecte el producto hasta que
haya desaparecido del visor.

Ajuste del nivel de potencia
Pulse - o + para controlar el nivel de potencia
durante el funcionamiento.

©

Funciéon de bloqueo/modo de limpieza

Cuando la zona de coccion esté en

funcionamiento, podra bloquear el panel de

control para limpiar, por ejemplo, la placa.

Esto evita el cambio accidental del ajuste del

nivel de potencia.

O

Modo en espera automatico

La funcion pone a la placa en modo de

espera automaticamente si:

* No ajusta un nivel de potencia de la placa
transcurridos 10 seqgundos.

* No apaga una zona de coccién o no
modifica el nivel de potencia después de
2 horas, o si se da un sobrecalentamiento
(p. €j.: si una sartén se seca).

de Ecodiseno de la UE.

Potencia nominal 2000 W
Tensién nominal 220-240 V~
Frecuencia nominal 50-60 Hz
Fondo 350 mm
Ancho 270 mm
Alto 45 mm
Peso neto 2,5kg
AA-2716302-2

Identificaciéon del modelo 14P12601
Placa de

Tipo de placa induccién
independiente

NUmeros de zonas de coccién 1

Tecnologia de calentamiento Induccién

Diametro de las zonas de coccién

. 160 mm

circulares (@)

Consumo de energia por zona de

coccién (cocina eléctrica de la CE) 181.2 Wh/kg

Consumo de energia de la placa

(placa eléctrica de la EC) 181,2 Whikg

Consumo de potencia en modo en 0,8W

espera

El tiempo maximo necesario para

alcanzar el modo de bajo consumo |20 min

aplicable

Para descargar la version completa, visite www.ikea.com o escanee el c6digo QR
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Placa de P G —
caracteristicas NUmero de serie: XXXXXXXXXXXXXXX \
T
==

NUmero de serie —
(comienza con SN, cédigo !

de 22 digitos)

NuUmero de articulo (c6digo
de 8 digitos)

Imagen solo de referencia

Cuidado y limpieza

A\ {ADVERTENCIA! por motvos o e plstcony de s de st deter e
seguridad, no limpie el aparato con limpiadores ’ ) P

et limpieza de la superficie de cristal es un rascador
de vapor o a presién. . .
(no incluido con el aparato). Coloque el rascador en

A iADVE RTENCIA! os objetos afilados y los angulo sobre la superficie vitroceramica y elimine

limpiadores abrasivos pueden dafiar el aparato los residuos deslizando la hoja sobre la superficie.
Limpie el aparato y elimine los residuos con agua Limpie el aparato con un pafio himedo y un poco
y lavavajillas después de cada uso. iElimine todos de liquido lavavajillas. Finalmente frote el aparato
los residuos de agentes limpiadores! con un pafo cuando se haya secado.
® Los arafiazos y manchas oscuras que no puedan ,
eliminarse de la vitrocerdmica no afectan al * Los cercos decaly de.agua, .salplcaduras d? grasay
funcionamiento del aparato. decoloraciones metalicas brillantes deben limpiarse

cuando el aparato se haya enfriado totalmente

Eliminacién de residuos normales y dificiles: utilizando un limpiador para vitroceramica o acero

* Los residuos de alimentos que contengan azucar,

inoxidable.
Solucién de problemas
Problema Causa posible Solucién
Falta de suministro eléctrico o Asegurese de que la conexidn eléctrica
cortocircuito en el suministro en casa. no se haya interrumpido

Han pasado mas de 10 segundos desde

X Vuelva a encender la placa.
que la placa se ha encendido. P

Asegurese de que Bloqueo/Bloqueo
infantil no esté activado (consulte la
seccion «Funcién de bloqueo/Funcidn
de bloqueo infantil»).

El aparato no funciona. | El bloqueo para nifios esta activado.

Se han tocado varios sensores al mismo Toque una Unica zona de sensor a la
tiempo. vez.

Asegurese de que el panel de control

Agua o residuos en la superficie de vidrio TS
esté limpio y seco antes de usarlo

El recipiente no es adecuado para la Asegurese de que se utilicen ollas 'y
El aparato deja de induccion. sartenes adecuadas

funcionar. Indicacién

de error:

No hay ningun recipiente sobre la zona
de coccion o el didmetro de este es
menor de 120 mm.

Asegurese de colocar ollas y sartenes
adecuadas sobre la zona

Si hay una averia, intente resolverla siguiendo las indicaciones de solucion de problemas en la version
completa del Manual de Usuario en www.ikea.com. Si el problema persiste, pongase en contacto con IKEA para
solicitar servicio.

Para descargar la version completa, visite www.ikea.com o escanee el c6digo QR AA-2716302-2
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Garantia IKEA

Si desea reclamar la garantia de su
producto o solicitar asistencia técnica

w=a POngase en contacto con el Servicio
0 de Atencion al Cliente de IKEA,
encontrara el enlace al portal de
autoservicio o el nimero de
teléfono en www.IKEA.com.

Para completar su solicitud de servicio en el
portal de autoservicio, y para encontrar mas
facilmente informacién sobre su producto o
las piezas de recambio relacionadas con él,
le rogamos que anote el numero de articulo
IKEA (8 digitos) y el numero de serie que
figura en la etiqueta del producto.

En la seccion Datos técnicos/placa de
caracteristicas puede encontrar donde se
encuentra la placa de caracteristicas

iCONSERVE EL DOCUMENTO DE COMPRA/
ENTREGA!

Es su comprobante de compray sin él no
sera valida la garantia. El recibo incluye
también el nombre y el nimero de articulo
de IKEA (8 digitos) de cada uno de los
aparatos que ha comprado.

Lea atentamente la documentacién técnica
proporcionada con su aparato antes de
ponerse en contacto con nosotros.

AA-2716302-2 Para descargar la version completa, visite www.ikea.com o escanee el cédigo QR
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Informazioni per la sicurezza

Prima di usare l'apparecchio, leggere
attentamente e comprendere a fondo le
istruzioni per l'uso, al fine di garantire la
sicurezza. L'uso improprio puo causare
lesioni e danni. Conservare sempre le
istruzioni insieme all'apparecchio per
consultazioni future, anche in caso di
trasloco o vendita.

* Questo apparecchio e destinato soltanto
alla cottura.

* Questo apparecchio e pensato
unicamente per un uso domestico e in
ambienti interni.

* Questo apparecchio puo essere usato
da bambini a partire dagli 8 anni
e da persone con limitate capacita
fisiche, sensoriali o mentali o prive
dell'esperienza e delle conoscenze
necessarie, solo se sorvegliati o istruiti
in merito all'uso dell'apparecchio e se
hanno compreso i rischi che ne derivano.
| bambini di eta inferiore agli 8 anni e le
persone con gravi e complesse disabilita
devono essere tenuti a distanza, a meno
che non siano continuamente sorvegliati.
Non lasciare che i bambini giochino con
I'apparecchio.

* Appoggiare 'apparecchio su una
superficie asciutta e stabile durante l'uso
e non ostruire le aperture di ventilazione.

/\ AVVERTENZA! Attivare il blocco di
sicurezza, per evitare che i bambini
e gli animali possano accendere
involontariamente l'apparecchio.

/\ AVVERTENZA

L'uso di elettrodomestici senza
supervisione puo comportare
I'esposizione a rischi e a lesioni gravi o
mortali.

Tenere I'apparecchio fuori dalla portata
dei bambini piccoli, in particolare durante
l'uso e il raffreddamento.

& AVVERTENZA: superficie calda, le
superfici possono riscaldarsi durante
I'uso.

Per scaricare la versione completa, visitare il sito www.ikea.com o scansionare il codice QR
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/\ AVVERTENZA! Se la superficie &
lesionata, spegnere l'apparecchio per
evitare la possibilita di scossa elettrica.
Contattare l'assistenza clienti IKEA.

/\ ATTENZIONE

* NON trasportare o spostare l'apparecchio
guando sul piano cottura sono presenti
pentole che si stanno riscaldando.

* NON utilizzare questo apparecchio per
scopi diversi dalla cottura.

* NON inserire fili o oggetti metallici nella
presa di ingresso e di uscita dell'aria del
piano a induzione.

« NON posizionare né conservare liquidi
inflammabili, materiale facilmente
inflammabile oppure oggetti che
possono fondere (ad esempio, pellicola
per alimenti, plastica, alluminio)
sullapparecchio o nelle sue immediate
vicinanze.

ATTENZIONE

Pulire 'apparecchio e rimuovere i residui
con acqua e detergente liquido dopo ogni
utilizzo. Rimuovere anche i residui del
detergente!

/\ AVVERTENZA

ATTENZIONE: Sorvegliare 'apparecchio
durante il processo di cottura. In caso di
cottura breve, sorvegliare l'apparecchio
continuamente. La cottura non controllata
Su un piano a induzione con grasso od olio
puo essere pericolosa e causare un incendio.
Non provare MAI a estinguere un incendio
con acqua; spegnere l'apparecchio e coprire
la flamma, ad esempio con un coperchio o
con una coperta ignifuga.

/N AVVERTENZA: Pericolo di incendio: Non
appoggiare alcun oggetto sulla superficie di
cottura.

| portatori di pacemaker devono rispettare
una distanza di almeno 30 cm tra la

parte superiore del corpo e le zone di
cottura a induzione accese. Non utilizzare
I'apparecchio con le mani bagnate e
mantenere asciutta la superficie del pannello

AA-2716302-2
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di controllo. Un ingente quantitativo di
acqua puo mettere fuori uso i tasti del
pannello dei comandi.

/\ ATTENZIONE

Verificare che l'apparecchio sia scollegato
dall'alimentazione elettrica e che si sia
raffreddato prima di pulirlo. In caso
contrario, esiste il rischio di scariche
elettriche e ustioni.

/\ NON usare prodotti abrasivi, spugnette
abrasive, solventi o oggetti metallici
per pulire I'apparecchio. Non utilizzare
pulitori a vapore.

+ Utilizzare una presa elettrica con
tensione adeguata e collegata a terra.
Le informazioni richieste si trovano sulla
targhetta di identificazione situata nella
parte inferiore dell'apparecchio.

* Questo apparecchio non é progettato
per essere azionato tramite un timer
esterno o un sistema di controllo remoto
separato.

* NON utilizzare l'apparecchio con le mani
bagnate o quando é bagnato.

* NON collocare oggetti metallici come
coltelli, forchette, cucchiai e coperchi
sulla superficie del piano a induzione, in
guanto possono diventare caldi.

* NON utilizzare l'apparecchio con tegami
vuoti.

* NON usare l'apparecchio se &
danneggiato.

* Questo apparecchio funziona
correttamente ad altitudini comprese tra
0e2.000m.

+ Eventuali suoni scoppiettanti o sibilanti
durante il funzionamento sono normali.

* NON esequire riparazioni
autonomamente né modificare /
aggiornare l'apparecchio per prevenire
lesioni personali e danni allo stesso.

*  NON collegare il piano a induzione
utilizzando delle prolunghe, né fare
passare il cavo attraverso le zone di
lavoro del piano a induzione.

Per la riparazione o la sostituzione dei
componenti, rivolgersi a un centro
assistenza autorizzato.

AA-2716302-2

68

* L'uso improprio puo causare lesioni.

« Evitare il contatto del connettore con
liquidi.

Smaltire questo apparecchio in modo

responsabile, in un punto di raccolta

specifico per i prodotti elettrici.

ATTENZIONE

Per evitare incendi, scariche elettriche e
lesioni, solo il personale autorizzato puo
riparare o smontare |'apparecchio.

Riparazioni improprie o modifiche non
autorizzate a componenti fondamentali
possono compromettere la sicurezza
dell'apparecchio. Possono causare
malfunzionamenti, surriscaldamento o
incendio.

« NON utilizzare I'apparecchio all'aperto
o ad altezze inferiori a 850 mm dal
pavimento.

* NON usare né posizionare l'apparecchio
durante la cottura, né collegarlo a
meno di 30 cm da una fonte d'acqua (ad
esempio un rubinetto / lavello).

« Dopo l'uso, spegnere l'elemento del
piano a induzione mediante il suo
controllo e non fare affidamento sul
rivelatore della pentola.

Lapparecchio € pensato per 'uso domestico
e in applicazioni simili, tra cui:

- Aree adibite a cucina di negozi, uffici e
altri ambienti di lavoro;

- Cascine;

- Clienti di hotel, motel e altri ambienti di
tipo residenziale;

- Strutture di tipo bed & breakfast;

« Tenere l'apparecchio e il cavo fuori dalla
portata dei bambini di eta inferiore
agli 8 anni. Gli interventi di pulizia e
manutenzione non devono essere
eseguiti dai bambini.

» Gli apparecchi per la cottura devono
essere collocati su una superficie stabile,
con le maniglie posizionate in modo da
evitare la fuoriuscita di liquidi caldi.

« Seil cavo di alimentazione é
danneggiato, deve essere sostituito dal
produttore, da un tecnico autorizzato o

Per scaricare la versione completa, visitare il sito www.ikea.com o scansionare il codice QR



ITALIANO

da una persona qualificata per evitare
situazioni di pericolo.

+ L'apparecchio non deve essere immerso
in alcun liquido.

+ Evitare di installare l'apparecchio in
prossimita di porte o sotto le finestre; la
loro apertura improvvisa puo provocare

Consigli per la salvaguardia dell'ambiente

Riciclare i materiali contrassegnati con il simbolo Y
Riporre le confezioni negli appositi contenitori per

il riciclo. Si raccomanda di riciclare correttamente i
rifiuti da apparecchiature elettriche ed elettroniche al
fine di contribuire alla salvaguardia dellambiente e
della salute umana.

Descrizione del prodotto

’

bbb L L

Indicatori

“ Tegame non posizionato correttamente
0 non presente

Questo simbolo viene visualizzato quando
il tegame utilizzato non e adatto per la
cottura a induzione, non & posizionato
correttamente o non é delle dimensioni
adatte per la zona di cottura selezionata. Se
non viene rilevata la presenza di un tegame
entro 60 secondi dopo la selezione, la zona
di cottura si spegne.

Per scaricare la versione completa, visitare il sito www.ikea.com o scansionare il codice QR
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la caduta del tegame presente sul piano
a induzione.

« Rimuovere I'imballaggio, gli adesivi e la
pellicola prima di utilizzare l'apparecchio.

Non smaltire le apparecchiature contrassegnate con

il simbolo === con i normali rifiuti domestici. Portare il
prodotto al punto di riciclaggio piu vicino o contattare
il comune di residenza.

Bl Area diriscaldamento
Zona di cottura 160 mm, 2000 W
K Pannello di controllo

El Piediin silicone
A Sfiato

B Presa daria

[ Gancio

Configurazione del pannello di controllo

Kl standby
B Display di indicazione del livello di potenza
E} Fermo / Blocco di sicurezza per bambini

A Impostazione del livello di potenza - / +

| .
H calore residuo

Se sul display viene visualizzato il simbolo
"H", significa che la zona di cottura e ancora
calda. Una volta che la zona di cottura si sara
raffreddata, il display si spegnera.

A AVVERTENZA! Rischio di scottature
da calore residuo! Dopo lo spegnimento
dell'apparecchio, le zone di cottura
richiedono alcuni minuti per raffreddarsi.

AA-2716302-2
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Fare attenzione all'indicatore di calore
residuo (1.

Uso quotidiano

®

La funzione di blocco di sicurezza per
bambini € sempre attiva quando il prodotto
e collegato e non viene utilizzato.

Collegamento alla presa

Dopo avere inserito la spina nella presa
elettrica, il blocco di sicurezza per bambini
si attiva. Premere e tenere premuto il tasto
del blocco di sicurezza per bambini per

3 secondi per disattivarlo; sullo schermo
verra visualizzato “0” per indicare la modalita
stand-by e la spia del blocco si spegnera. A
questo punto e possibile impostare i livelli di
potenza.

Se si preme il tasto di stand-by durante

il funzionamento del piano a induzione,
qguesto passera alla modalita di blocco di
sicurezza per bambini.

_I_

Impostazione del livello di potenza
Premere i tasti - o + per controllare il livello
di potenza durante l'uso.

Dati tecnici

70

E possibile sfruttare il calore residuo per
scongelare o tenere le pietanze al caldo.
Per scollegare il prodotto aspettare che

non sia piu visualizzato sul display.

©

Funzione di blocco / modalita di pulizia
Quando la zona di cottura e accesa, e
possibile bloccare il pannello di controllo, ad
esempio per pulire il piano a induzione.

In questo modo sara possibile evitare una

variazione accidentale dell'impostazione del

livello di potenza.

O

Modalita stand-by automatico

Attivando questa funzione, il piano a

induzione passera automaticamente alla

modalita stand-by se:

* non viene impostato il livello di potenza
entro 10 secondi dall'accensione del
piano a induzione.

« la zona di cottura non é stata spenta, il
livello di potenza non é stato modificato
dopo 2 ore, oppure si e verificato un
surriscaldamento (ad es. quando una
padella viene fatta funzionare a secco).

Informazioni sul prodotto ai sensi del Regolamento UE sulla Progettazione Ecocompatibile.

Potenza nominale 2000 W Identificazione del modello 14P12601
_ Piano a
Tensione 220-240 V~ Tipo di piano a induzione induzione
autonomo
Frequenza 50-60 Hz ) )
Numero di zone di cottura 1
Profondita 350 mm Tecnologia di riscaldamento A induzione
Larghezza 270 mm Diametro delle zone di cottura
. : 160 mm
circolari (@)
Altezza 45 mm Consumo energetico della zona
" cottura (apparecchiatura per la 181,2 Wh/kg
Peso netto 2,5 kg cottura elettrica CE)
Consumo energetico del piano
a induzione (piano a induzione 181,2 Wh/kg
elettrico CE)
AA-2716302-2  Per scaricare la versione completa, visitare il sito www.ikea.com o scansionare il codice QR
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Consumo energetico in modalita 0,8W
stand-by
Tempo massimo necessario per
passare alla modalita a basso 20 min
consumo
i E-I—e—:l
Targa dati = =
Numero di serie (codice di Numero di serie: XXXXXXXXXXXXXXX \
22 cifre che inizia con SN) T ]
e N —
Codice prodotto (codice di
8 CIfre) O. m .O
Immagine a solo scdpo di riferimento
Manutenzione e pulizia
A AVVERTENZA! rer motivi di sicurezza & devono essere rimossi immediatamente. Il miglior
vietato pulire 'apparecchio con idropulitrici a strumento per pul!re € un raschietto per superfici n
vapore o ad alta pressione vetro (non fornito in dotazione con l'apparecchio).
P P ' Posizionare il raschietto sulla superficie in
A AVVERTENZA! prodotti di pulizia abrasivi vetroceramica tenendolo inclinato e rimuovere i

residui facendo scorrere la lama sulla superficie.
Pulire 'apparecchio con un panno umido e una
piccola quantita di detergente liquido. Infine,
asciugare l'apparecchio con un panno pulito.

e gli oggetti affilati danneggiano l'apparecchio.
Pulire 'apparecchio e rimuovere i residui con
acqua e detergente liquido dopo ogni utilizzo.
Rimuovere anche i residui del detergente!

® graffi o le macchie scure che non é possibile .
eliminare dalla superficie in vetroceramica non
compromettono il funzionamento dell'apparecchio.

Per eliminare le macchie d'acqua e di calcare, i
residui di grasso e gli aloni sulla finitura metallica
usare un detergente specifico per vetroceramica o
Per eliminare i residui anche quelli piu ostinati: per acciaio inossidabile dopo che l'apparecchio si &
* | residui di zucchero, materiale plastico e alluminio raffreddato.

Risoluzione dei problemi

Problema Possibile causa Soluzione

Carenza di corrente elettrica o corto
circuito nella fonte elettrica della vostra
abitazione.

Verificare che non sia scattato il
salvavita

Sono trascorsi piu di 10 secondi

\ ; \ : Accendere nuovamente I'apparecchio.
dall'accensione dell'apparecchio.

: . Verificare che il fermo / blocco di
L'apparecchio non . . ) .
X . sicurezza per bambini non sia attivato
funziona. Il blocco per bambini & attivo. . N .
(vedere la sezione "Funzione fermo /
blocco di sicurezza per bambini").

Sono stati toccati contemporaneamente Toccare una sola area del sensore alla
diversi tasti del sensore. volta.

Sulla superficie del vetro ci sono residui o | Assicurarsi che l'interfaccia utente sia
acqua pulita e asciutta prima dell'uso

Per scaricare la versione completa, visitare il sito www.ikea.com o scansionare il codice QR AA-2716302-2
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Problema Possibile causa Soluzione

. Il tegame non ¢ adatto per l'uso sui piani | Assicurarsi di utilizzare tegami e
Lapparecchio smette | 3 induzione. padelle adatte

di funzionare.

Spiegazione dell'errore: | Non ci sono tegami nella zona di cottura,
oppure il diametro del tegame & inferiore
a 120 mm.

Assicurarsi che sulla zona di cottura
sia posizionato un tegame adatto

In caso di malfunzionamento, provare a risolverlo sequendo le linee guida per la risoluzione dei problemi
riportate nella versione completa del manuale dell'utente disponibile sul sito www.ikea.com. Se il problema
persiste, contattare IKEA per I'assistenza.

Garanzia IKEA

Se si desidera richiedere la garanzia del
prodotto o ricevere assistenza

we=a] Contattare I'assistenza clienti IKEA;

i il link al portale self-service o il
numero di telefono sono disponibili
sul sito www.IKEA.com.

Per completare piu facilmente la richiesta di
assistenza sul portale self-service e trovare
informazioni sul prodotto o sui ricambi
correlati, prendere nota del codice prodotto
IKEA (8 cifre) e del numero di serie riportati
sull'etichetta del prodotto.

Nella sezione Dati tecnici / Targhetta

di identificazione e possibile trovare la
posizione della targhetta di identificazione

CONSERVARE IL DOCUMENTO DI
ACQUISTO / CONSEGNA!

Questo documento ha valore di prova di
acquisto e la garanzia non sara valida senza
di esso. Sullo scontrino sono riportati anche
il nome e il numero articolo IKEA (8 cifre) di
ciascun apparecchio acquistato.

Prima di contattarci, leggere attentamente
la documentazione tecnica fornita con
I'apparecchio.

AA-2716302-2  Per scaricare la versione completa, visitare il sito www.ikea.com o scansionare il codice QR


http://www.ikea.com
http://www.IKEA.com

MAGYAR

Biztonsagi tudnivalék

A készulék hasznalata el6tt figyelmesen
olvassa el és ismerkedjen meg a biztonsagos
hasznalatra vonatkoz6 hasznalati utasitassal.
A készulék helytelen hasznalata séruléshez
és karosodashoz vezethet. Mindig tartsa

a hasznalati utasitast a készulékkel egyutt

késébbi hivatkozas céljabdl, még akkor is, ha

elkdltozik vagy eladja azt.

+ Akészllék csak f6zésre hasznalhato.

* Akészlléket kizardlag haztartasi, beltéri
hasznalatra tervezték.

* Ezt a készuléket 8 évnél idésebb
gyermekek, valamint fizikai,
érzékszervi vagy mentalis séruléssel
rendelkez6 személyek vagy a
megfelelS tapasztalattal és tudassal
nem rendelkezd személyek akkor
hasznalhatjak, ha egy masik személy
fellgyeli 6ket, vagy ha el lettek latva
a készulék biztonsagos hasznalatara
vonatkozé utasitasokkal, és megértették
a hasznalattal jaré veszélyeket. 8 évesnél
fiatalabb gyerekek, valamint sulyos és
Osszetett fogyatékkal él6 személyek
nem, vagy csak folyamatos feligyelet
mellett hasznalhatjak. Ne engedje, hogy
a gyermekek jatszanak a készulékkel.

*  Gyd8z48djon meg arrdl, hogy a készulek
hasznalat kozben szaraz, stabil fellleten
all, és a szell6zényilasok nincsenek
elzarva.

/\ FIGYELMEZTETES! Kapcsolja be a
gyermekzarat, hogy kisgyermekek
és haziallatok ne tudjak véletlenul
bekapcsolni a készuléket.

/\ FIGYELMEZTETES

Az elektromos termékek fellgyelet
nélkuli hasznalata sulyos séruléshez
vagy haladlhoz vezet6 kockazatot hordoz
magaban.

Tartsa a készuléket gyermekektdl tavol,
kulonosen hasznalat és leh(lés kozben.

A teljes verzio letoltéséhez latogasson el a www.ikea.com oldalra vagy olvassa be a QR-kédot
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& FIGYELMEZTETES: forré felllet. A
feluletek mUkodés kozben forréva
valhatnak.

/\ FIGYELMEZTETES! Ha a feltlet
megrepedt, az aramutés lehet8ségének
elkerulése érdekében kapcsolja ki a
készuléket. Kérjuk, 1épjen kapcsolatba az
IKEA Ugyfélszolgalataval.

A\ VIGYAZAT

« F(tés kézben NE szallitsa vagy mozgassa
a készuléket, ha edények vannak rajta.

* NE hasznalja ezt a készuléket f6zésen
kivuli mas célokra.

« NE dugjon vezetéket vagy fémtargyat
a f6zblap leveg6bemeneti és
levegbkimeneti nyilasaiba.

* NE helyezzen és NE taroljon gyulékony
folyadékot, er6sen gyulékony anyagokat
vagy olvadékony targyakat (pl.
muanyagfdlia, mGanyag, aluminium) a
készuléken vagy annak kozelében.

FIGYELEM

Minden hasznalat utan vizzel és
mosogatoszerrel tavolitsa el a maradékokat
és tisztitsa meg a készuléket. A tisztitoszer-
maradvanyokat is tavolitsa el!

/\ FIGYELMEZTETES

VIGYAZAT: A f6zési folyamatot feltigyelni kell.
A rovid f6zési folyamatokat folyamatosan
felugyelni kell. Ha a f6z6lapon zsirt vagy
olajat hevit feligyelet nélkul, akkor ez
veszélyes lehet és tlizet okozhat. A tlizet
SOHA ne oltsa vizzel, hanem kapcsolja ki

a készuléket, és fedje le a langot pl. egy
feddvel vagy tlzoltétakaréval.

/\ FIGYELMEZTETES: T(izveszély: Ne
taroljon semmit a f6zéfeltleteken.

A bedultetett szivritmus-szabalyozoval €16
felhasznaldk a fels6testiket legalabb

30 cm-re tartsak a bekapcsolt indukcids
f6z6z6naktol. Nedves kézzel ne kezelje a
készuléket, és a kezel6panel fellletét tartsa
szarazon. A kezel6panel gombjait a nagyobb
mennyiséqu viz tdnkreteheti.

AA-2716302-2
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A\ VIGYAZAT

A tisztitas el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy
a készuléket aramtalanitottak és az lehdlt.
Ennek elmulasztasa aramutéshez és égési
séruléshez vezethet.

I\ A késziilék tisztitasahoz NE hasznaljon
suroldszert, dérzsszivacsot, olddszert
vagy fémeszkdzt. Ne hasznaljon
GOztisztitot.

+ Gy6z6djon meg arrdl, hogy megfelel
feszultségu és foldelt elektromos aljzatot
hasznal. A szikséges informacidk a
készulék aljan elhelyezett MUszaki
adattablan talalhatok.

+  Akészulék kilsé idézitével vagy kilonallo
taviranyitéval nem hasznalhato.

* NE hasznalja a készuléket, ha a keze
nedves vagy ha a készulék vizzel
érintkezik.

* NE helyezzen fém targyakat, példaul
késeket, villdkat, kanalakat és fed6ket a
f6zblapra, mert felforrésodhatnak.

* NE Uzemeltesse a készuléket Ures
edénnyel.

* NE hasznalja a készuléket, ha az sérult.

* Akészulék 0-2000 m tengerszint feletti
magassagban mukddik optimalisan.

+ Akészulék mikddése kdzben hallhatd
kattogd vagy sistergé hangok
normalisak.

* NE javitsa sajat kezlleg a készuléket, és
ne maédositsa / ne frissitse azt a sérulések
és a készulék megrongaldédasanak
elkertlése érdekében.

* NE csatlakoztassa a f6z6lapot
hosszabbiton keresztul, a halézati kabel
ne haladjon keresztlil a munkateruleten.

Javitasért vagy cserealkatrészért forduljon
hivatalos szervizkdzponthoz.

* A helytelen hasznalat sérulést okozhat.

+ Kertlje el, hogy folyadék keruljon a
csatlakozéra.

A készuléket felel6sen artalmatlanitsa

elektromos termékek gydujtésére kijelolt

gydjt6helyen.
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FIGYELEM

Tdz, aramutés vagy sérulés veszélyének
elkerulése érdekében a készuléket csak
felhatalmazott személyzet javithatja vagy
szerelheti szét.

A fontos alkatrészek nem megfelel6 javitasa
vagy jogosulatlan mdédositasa ronthatja a
készulék altalanos biztonsagat. Ez mUkddeési
zavarokat, tulmelegedést vagy tuzet
okozhat.

* NE hasznalja a készuléket kultéren vagy a
padlétdl 850 mm-nél alacsonyabban.

* FB8zés kdzben NE hasznalja és NE
helyezze el a készuléket, illetve ne
csatlakoztassa ugy, hogy 30 cm-nél
kdzelebb van vizforrashoz (példaul csap/
mosogato).

« Hasznalat utan a szabalyozoéjaval
kapcsolja ki a f6z6feluletet, és ne
hagyatkozzon az edényérzékeldre.

Ez a készUlék haztartasi célra, illetve ahhoz
hasonlé kérulmények kdzott hasznalhato,

pl.:

- mdUhelyek, irodak és egyéb munkahelyek
személyzeti konyhajaban;

- tanyaépuletekben;

- szallodak, motelek vendégei szamara vagy

laké jellegl kdrnyezetben;

- panzio tipusu kérnyezetben;

« A8 évesnél fiatalabb gyermekeket tartsa
tavol a készuléktél, valamint annak
kabelétdl. Gyermekek nem tisztithatjak
és nem tarthatjak karban a készuléket.

« Afb6z8berendezéseket stabilan kell
elhelyezni, a fogantyukat pedig ugy
kell elhelyezni, hogy elkerulje a forré
folyadékok kiomlését.

« Ha atapkabel sérult, a kockazat
elkerulése érdekében ki kell cseréltetni
a gyartoval vagy annak hivatalos
szervizével, vagy egy hasonléan képzett
szakemberrel.

« Akészuléket nem szabad vizbe meriteni.

« Akésziuléket ne hasznalja ajto kozelében
vagy ablak alatt, mert az ajté vagy
ablak nyitasakor leborithatja a forro
f6z6edényt.

AA-2716302-2 A teljes verzio letdltéséhez latogasson el a www.ikea.com oldalra vagy olvassa be a QR-kédot
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* Az els6 hasznalat el6tt tavolitsa el
a csomagoldanyagot, a tajékoztaté
cimkéket és a védofoliat.

Kérnyezetvédelmi megfontolasok

A &5 szimbolummal jeldlt anyagok hulladékkezelése. o ) o o
A csomagolast a megfeleld szelektiv hulladékgydjtsbe A jelzéssel ellatott készilékeket ne dobja ki @ 'me

tegye. Az elektromos és elektronikus hulladékok

Gjrahasznositasaval segitse a kérnyezet és az emberi haztartasi hulladékkal egyutt. Juttassa el a terméket
egészség védelmét. a helyi Ujrahasznosito létesitménybe, vagy kérjen
tanacsot a helyi 6nkormanyzattol.

Termékleiras

aayd

El FézGterllet

F6z6z6na 160 mm, 2000 W
K KezelGpanel
El Szilikon labak

’

A Leveg6kimenet
B Leveg6bemenet
A Akasztéhorog

o o

Bl Készenlét

a B Teljesitményszint-kijelzé
° B} zar / Gyermekzar

— + [ 1 Teljesitményszint-beallitas - / +

/ | - .
‘ ” -
ﬁ = B % é A kezelGpanel elrendezése

Jelz6fények

' Az edény nincs megfelel6 helyzetben, A FIGYELMEZTETES! A maradékhé

vagy nincs edény a készulékre helyezve okozta égési sérilés kockazatat jelzi!
Ez a jel akkor 1dthato, ha az edény nem A készulék kikapcsolasa utan kis id6re
alkalmas indukcids féz6lapon torténd van szukség, amig a készulék lehdil.
hasznalatra, nincs megfelel6 helyzetben, Ellenérizze a maradékhdjelzést (),

vagy nem megfelel6 méretd a valasztott
f6z6z6nahoz. Ha a készulék a kivalasztast

o : . - A maradékhd felolvasztasra vagy étel
kovetdé 60 masodpercen belul nem érzékel - ] ;
- melegen tartasara hasznalhaté.

edényt, a f6z6z6na kikapcsol. Addig ne csatlakoztassa le a készuléket a

U o haldzati feszultségrél, amig a ) el nem
r1 Maradékhd tlinik a kijelz6rél.

Ha a kijelzén a ,H" 1athato, akkor a f6z6zéna
még mindig forré. Amint a f6z6z6na kihdlt, a
jelzés eltlinik.

A teljes verzio letoltéséhez latogasson el a www.ikea.com oldalra vagy olvassa be a QR-kédot  AA-2716302-2
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Napi hasznalat

®

A Gyermekzar mindig aktiv, amikor
a készulék csatlakoztatva van az
aramforrashoz és nincs hasznalatban.

Csatlakoztatas a haldzati feszliltségre

A halézati feszultségre csatlakoztatas utan
a Gyermekzar aktivalodik. A kikapcsolashoz
nyomja meg és tartsa lenyomva a
Gyermekzar gombot 3 masodpercig. A
kijelz6n 0O jelenik meg, mint készenléti
modban is, és a zarjelz6 fény kialszik. Most
bedllithatja a teljesitményszinteket.

Ha a f6z6lap m(ikodése kézben megnyomija
a készenlét gombot, a f6z6lap Gyermekzar
maodba kapcsol.

Teljesitményszint-beallitas
Nyomja meg a - vagy + gombot a
teljesitményszint mikddés kdzbeni
beallitasahoz.

Miiszaki adatok

76

©

Zar / Tisztitasi méd funkcié

A f6z6z6na m(ikodése kdzben le lehet zarni

a kezel8panelt, példaul a f6z6lap tisztitasa

céljabal.

Ezzel megakadalyozhatja a teljesitményszint-

beallitas véletlen médositasat.

O

Automatikus készenléti \zemmaod

A funkcié automatikusan készenléti

tizemmaodba kapcsolja a f6zélapot, ha:

+  ON af6z6lap bekapcsolasatdl szamitott
10 masodpercen beldl nem allitott be
teljesitményszintet.

+  ON 2 6ra elteltével nem kapcsolja
ki a f6z6z6nat, vagy nem maodositja
a teljesitményszintet, illetve ha
tulmelegedés tortént (pl. az edénybdl
kiforrt a folyadék).

Termékinformacié az EU Ecodesign rendelet szerint.

Névleges teljesitmény 2000 W
Névleges feszultség 220-240 V~
Névleges frekvencia 50-60 Hz
Mélység 350 mm
Szélesség 270 mm
Magassag 45 mm
Nettd tomeg 2,5kg

Tipusazonositas 14P12601
Onallo

A féz6lap tipusa indukcios
f6z8lap

F6z6z6nak szama 1

Hevitési technolégia Indukcios

A kor alaku f6z8zéna atmérdje (D) 160 mm

Az egyes f6z6z6nak

energiafogyasztasa (EC elektromos |181,2 Wh/kg

f6z8)

Féz6lap ener9|a’1,fogyasztasa (EC 181,2 Whrkg

elektromos f6zé8lap)

I?nerg|afogyasztas készenléti 0,8 W

allapotban

Maximalis id6, amely a vonatkozd

alacsony fogyasztasu tzemmad 20 perc

eléréséhez szukséges

AA-2716302-2 A teljes verzié letoltéséhez latogasson el a www.ikea.com oldalra vagy olvassa be a QR-kédot
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Adattabla Frer e —

Sorozatszam (SN, utdna S0Orozatszam: XXXXXXXXXXXXXXX \

22 szamjegyd kéd) I e
E==]

V
Cikkszdm (8 szamjegyd ‘
kod) O, m .O

A kép csak példa

Apolas és tisztitas

A FIGYELMEZTETES! siztonsagi okokbsl 4 Maradekok és makacs szennyezodések
eltavolitasa:
ne tisztitsa a készuléket g6zfuvéval vagy nagy * A cukrot, mUanyagot, aluféliamaradvanyt
nyomasu tisztitogéppel. tartalmazo ételmaradékot azonnal el kell tavolitani;
2 az Uvedfelllet tisztitdsara a legalkalmasabb egy
A FIGYELMEZTETES! A: ¢les targyak kaparéeszkodz (nincs mellékelve a késziilékhez).
és a surol6 hatasu tisztitdszerek karositjak a A kaparoeszkozt ferde szogben helyezzeaz
késziiléket. Minden hasznalat utan vizzel és Uvegkeramia felUletre, és a felUleten tolva tavolitsa
mosogatészerrel tavolitsa el a maradékokat el a szennyez6dést. A készuléket nedves ruhaval és
és tisztitsa meg a késziiléket. A tisztitdszer- egy kis folyékony mosogatoszerrel tordlje le. Vegul
maradvényokat is tavolitsa el! egy szaraz ruhaval tordlje szarazra a készuléket.

® Az Uvegkeramia nem eltavolithatd karcolasai vagy

s6tét elszinezédései nem befolyasoljak a készulék  * A VizkG és viz okozta gy(ir(s lerakédasokat,
miikddését. zsirfoltokat és fényl6 fémes elszinez6déseket

a készulék lehdlése utan, Uvegkeramia vagy
rozsdamentes acél tisztitdsara alkalmas
tisztitészerrel kell eltavolitani.

Hibaelharitas

Probléma Lehetséges ok Megoldas

Gy6z6djon meg arrol, hogy a halézati

Nincs aram, vagy zarlat van a halézatban. megszakité nem oldott ki

A készUlék bekapcsolasa 6ta

10 masodpercnél hosszabb id§ telt el. Kapcsolja be ujra a keszuleket.

Ellen8rizze, hogy a Zar / Gyermekzar
A Gyermekzar be van kapcsolva. funkcié nincs-e bekapcsolva (lasd a
,Zar/Gyermekzar funkcid” részt).

A készUlék nem
muUkodik.

Egyszerre csak egy érzékel8fellletet

Egyszerre tobb gombot érintett meg. érintsen

Hasznalat el6tt gy6z8djon meg arrdél,

Viz vagy maradvanyok az Uvegfeluleten hogy a kezel8panel tiszta és szaraz

A f6z8edény nem hasznalhat6 indukcids Gy6z6djon meg arrdl, hogy megfelel
A késziilék miikodése melegitéshez. f6z8edényeket hasznal

leall. Hibajelzés:

Nincs f6z8edény, vagy a f6z6edény Gy6z6djon meg arrdl, hogy megfelel
atmeérdje 120 mm-nél kisebb. f6z6edény van a zénan

Hiba esetén prébalja megoldani a problémat a www.ikea.com oldalon taldlhato teljes Hasznalati dtmutato

/////

kapcsolatba az IKEA-val.

A teljes verzi6 letoltéséhez 1atogasson el a www.ikea.com oldalra vagy olvassa be a QR-kédot  AA-2716302-2


http://www.ikea.com

MAGYAR
IKEA jotallas
Ha szeretné érvényesiteni a termék

jotallasat, vagy terméktamogatast
szeretne kapni

Kérjuk, 1épjen kapcsolatba az IKEA
IKEA .. 7 7 7 . . s 7
0 ugyfélszolgalataval. Az 6nkiszolgald
portalra vezetd linket vagy a
telefonszamot a www.IKEA.com
oldalon talalja.

Az 6nkiszolgald portalon a szervizkérelem
kitoltéséhez, valamint ahhoz, hogy
kdnnyebben megtalalja a termékére vagy
a termékéhez kapcsolédo pétalkatrészekre
vonatkozé informacidkat, kérjuk, jegyezze
fel az IKEA cikkszamot (8 szamjegyd) és a
termék cimkéjén szerepld sorozatszamot.
A Mdszaki adatok / adattabla részben
megtalalja az adattabla helyét

ORIZZE MEG A VASARLASI / SZALLITASI
DOKUMENTUMOT!

Ez bizonyitja a vasarlas tényét, és enélkul
a jotallas érvénytelen. A bizonylat a
megvasarolt készulék nevét és IKEA-
cikkszamat (8 jegy( kod) is tartalmazza.

Mieldtt hozzank fordulna, kérjuk,
figyelmesen olvassa el a készulékhez kapott
technikai dokumentaciot.
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POLSKI

Informacje dotyczace bezpieczenstwa

Przed uzyciem urzgdzenia nalezy

zapoznac sie doktadnie z zasadami
bezpieczenistwa zawartymi w instrukgji
obstugi. Niewtasciwe uzycie moze
spowodowac obrazenia ciata i uszkodzenia.
Zawsze zachowac instrukcje obstugi przy
urzadzeniu, aby z niej pdézniej skorzystac,
nawet w przypadku przeniesienia lub
sprzedazy urzadzenia.

* Urzadzenie przeznaczone jest wytgcznie
do gotowania.

* Urzadzenie przeznaczone jest wytgcznie
do uzytku domowego, wewnatrz
pomieszczen.

* Urzadzenie moze by¢ uzywane przez
dzieci w wieku powyzej o$Smiu lat
i 0soby z ograniczong sprawnoscia
motoryczng, sensoryczng lub umystowg
lub niedostatecznym doswiadczeniem
lub wiedzg pod warunkiem, ze sg pod
nadzorem lub zostaty przeszkolone
w zakresie bezpiecznego korzystania
z urzadzenia i poinformowane
o zagrozeniach zwigzanych
z korzystaniem z urzgdzenia. Dzieci
mtodsze niz 8 lat i osoby z rozlegtymi
i ztozonymi niepetnosprawnosciami
powinny przebywac z dala od urzadzenia,
chyba ze znajdujg sie pod ciggtym
nadzorem. Nie wolno zezwala¢ dzieciom
na uzywanie urzgdzenia do zabawy.

* Upewnic sie, ze urzadzenie jest na suchej,
stabilnej powierzchni, a jego otwory
wentylacyjne nie sg zablokowane.

/\ OSTRZEZENIE! Aktywuj zabezpieczenie
chronigce dzieci, aby unikng¢
przypadkowego wtgczenia urzgdzenia
przez dziecko lub zwierze domowe.

/\ OSTRZEZENIE

Uzytkowanie urzadzen elektrycznych bez
nadzoru moze spowodowac obrazenia
ciata lub Smier¢.

Urzgdzenie przechowywac w miejscu
niedostepnym dla dzieci, w szczegdlnosci
podczas korzystania i odstawiania w celu
obnizenia temperatury.

Aby pobra¢ petng wersje, odwiedz witryne www.ikea.com lub zeskanuj kod QR
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& OSTRZEZENIE: goraca powierzchnia,
powierzchnie mogg sie nagrzac.

/\ OSTRZEZENIE! W razie pekniecia
powierzchni wytgcz urzadzenie, aby
zapobiec potencjalnemu porazeniu
pragdem. Prosze skontaktowac sie z
obstugg klienta IKEA.

/\ OSTROZNIE

* NIE przenosic ani nie przesuwac
urzadzenia z naczyniem na wierzchu
podczas jego pracy.

* NIE uzywac urzadzenia do celéw innych
niz gotowanie.

* NIE wktadac przewoddéw lub metalowych
przedmiotéw do otwordéw wlotu i wylotu
powietrza.

* Nigdy NIE umieszczac ani nie
przechowywacd na urzgdzeniu lub w jego
poblizu palnych ptynéw, materiatow
tatwopalnych ani przedmiotéw topliwych
(np. plastikowych folii, plastiku,
aluminium).

UWAGA

Po kazdym uzyciu czy$¢ urzadzenie i usuwaj
z niego osad, uzywajgc wody ze srodkiem do
zmywania naczyn. Usuwac rowniez resztki
Srodkow czyszczacych!

/\ OSTRZEZENIE

OSTROZNIE: Proces gotowania nalezy
nadzorowac. Proces krétkiego gotowania
nalezy nadzorowac bez przerwy.
Pozostawienie na wigczonej ptycie naczynia
z ttuszczem lub olejem bez nadzoru moze
by¢ niebezpieczne. Ryzyko wywotania
pozaru. NIGDY nie prébowad ugasi¢ ptongce;j
potrawy za pomocg wody - niezwtocznie
wytgczy¢ urzadzenie i nakry¢ ptomien, np.
pokrywka lub kocem gasniczym.

/\ OSTRZEZENIE: Ryzyko wywotania pozaru:

Nie przechowywac zadnych przedmiotéw na
powierzchniach do gotowania.

Uzytkownik posiadajgcy rozrusznik serca
powinien stawac tak, aby jego klatka
piersiowa znajdowata sie nie blizej niz 30 cm

AA-2716302-2
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od wigczonych pdl grzejnych. Nie obstugiwac
urzgdzenia mokrymi dtorimi i zadbac o to, by
panel sterujacy byt suchy. Duza ilos¢ wody na
panelu sterujgcym uniemozliwi korzystanie z
przyciskow.

/\ OSTROZNIE

Przed przystgpieniem do czyszczenia
upewnic sie, ze urzagdzenie jest odtgczone
od zasilania i ostygto. W przeciwnym razie
moze dojs¢ do porazenia prgdem i oparzen.

A\ po czyszczenia urzadzenia NIE wolno
uzywac produktéw sciernych, szorstkich
zmywakdw, rozpuszczalnikéw ani
metalowych przedmiotéw. Nie czyscic
para.

* Upewnic sie, ze gniazdo elektryczne
ma przewdd ochronny oraz ze parametry
gniazda sg zgodne z urzagdzeniem.
Wymagane informacje znajdujg sie na
tabliczce znamionowej urzgdzenia, na
spodzie urzadzenia.

* Urzadzenie nie jest przeznaczone do
obstugi za pomocg zewnetrznego timera
ani oddzielnego systemu zdalnego
sterowania.

* NIE obstugiwac urzadzenia mokrymi
dtornmi. NIE obstugiwac urzadzenia, jesli
miato kontakt z woda.

* NIE ktas¢ metalowych przedmiotow,
takich jak noze, widelce, tyzki i pokrywki,
na powierzchni ptyty grzewczej, poniewaz
moggq sie nagrzac.

* NIE wigczac urzadzenia z pustym
naczyniem.

* NIE nalezy uzywac urzadzenia, jezeli jest
uszkodzone.

* Urzadzenie dziata prawidtowo do
wysokos$ci 2000 m n.p.m.

+ Odgtosy trzaskania lub bulgotania
w trakcie pracy sg normalne.

* NIE naprawia¢ samodzielnie ani nie
modyfikowac / aktualizowad urzadzenia.
Zapobiegnie to obrazeniom ciata i
uszkodzeniu urzgdzenia.

* NIE podtgczac ptyty przez przedtuzacze
i nie ktas¢ przewodu zasilajgcego na
powierzchniach roboczych.

AA-2716302-2
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W celu przeprowadzenia naprawy urzadzenia
lub wymiany czesci nalezy skontaktowac sie
z autoryzowanym serwisem.

* Niewtasciwe uzytkowanie moze
skutkowac obrazeniami ciata.
« Zapobiegac rozlaniu wody na ztgcze.

Zutylizowad urzadzenie w sposob bezpieczny
dla Srodowiska, oddajac je do wyznaczonego
punktu zbiorki sprzetu elektrycznego.

UWAGA

Urzadzenie powinno by¢ naprawiane lub
demontowane wytgcznie przez upowazniony
personel, aby unikng¢ pozaru, porazenia
prgdem elektrycznym lub obrazen ciata.

Niewtasciwe naprawy lub nieupowaznione
wymiany waznych podzespotéw moga
obnizy¢ bezpieczenstwo urzgdzenia. Moze
to doprowadzi¢ do usterki, przegrzania lub
pozaru.

* NIE uzywad urzgdzenia na zewnatrz
ani ponizej 850 mm od podtoza.

*  Podczas uzywania urzgdzenie NIE MOZE
znajdowac sie mniej niz 30 cm od Zrodta
wody (takiego jak kran/zlew).

* Po zakohczeniu gotowania wytgczyé
ptyte za pomocg przyciskow sterujgcych.
Uktad wykrywania naczyn nie stuzy do
bezpiecznego wytgczania urzgdzenia.

To urzadzenie jest przeznaczone do uzytku
w gospodarstwach domowych i podobnych
nastepujgcych lokalizacjach:

- w pracowniczych pomieszczeniach
kuchennych w sklepach, biurach i innych
miejscach pracy;

- w pomieszczeniach socjalnych w
gospodarstwach rolnych;

- jako wyposazenie przeznaczone dla
klientéw hoteli, moteli i innych obiektéw
mieszkalnych;

- w pensjonatach.

« Urzadzenie i jego przewdd zasilajacy
powinny znajdowac sie poza zasiegiem
dzieci ponizej 8. roku zycia. Dzieci
nie powinny czyscic¢ urzadzenia
i wykonywac konserwacji, do ktérej jest
zobowigzany uzytkownik.

Aby pobrac petng wersje, odwiedz witryne www.ikea.com lub zeskanuj kod QR
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*  Przybory kuchenne nalezy umieszczac
stabilnie i tak, by ich rgczki znajdowaty
sie w pozycji zapobiegajacej rozlaniu
gorgcych ptynéw.

« Jedli kabel zasilania jest uszkodzony,
musi zosta¢ wymieniony przez
producenta, autoryzowany punkt napraw
lub podobnie wyszkolone osoby w celu
unikniecia niebezpieczenstwa.

Ochrona Srodowiska

Nalezy zapewni¢ recykling materiatéw oznaczonych
symbolem Y Aby opakowanie zostato przekazane
do recyklingu, nalezy umiescic¢ je w odpowiednim
pojemniku na odpady. Recykling zuzytych urzadzen
elektrycznych i elektronicznych utatwia ochrone
Srodowiska naturalnego i zdrowia ludzi.

Opis urzadzenia

’

o o

Wskazniki

' - brak lub niepoprawne umieszczenie
garnka

Symbol ten pojawia sie, gdy naczynie nie
nadaje sie do gotowania indukcyjnego, nie
jest prawidtowo umieszczone lub nie ma

odpowiedniego rozmiaru dla wybranego
pola grzejnego. Jezeli w ciggu 60 sekund

Aby pobra¢ petng wersje, odwiedz witryne www.ikea.com lub zeskanuj kod QR
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* Urzadzenia nie nalezy zanurza¢ w wodzie.
* Nie instalowac urzadzenia przy drzwiach
ani pod oknem. Zapobiegnie to
mozliwosci stracenia gorgcego naczynia z
urzadzenia podczas otwierania okna lub
drzwi.

Przed pierwszym uzyciem urzgdzenia
usungc¢ opakowanie oraz naklejki i folie.

Urzadzen oznaczonych symbolem == nie wolno

usuwac razem z odpadami komunalnymi. Nalezy
przekazac¢ urzadzenie do lokalnego zaktadu
recyklingu lub skontaktowac sie z lokalnym urzedem
administracji publicznej.

El Obszar nagrzewania
Pole grzejne 160 mm, 2000 W
E1 Panel sterowania
El Silikonowe nézki
A Wylot powietrza
B Wiot powietrza
A Wieszak

Uktad panelu sterowania

Bl Tryb gotowosci

E Wyswietlacz poziomu mocy

E} Blokada/ blokada przed dzie¢mi

P} Ustawianie poziomu mocy -/ +

od dokonania wyboru naczynie nie zostanie
wykryte, pole grzejne wytgczy sie.

AA-2716302-2
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oo
I - ciepto resztkowe

Jezeli na wyswietlaczu widoczny jest symbol
»H", oznacza to, ze pola grzejne sg nadal
gorgce. Wskazanie zniknie, gdy pole grzejne
ostygnie.

A OSTRZEZENIE! Ryzyko oparzenia! Po
wytgczeniu urzgdzenia pola grzejne beda
Ciepte jeszcze przez jaki$ czas. Sprawdz,

Codzienna uzytkowanie

®

Funkcja blokady przed dzie¢mi jest zawsze
aktywna, gdy produkt jest podtgczony i
nieuzywany.

Podtgczanie do gniazdka sieciowego

Po podtaczeniu urzgdzenia do gniazdka
zasilajgcego zostanie aktywowana blokada
przed dzie¢mi. Nacis$nij i przytrzymaj przycisk
blokady przed dzie¢mi przez 3 s, aby jg
dezaktywowa¢; na wyswietlaczu pojawi

sie ,0" jak w trybie czuwania, a kontrolka
blokady zgasnie. Mozesz teraz ustawic
poziomy mocy.

Jesli naci$niesz przycisk gotowosci podczas
pracy ptyty, ptyta przejdzie w tryb blokady
przed dziec¢mi.

Dane techniczne

82

czy Wyéwietlan‘/ jest wskaznik ciepta
resztkowego (H].

Wykorzystaj ciepto resztkowe do
roztapiania produktéw zywnosciowych
lub podtrzymywania temperatury potraw.
Nie odtgczaj urzadzenia od zasilania,
dopoki wyswietlany jest wskaznik ciepta
resztkowego (+).

Ustawianie poziomu mocy
Nacisnij - lub +, aby zmieni¢ poziom mocy
podczas pracy.

Funkcja blokady / trybu czyszczenia
Gdy pole grzejne jest wigczone, mozesz
zablokowa¢ panel sterowania, aby na
przyktad wyczyscic ptyte.
Zapobiega to przypadkowej zmianie
uistawienia mocy.
O
Automatyczny tryb gotowosci
Funkcja automatycznie przetgcza ptyte w
tryb czuwania, jesli:
* Nie wybierzesz ustawienia poziomu mocy
w ciggu 10 sekund od wigczenia ptyty.
* Nie wytgczysz pola grzejnego lub
nie zmienisz ustawienia mocy przez
2 godziny, lub gdy wystgpi przegrzanie
(np. gdy w garnku wygotuje sie woda).

Informacje o produkcie zgodnie z rozporzgdzeniem UE dotyczacym ekoprojektu.

Model 14P12601
Wolnostojaca
Typ ptyty grzejnej kuchenka
indukcyjna
Liczba pél grzejnych 1
Technologia grzewcza Indukcyjna

Srednica okragtych pél grzejnych (@) | 160 mm

Pob6r mocy na pole grzejne (EC 181,2 Wh/kg

Zuzycie pradu 2000 W
Napiecie 220-240 V~
Czestotliwos¢ pradu 50-60 Hz
Glebokos¢ 350 mm
Szerokos¢ 270 mm
Wysokos¢ 45 mm
Masa netto 2,5kg
AA-2716302-2

electric cooking)
Pobdr mocy ptyty (EC electric hob)  |181,2 Wh/kg

Aby pobrac petng wersje, odwiedz witryne www.ikea.com lub zeskanuj kod QR
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Pob6r mocy w trybie czuwania 0,8W
Maksymalny czas potrzebny do
osiggniecia odpowiedniego trybu 20 min
niskiego poboru mocy

Tabliczka e
znamionowa Numer seryjny: XXXXXXXXXXXXXXX \

: ——
Numer seryjny (22-cyfrowy — =
kod rozpoczynajgcy sie XXX XXX.XX
od liter SN) ’

O, m .0

g?$2&3055§;u Rysunek tylko do celow referencyjnych

Konserwacja i czyszczenie

A OSTRZEZENIE! ze wzgledow Usuwanie osadow 1 Uporczywych zabrudzen:
bezpieczenstwa nie nalezy czyscic ) Nalgzy natyc'hmla.st usuwac zywnosc zawierajacq
urzgdzenia generatorami pary ani myjkami cukier, plastlk, folie alum|.n|owa1.. Najlepgzym
WYSOKociénieniowymi. parzqdmem do. czyszczenia powierzchni ;zklanych

y y jest skrobak (niedotgczony do opakowania).

A 05TRZE2EN|E! Ostre przedmioty i {cierne Umies¢ skrobak pod katem na szkle ceramicznym

srodki czyszczace mogq uszkodzi¢ powierzchnie
urzgdzenia. Po kazdym uzyciu czy$¢ urzadzenie i
usuwaj z niego osad, uzywajac wody ze Srodkiem
do zmywania naczyn. Usuwac réwniez resztki
srodkéw czyszczacych!

® Niedajgce sie usunac rysy i ciemne plamy na
ptycie szklano-ceramicznej nie majg wptywu na
funkcjonalnos$¢ urzadzenia.

Rozwigzywanie problemoéw

i przesuwaj nim po powierzchni ptyty. Przetrzyj
urzadzenie wilgotnga Sciereczka z niewielka
iloscig ptynu do mycia naczyh. Nastepnie wytrzy;j
urzadzenie do sucha.

* Plamy z kamienia, wyschnietej wody, ttuszczu,

btyszczace metaliczne odbarwienia nalezy usuwac
po wystygnieciu urzgdzenia za pomocg srodka

do czyszczenia szkta ceramicznego lub stali
nierdzewne;.

Problem Prawdopodobna przyczyna Rozwiagzanie

domu.

Brak zasilania lub zwarcie w instalacji
elektrycznej znajdujgcej sie w Twoim

Upewnij sie, ze potaczenie elektryczne
nie zostato przerwane

urzadzenia.

Mineto wiecej niz 10 sekund od witgczenia

Ponownie wigcz urzgdzenie.

Urzadzenie nie dziata.

Blokada chronigca dzieci jest wigczona.

Upewnij sie, ze nie jest wigczona
blokada/blokada przed dzie¢mi (patrz
sekcja ,Funkcja blokady/ blokady
przed dzie¢mi”).

Jednoczesnie dotknieto kilku pol Dotknij tylko jednego pola czujnika
dotykowych. naraz.

Woda lub pozostatosci na powierzchni Przed uzyciem upewnij sie, ze panel
szklanej sterowania jest czysty i suchy

Aby pobra¢ petng wersje, odwiedz witryne www.ikea.com lub zeskanuj kod QR AA-2716302-2
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Problem Prawdopodobna przyczyna Rozwiagzanie
Garnek jest nieodpowiedni do Upewnij sie, ze uzywasz odpowiednich
Urzadzenie przerywa uzytkowania na ptytach indukcyjnych. naczyn

btedu:

prace. Komunikat

Na polu grzejnym nie umieszczono
naczynia lub jego Srednica jest mniejsza
niz 120 mm.

Upewnij sie, ze na polu grzejnym
znajduje sie odpowiednie naczynie

Usterki nalezy usuwag, stosujac sie do wskazéwek dotyczacych rozwigzywania problemoéw zawartych w petnej
wersji instrukcji obstugi dostepnej na stronie www.ikea.com. Jesli problem bedzie sie utrzymywat, prosimy o
kontakt z IKEA w sprawie serwisu.

Gwarancja IKEA

Jesli chcesz zgtosi€ roszczenie
gwarancyjne dotyczace produktu lub
uzyskaé pomoc technicznag

Prosimy o kontakt z obstuga klienta
IKEA; link do portalu
samoobstugowego lub numer
telefonu znajdziesz na stronie www.
IKEA.com.

Aby ztozy¢ zgtoszenie serwisowe na portalu
samoobstugowym oraz tatwiej znalez¢
informacje o swoim produkcie lub czesSciach
zamiennych powigzanych z produktem,
prosimy o zanotowanie numeru artykutu
IKEA (8 cyfr) oraz numeru seryjnego z
etykiety produktu.

W sekcji Dane techniczne / tabliczka
znamionowa znajdziesz informacje o
lokalizacji tabliczki znamionowe]

PROSIMY O ZACHOWANIE DOWODU
ZAKUPU / DOSTAWY!

Jest to potwierdzenie zakupu i gwarancja
nie bedzie bez niego wazna. Na dowodzie
zakupu widnieje takze nazwa i numer
artykutu IKEA (8-cyfrowy) dla kazdego
zakupionego urzadzenia.

Przed skontaktowaniem sie z nami doktadnie
przeczytaj dotgczong do urzgdzenia
dokumentacje techniczna.

AA-2716302-2

Aby pobrac petng wersje, odwiedz witryne www.ikea.com lub zeskanuj kod QR
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Ohutusteave

Enne seadme kasutamist lugege
kasutusjuhised hoolikalt Iabi ja tutvuge
nendega, et seadet oleks ohutu kasutada.
Vale kasutamine vdib p&hjustada vigastusi
ja kahjustusi. Hoidke juhend hilisemaks
kasutamiseks alles, ka siis kui te toodet
teisaldate v6i maute.

* See seade on ette nahtud vaid toidu
valmistamiseks.

* Seade on ette nahtud vaid koduseks
siseruumis kasutamiseks.

+ Seadet tohivad kasutada lapsed alates
8. eluaastast, vahenenud fuusiliste,
sensoorsete vOi vaimsete voimetega
isikud v&i varasemate kogemuste
ja teadmisteta isikud jarelevalve all,
kui neile dpetatakse seadme ohutut
kasutamist ning kui nad méistavad
seadmega seotud ohtusid. Kui neid ei
saa pidevalt valvata, siis kuni 8-aastased
lapsed ja ulatuslike vai keeruliste
puuetega isikud tuleb hoida seadmest
eemal. Arge lubage lastel seadmega
mangida.

*  Veenduge, et seade oleks kasutamise
ajal asetatud kuivale ja stabiilsele pinnale
ning et ventilatsiooniavad ei oleks
blokeeritud.

/\ HOIATUS! Lalitage lapselukk sisse, et
vaikelapsed ega lemmikloomad ei saaks
seadet tahtmatult sisse lUlitada.

/\ HolATUS
Elektriseadmete jarelevalveta kasutamine
vOib pdhjustada riske, mis vdivad
I6ppeda raske vigastuse vdi surmaga.
Hoidke seadet vaikelastele

kattesaamatus kohas, eriti kasutamise
ajal, ja laske seadmel jahtuda.

& HOIATUS: kuum pind, pinnad vdivad
kasutamise ajal kuumaks muutuda.

/\ HOIATUS! Kui pind on pragunenud, siis
ltlitage seade elektril66gi valtimiseks
valja. Votke Uhendust IKEA klienditoega.

Taieliku versiooni allalaadimiseks minge aadressile www.ikea.com vdi skannige QR-koodi
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/N ETTEVAATUST

ARGE tdstke v&i liigutage sisselulitatud
seadet, kui sellel on kddgindud.

«  ARGE seadet muul otstarbel peale
toiduvalmistamise kasutage.

«  ARGE pange pliidi 6hu sisse- vi
valjalaske avadesse traati ega
metallesemeid.

«  ARGE pange seadmesse ega hoidke
selles vdi selle I1aheduses tuleohtlikke
vedelikke, kergestisuttivaid materjale
ega sulavaid esemeid (nt plastkile, plast,
alumiinium).

TAHELEPANU

Puhastage seade ja eemaldage jaagid parast
iga kasutamist vee- ja pesuvedelikuga.
Eemaldage ka puhastusvahendite jdanused!

/\ HOIATUS

ETTEVAATUST: Kupsetamise ajal peab seade
olema jarelevalve all. Luhikese kestusega
kUpsetamistoimingut tuleb pidevalt jalgida.
Pliidiplaadil rasva vdi 6liga toitu valmistades
arge jatke seda jarelvalveta, sest see voib
olla ohtlik ja p6hjustada tulekahju. Tule
kustutamiseks El TOHI kasutada vett.
Ldlitage seade valja ning seejarel katke leek
kaane voi tulekustutustekiga.

/\ HOIATUS: Tuleoht! Arge hoidke
kUpsetuspindadel mingeid esemeid.

Implanteeritud sudamestimulaatoriga
kasutajad peaksid hoidma ulakeha
sisselulitatud induktsioonaladest vahemalt
30 cm kaugusel. Arge kasutage seadet
margade katega ja hoidke juhtpaneeli pind
kuiv. Juhtpaneeli lUliteid ei saa kasutada, kui
neil on suurem kogus vett.

/\ ETTEVAATUST

Enne puhastamist veenduge, et seade
oleks vooluvdrgust valjas ja jahtunud. Kui
seda ei jargita, voib tekkida elektriloogi- ja
pdletusoht.

/\ ARGE kasutage abrasiivseid tooteid,
abrasiivseid puhastuspatju, lahusteid
ega metallesemeid. Arge kasutage
aurupuhastit.

AA-2716302-2
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* Veenduge, et kasutaksite sobiva pinge ja
maandusega pistikupesa. Vajalik teave
on kirjas seadme andmesildil selle pdhja
all.

+ Seade ei ole mdeldud kasutamiseks
valise taimeri voi eraldi
kaugjuhtimisststeemi abil.

«  ARGE puudutage seadet méargade kitega
vOi kui seade on kontaktis veega.

«  ARGE pange pliidipinnale metallist
esemeid, nagu noad, kahvlid, lusikad ja
kaaned, kuna need vdivad kuumeneda.

« ARGE kasutage seadet tiihja potiga.

+  ARGE kasutage seadet, kui see on
kahjustatud.

+ See seade td66tab tdhusalt absoluutsel
kérgusel 0-2000 m.

+ Seadme todtamise ajal tekkivad
kldpsatused v8i susisemine on
tavaparased.

« ARGE parandage seadet ise ega
modifitseerige/uuendage seda, et valtida
vigastusi ja seadme kahjustumist.

« ARGE (ihendage pliidiplaati
pikendusjuhtmete abil ja arge asetage
pliidiplaadi juhet Ule tédpiirkondade.

Remondi tegemiseks v&i varuosade

saamiseks vdtke uhendust volitatud

teeninduskeskusega.

+ Vaarkasutamine v8ib pdhjustada
vigastusi.
+ Valtige vedeliku sattumist pistikule.

Utiliseerige see seade vastutustundlikult
elektriseadmete kogumispunktis.

TAHELEPANU

Tulekahju, elektril66gi vdi vigastuste
valtimiseks vdivad seadet parandada voi
lahti vdtta ainult volitatud tddtajad.

Seadme oluliste osade valesti parandamine
vOi volitamata muutmine vdib ohustada
seadme turvalisust. See v8ib pdhjustada

Keskkonnakulisimused

Stmboliga & materjalid tuleb vdtta ringlusesse.
Viige pakkematerjal ringlusesse votmiseks
asjakohastesse kogumiskonteineritesse. Elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete ringlusesse votmist
toetades aitate kaitsta keskkonda ja inimeste tervist.

AA-2716302-2
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talitlushaireid, Ulekuumenemist voi
tulekahju.

«  ARGE kasutage seadet dues ega
pdrandast vahem kui 850 mm k&rgemal.

« ARGE kasutage seadet ega asetage seda
toiduvalmistamise ajal veevdtukohale (nt
kraan, valamu) lahemale kui 30 cm.

« Parast kasutamist lulitage pliidielement
lUlitist valja; arge usaldage ainult
pannidetektorit.

Seade on md&eldud koduseks vms

kasutuseks, nagu naiteks:

- kaupluste, kontorite ja muudes
tookeskkondade personalikddkides;

- talumajapidamistes;
- hotellide, motellide ja muude

majutusasutuse tlldpi asutuste
keskkonnas;

- hommikusdogiga 66maja pakkuvates
majutusasutustes;

* Hoidke seade ja selle kaabel alla
8-aastastele lastele kattesaamatus kohas.
Lapsed ei tohi seadet puhastada ega
hooldada.

« KUpsetusseadmed tuleb asetada
stabiilsesse asendisse, asetades nende
kaepidemed nii, ei tekiks kuumade
vedelike mahavalgumisohtu.

« Kui toitejuhe on kahjustunud, siis ohtude
ennetamiseks tuleb lasta see valja
vahetada tootjal, selle teeninduses vOoi
sarnase kvalifikatsiooniga isikul.

« Seadet ei tohi vette kasta.

« Valtige seadme paigaldamist uste kdrvale
ja akende alla, kuna kuumad koé6gindud
vlivad uste ja akende avamisel pliidilt
maha kukkuda.

* Enne kasutama hakkamist eemaldage
sellelt kogu pakend, kleebised ja kile.

Stimboliga == kodumasinaid ei tohi kdrvaldada
olmejaatmetega. Tagastage toode enda kohalikku
jaatmekaitlusasutusse vdi votke Uhendust enda
kohaliku omavalitsusega.

Taieliku versiooni allalaadimiseks minge aadressile www.ikea.com vdi skannige QR-koodi
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Toote kirjeldus

Margukuvad

“ K66ginou on valesti paigutatud voi
puudub

See sumbol kuvatakse siis, kui kd6gindu
induktsioonkuumutamiseks ei sobi, pole
nduetekohaselt paigaldatud v&i on valitud
keedukohale ebasobiva suurusega. Kui
ko6gindud pole tuvastatud 60 sekundi
jooksul alates valikust, lUlitub keedukoht
valja.

Igapdevane kasutamine

®

Lapseluku funktsioon on alati aktiivne, kui
seade on vooluvdrguga Uhendatud ja seda ei
kasutata.

Taieliku versiooni allalaadimiseks minge aadressile www.ikea.com vdi skannige QR-koodi
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Bl Kuumutusala
Keeduala 160 mm, 2000 W
K Juhtpaneel
El Silikoonkummist jalg
A Ohutusava
B Ohu sisselaskeava
A Riputuskonks

Juhtpaneeli vaade

Kl OotereZiim
B Véimsustaseme naidik
E} Lukk/lapselukk

P} Voimsustaseme seadistusnupud -/ +

H Jadaksoojus
Sumboli ,,H” kuvamine tahendab, et

keedukoht on veel kuum. Kui keedukoht on
maha jahtunud, lulitub margukuva valja.

A HOIATUS! Jasksoojus vib pdhjustada
pdletusi! Parast seadme valjalulitamist
vajavad kupsetusalad veidi jahtumist.
Vaadake jagksoojuse margutuld (H].

Kasutage jaaksoojust toidu sulatamiseks
ja soojas hoidmiseks.

Arge Gihendage toodet lahti, ootamata
kustumist.

Uhendamine pistikupessa

Parast pistiku tUhendamist vooluvdrguga
aktiveeritakse lapselukk. Hoidke lapseluku
nuppu 3 s all, et lapselukk valja lulitada.
Ekraanil kuvatakse ootereziimi nait ,0” ja
lukustuse margutuli kustub. Nuud saate
vBimsustasemeid muuta.

AA-2716302-2
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Kui vajutate ootereZiimi nuppu pliidiplaadi
tootamise ajal, Iaheb pliidiplaat lapseluku
reziimi.

Voimsustaseme seadistamine

Véimsustaseme madramiseks vajutage
nuppu - voi nuppu +.

Lukustuse/puhastusreziimi funktsioon
Kui keedukoht on sisse lulitatud, saate
juhtpaneeli lukustada, naiteks selleks, et
pliidiplaati puhastada.

Tehnilised andmed

88

Sellega on valditud véimsustaseme juhuslik

muutmine.

O

Automaatne ootereZiim

Funktsioon lulitab pliidiplaadi

automaatselt ootereziimile, kui:

* KASUTAJA pole parast pliidi
sisselulitamist vBimsustaset 10 sekundi
jooksul muutnud;

+ KASUTAJA pole lulitanud keedukohta
valja vdi muutnud vBimsustaset
2 tunni jooksul v&i on ilmnenud
Ulekuumenemine (naiteks k66gindu on
kuivaks keenud).

Toote teabeleht vastavalt ELi 6kodisaini reeglitele.

L Mudeli tahis 14P12601
NimivGimsus 2000 W Eraldicel
- o raldiseisev
Pliidiplaadi tidp induktsioonpliit
Nimipinge e Keedukohtade arv 1
] Soojendustehnoloogia Induktsioon
Nominaalsagedus 50-60 Hz
Keedukohtade 1abimdot (@) 160 mm
Stgavus 350 mm Keedukoha energiatarve (EU 1812 Whk
elektrilised kiipsetusseadmed) ! 9
Laius 270 mm Pliidiplaadi energiatarve (EU
elektriline pliidiplaat) 181,2 Whrkg
Kdrgus 45 mm Energiatarbimine ootereZiimis 0,8 W
Maksimaalne aeg, mis kulub
Netokaal 2,5kg kohaldatavasse vahese .
. wi 20 min
energiatarbega reziimi
joudmiseks
Andmeplaat P —

Seerianumber (SN
algusega 22-kohaline

kood)

Artiklinumber (8-kohaline
kood)

AA-2716302-2
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XXX XXX XX ’

Pilt on ainult naitlik

Taieliku versiooni allalaadimiseks minge aadressile www.ikea.com v8i skannige QR-koodi
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Hooldamine ja puhastamine
A HOIATUS! ohutuse tagamiseks arge

puhastage seadet aurupuhastitega voi
kdrgsurvepesuritega.

A HOIATUS! Teravad esemed ja abrasiivsed

puhastusvahendid kahjustavad seadet.
Puhastage seade ja eemaldage jaagid parast iga
kasutamist vee- ja pesuvedelikuga. Eemaldage ka
puhastusvahendite jadnused!

® Kriimustused v8i tumedad plekid klaaskeraamikal,
mida ei saa eemaldada, ei m&juta seadme t66d.

Jaadkide ja raskema mustuse eemaldamine:
+ Toit, mis sisaldab suhkrut, plasti ja tinafooliumijaake

Torkeotsing
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tuleb eemaldada koheselt. Parim vahend
klaasipinna puhastamiseks on kaabits (ei kuulu
seadmega komplekti). Asetage kaabits nurga all
klaaskeraamilisele pinnale ja eemaldage jaagid tera
Ule pinna libistades. Puhkige seadet niiske lapiga

ja vaikese koguse pesuvedelikuga. Lopetamiseks
hddruge seade puhta lapiga kuivaks.

Katlakivi réngad, veejaakide réngad, rasvapritsmed
ja laikivad metalsed varvimuutused tuleb parast
seadme jahtumist eemaldada klaaskeraamilisele voi
roostevabale terasele méeldud puhastusvahendi
abil.

Probleem Voéimalik p6hjus

Lahendus

elekter voi see on luhises.

Teie koduses toiteallikas puudub

Veenduge, et elektriihendus poleks
katkestatud

Seadme sisselullitamisest on
moodunud ule 10 sekundi.

Lulitage seade uuesti sisse.

Seade ei toota. Lapselukk on sisse lulitatud.

Veenduge, et Lukk/Lapselukk ei oleks
aktiveeritud (vt jaotist ,Lukufunktsioon/
Lapseluku funktsioon®).

Korraga puudutati mitut andurit.

Puudutage korraga ainult Uhte anduriala.

Vesi voi jaagid klaasil

Veenduge, et kasutajaliides oleks enne
kasutamist puhas ja kuiv

Koo6gindu pole
Seadme todtamine

Veenduge, et kasutataks sobivaid

seiskus. Rikkekood:

induktsioonkuumutamiseks sobiv. koogindusid.
Keedukohal pole k66ginéud v&i on Veenduge, et sobiv k66gindu on pandud
k66gindu Iabimdat alla 120 mm. keedualale.

Kui tekib rike, proovige see kdrvaldada, jargides kasutusjuhendi taielikus versioonis aadressil www.ikea.com
toodud tdrkeotsingu juhiseid. Kui probleem pusib, votke hoolduse jaoks IKEA-ga Uhendust.

IKEA garantii

Toote garantiindude esitamine voi
tootetoe hankimine

a7 VOtke Uhendust IKEA klienditoega.

0 Iseteeninduse portaali lingi vdi
telefoninumbri leiate aadressilt
www.|KEA.com.

Iseteeninduse portaali kaudu
hooldustaotluse esitamiseks ning toote
vOi selle juurde kuuluvate varuosade teabe
leidmiseks markige tootel olevalt sildilt

Taieliku versiooni allalaadimiseks minge aadressile www.ikea.com vdi skannige QR-koodi

ules IKEA artiklinumber (8-kohaline) ja
seerianumber.

Andmesildi asukoht on naidatud jaotises
Tehnilised andmed / andmesilt.

HOIDKE OSTU-/SAATMISDOKUMENT ALLES!

See on teie ostutdend ja ilma selleta garantii
ei kehti. Kviitungil on ka iga ostetud seadme
nimi ja IKEA seerianumber (8 numbrit).

Lugege enne meiega uhenduse vdtmist
hoolikalt oma seadmega kaasasolevat
tehnilist dokumentatsiooni.

AA-2716302-2
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DroSibas informacija

Pirms ierices izmantoSanas rapigi izlasiet

lietoSanas instrukciju un iepazistieties

ar to. Nepareiza izmantoSana var izraisit

bojajumus un traumas. Vienmér uzglabajiet

Sos noradijumus kopa ar ierici turpmakai

uzzinai, pat ja ierici parvietojat vai pardodat.

+ lerice ir paredzéta tikai édiena
gatavosanai.

+ lerice ir paredzéta lietosanai tikai
majsaimniecibas un telpas.

«  Soierici drikst izmantot bérni vecuma no
8 gadiem, ka arT personas ar ierobezotam
fiziskam, sensoram vai garigam spé&jam
vai bez pieredzes un zinasanam, ja
tie tiek uzraudziti vai ir sanémusi
noradijumus par ierices droSu lietoSanu
un saprot ietvertos riskus. Bérni vecuma
[1dz 8 gadiem un personas ar |oti plaSiem
un kompleksiem traucéjumiem nedrikst
izmantot ierici, ja netiek nepartraukti
uzraudziti. Nelaujiet bérniem rotalaties ar
ierici.

* Nodrosiniet, lai ierice izmantoSanas
laika bdtu novietota uz sausas, stabilas
virsmas un tas ventilacijas atveres
nebdtu aizsegtas.

/\ BRIDINAJUMS! Aktivizajiet bernu
drosibas slédzeni, lai nepielautu
gadijumus, kad mazi bérni vai
majdzivnieki netisSi ieslédz ierici.

/\ BRIDINAJUMS

Elektroiericu izmantoSana bez
uzraudzibas var izraisit paklauSanu
tadiem riskiem, kuru rezultata var rasties
smagas traumas vai iestaties nave.

Glabajiet ierici maziem bérniem
nepieejama vieta, Tpasi izmantosanas un
atdziSanas laika.

& BRIDINAJUMS: karsta virsma, virsmas
lietojuma laika var sakarst.

/\ BRIDINAJUMS! Ja plits virsma ir
ieplaisajusi, izslédziet iekartu, lai
izvairttos no elektrotrieciena riska.

AA-2716302-2
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LGdzu, sazinieties ar IKEA klientu atbalsta
dienestu.

/\ PIESARDZIBU

«  SildiSanas laika NEDRIKST nest vai
parvietot ierici ar gatavosSanas traukiem
uz tas.

« NEIZMANTOJIET ierTci citiem noltkiem,
iznemot édiena pagatavosanu.

* NEIEVIETOIJIET plits virsmas gaisa
ieplades vai izplades atveré nekadus
vadus vai metala priekSmetus.

« NENOVIETOIJIET vai neuzglabajiet uz
ierices vai tas tuvuma uzliesmojoSus
Skidrumus, viegli uzliesmojoSus
materialus vai kdstoSus priekSmetus
(piem., plastmasas plévi, plastmasu,
aluminiju).

UZMANIBU

Péc katras lietoSanas notiriet iekartu un
noslaukiet édiena atliekas ar Gdeni un
ITdzekli trauku mazgasanai. Noslaukiet art
tirisanas Iidzekli!

/\ BRIDINAJUMS

UZMANIBU: Gatavos$anas process ir
jauzrauga. Islaicigs gatavosanas process

ir jauzrauga nepartraukti. Ja édiena
gatavoSanai uz plits virsmas tiek izmantoti
tauki vai ella, iekartu nedrikst atstat bez
uzraudzibas, jo iespéjama ugunsgréka
izcelSanas. NEKADA GADIJUMA neizmantojiet
ddeni liesmu nodzésanai; izslédziet iekartu
un nosedziet liesmu, pieméram, ar vaku vai
ugunsdzésanas segu.

/\ BRIDINAJUMS: Ugunsgréka bistamiba:
Neglabajiet priekSmetus uz gatavosSanas
virsmam.

Cilvékiem ar kardiostimulatora implantu
ieteicams turét kermena augsdalu vismaz
30 cm attaluma no indukcijas sildvirsmas,
kad ta ir ieslégta. Nestradajiet ar iekartu,
kad jums ir mitras rokas, saglabajiet sausu
panela virsmu. Vadibas panela pogas var
nedarboties, ja uz tam izlijis liels daudzums
adens.

Lai lejupieladétu pilno versiju, apmeklgjiet www.ikea.com vai skengjiet QR kodu
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/\ PIESARDZIBU

Pirms tiriSanas iericei noteikti jabat
atvienotai no elektroenergijas avota un
atdzisusSai. Pretéja gadijuma iespéjams
elektrotrieciens vai var rasties apdegumi.

/\ NELIETOJIET ierices tiriéana abrazivus
ltdzeklus, abrazivus tiriSanas sak|us,
Nelietojiet tvaika tirttaju.

+ Parliecinieties, ka tiek izmantota
elektriska rozete ar atbilstoSu spriequmu
un zeméjumu. NepiecieSama informacija
atrodama ierices tehnisko datu plaksnité,
kas atrodas ierices apakSpuseé.

* lerice nav paredzéta darbinasanai ar
aréju taimeri vai atsevisku talvadibas
Ssistému.

* NELIETOJIET ierici, kad jums ir slapjas
rokas vai ta ir saskarusies ar adeni.

*  NENOVIETOJIET metala priekSmetus,
tadus ka nazi, daksSinas, karotes un vacini
uz plits virsmas, jo tie var sakarst.

* NELIETOJIET ierici ar tuksu katlu.

* NELIETOJIET ierici, ja ta ir bojata.

«  Stierice efektivi darbojas augstuma no
0 I1dz 2000 m.

« Darbibas laika klikski vai Snakona ir
normala paradiba.

* NEVEICIET remontu saviem spékiem vai
nemodificéjiet / neatjauniniet ierici, lai
tadéjadi novérstu fiziskas traumas un
ierices sabojasanu.

* NEPIEVIENOJIET plits virsmu ar
pagarinatajvadiem un nenovietojiet plits
virsmu ar vadu, parvilktu pari darba
zonam.

Lai veiktu remontu vai sagadatu rezerves
dalas, sazinieties ar pilnvarotu servisa
centru.

* Nepareiza izmantoSana var izraisit
traumas.

* lzvairieties no $lakatu nonakSanas uz
savienotaja.

Utilizéjiet So ierici atbildigi speciala

elektroieri¢u savakSanas punkta.

Lai lejupieladétu pilno versiju, apmeklgjiet www.ikea.com vai skenégjiet QR kodu
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UZMANIBU

Lai novérstu aizdegSanos, elektrotriecienus
vai traumas, ierici drikst izjaukt tikai
pilnvarotas personas.

Nepareizs remonts vai batisko detalu
neatlautas izmainas var mazinat ierices
droSumu. Tas var izraisit darbibas
traucéjumus, parkarSanu vai ugunsgréku.

* NELIETOJIET ierici arpus telpam vai
augstuma virs 850 mm no gridas.

« GatavoSanas laika vai savienota stavokli
ierici NELIETOJIET vai nenovietojiet par
30 cm mazaka attaluma no tdens avota
(tada ka krans/izlietne).

« PéclietoSanas izslédziet pliti ar Sim
nolikam paredzéto pogu - nepalaujieties
uz virtuves trauku detektoru.

Stierice ir paredzéta lieto3anai majas un

lTdzigos apstaklos, pieméram:

- personala virtuves zonas veikalos, birojos

un citas darba vides;

- lauku majas;

- klientu vajadzibam viesnicas, mote|os un

citas dzivojamas vidés;

- naktsmitnés ar brokastim.

» Turiet ierici un tas vadu vieta, kur tai
nevar piek|at bérni, kuri ir jaunaki par
8 gadiem. Bérni nedrikst veikt ierices
tiriSanu un apkopi.

+ Ediena pagatavosanas ierices ir janovieto
stabili, pavérsot rokturus ta, lai novérstu
karstu Skidrumu izSlakstiSanos.

« Jastravas vads ir bojats, tas janomaina
razotajam, ta pilnvarota servisa centra
specialistam vai lTdzigi kvalificétai
personai, lai izvairitos no riska.

 lerici nedrikst iegremdét Skidruma.

* Neuzstadiet iekartu I1dzas durvim vai zem
loga, jo virtuves trauki var nejausi nokrist
no plits, durvim vai logam atveroties.

* Pirms pirmas lietoSanas nonemiet no
ierices visu iepakojumu, uzlimes un plévi.

AA-2716302-2
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Apkartéjas vides aizsardziba

Materiali ar simbolu & ir parstradajami. levietojiet ﬁ
iepakojumu atbilsto$ajos konteineros, lai to Neizmetiet sadzives atkritumos ierices ar SIMbolU ‘w.
parstradatu. Palidziet rapéties par vidi un cilvéku Nododiet izstradajumu vietgja atkritumu parstrades
veselibu, parstradajot elektrisko un elektronisko uznémuma vai sazinieties ar pasvaldibas iestadi.

iekartu atkritumus.

Izstradajuma apraksts

Kl SildiSanas zona

Gatavosanas zona 160 mm, 2000 W
K1 Vadibas panelis
El Silikona balsti

’

T

O 0
B Gaisa izplades atvere
B Gaisa ieplades atvere
A Akis
Q, '
\ l \§ b — L 1
‘ Vadibas panela izkartojums
0B B on a8 pane )
Kl Gaidstave
a K Jaudas Iimena displejs
° = E} Blokésana/ Bérnu drosibas slédzene
[ _ L
O @ + i Y Jaudas Iimena iestatijums - / +
Indikatori
2 Nav katla vai tas ir novietots nepareizi A BRIDINAJUMSI! Karsta sildvirsma
Sis simbols paradas, ja katls nav piemérots rada apdeguma risku! Péc iekartas
indukcijas plitij, nav novietots pareizi vai izslégSanas sildvirsmu atdziSanai
ta izmérs neatbilst atlasitajai gatavoSanas nepiecieSams zinams laiks. Sk. palieko3a
zonai. Ja katls netiek konstatéts 60 sekunzu siltuma indikatoru (#),
laika péc atlasiSanas, gatavosanas zona
izslédzas. . - :
PaliekoSo siltumu jas varat izmantot
T kauséSanai un édiena temperatdras
1 Palieko3ais siltums saglabasanai.
Ja displeja redzams simbols “H", gatavoSanas Neatvienojiet iekartu no elektribas tikla,
zona joprojam ir karsta. Kad gatavoSanas pirms displeja nav izdzisis (1],

zona ir atdzisusi, displejs izsleédzas.

AA-2716302-2 Lai lejupieladétu pilno versiju, apmeklgjiet www.ikea.com vai skengjiet QR kodu
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Ikdienas lietoSana

®

Bérnu drosibas slédzenes funkcija vienmeér ir
aktiva, kad produkts ir pievienots elektrotikla
kontaktligzdai un netiek lietots.

PieslégSana pie kontaktligzdas

Péc kontaktdaksas iesprauSanas elektrotikla
kontaktligzda aktivizésies bérnu droSibas
slédzene. Lai to deaktivizétu, nospiediet

un 3 sekundes turiet nospiestu bérnu
droSibas slédzenes pogu, ekrana tiks radits
“0" ka gaidstaves reZzima un blokésanas
indikatorlampina izslégsies. Tagad varat
iestatit jaudas limenus.

Ja nospiedisit gaidstaves taustinu plits
virsmas darbibas laika, plits virsma paries
bérnu droSibas slédzenes reZzima.

Tehniskie dati

93

_|_

Jaudas limena iestatiSana
Nospiediet - vai +, lai regulétu jaudas limeni
ierices darbibas laika.

©

BlokésSanas / TiriSanas reZima funkcija
Kad gatavoSanas zona darbojas, vadibas
paneli var blokét, piemé&ram, lai notirTtu plti.
Tas noveérs iespé&ju nejausi mainit jaudas
ITEner)a iestatijumu.

O

Automatisks gaidstaves reZims

Funkcija automatiski parslédz plits virsmu

gaidstaves reZima, ja:

« JUS neesat iestatijis jaudas [Tmeni
10 sekunZzu laika péc plits ieslégsanas;

« JUS neesat izslédzis gatavosanas zonu
vai neesat mainijis jaudas lTmeni divas
stundas, vai notikusi parkarsana (piem.,
no pannas izgarojis Skidrums).

Informacija par produktu saskana ar ES Ekodizaina regulu.

Nominala jauda 2000 W
Nominalais spriegums 220-240 V~
Nominala frekvence 50-60 Hz
Dzilums 350 mm
Platums 270 mm
Augstums 45 mm
Neto svars 2,5kg

Lai lejupieladétu pilno versiju, apmeklgjiet www.ikea.com vai skengjiet QR kodu

Modela identifikacija 14P12601
Plits veids B rivi stavosa

indukcijas plits
GatavoSanas zonu skaits 1
SildiSanas tehnologija Indukcija
Apalo gatavoSanas zonu diametrs 160 mm
(9)
Energijas patérins katrai
gatavoSanas zonai (elektriskas 181,2 Wh/kg
ierices édiena gatavosanai)
Plits virsmas energijas paterins (EC 181,2 Whkg
elektriska plits virsma)
Jaudas patérins gaidstaves rezima 0,8 W
Maksimalais laiks, kads
nepiecieSams, lai parietu uz 20 min
attiecigo zemas jaudas rezimu
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Datu plaksne o —

Sérijas numurs (sakas ar Serijas NuUMUIs: XXXXXXXXXXXXXXX \

SN, 22 ciparu kods) I e

Preces numurs (8 ciparu ‘

kods) O, m .0

-

Kop$ana un tiriSana

A BRTD'NAJUMS! Drosibas apsvérumu dé|

netiriet ierici ar tvaika patéjiem un augstspiediena
tiritajiem.

A BRTD'NAJUMS! Asi priekSmeti un

-

abrazivi tiriSanas I1dzekli ierici sabojas. Péc katras
lietoSanas notiriet iekartu un noslaukiet édiena
atliekas ar adeni un Iidzekli trauku mazgasanai.
Noslaukiet arT tiriSanas 1dzekli!

® stikla keramikas skrapé&jumi vai tumsi plankumi, no
ka nav iespg&jams atbrivoties, neietekmé iekartas
darbibu.

Edienu atlieku un grati nonemamu traipu tirisana:
* Ediena atliekas, kas satur cukuru, plastmasa un

Problému novérsana

Attéls tikai atsaucei

folijas atliekas ir janotira nekavéjoties. Sim noldkam
piemérotakais instruments ir skrapis (nav iek|auts
iekartas komplekta). Viegli piespiediet skrapi lenkt
pie stikla keramikas virsmas un notiriet netirumus,
slidinot asmeni pari virsmai. Noslaukiet iekartu ar
mitru lupatinu un nelielu trauku mazgajama lidzek|a
daudzumu. Nosléguma noslaukiet iekartu ar sausu,
tiru lupatinu.

+ Kalkakmens loki, Gdens loki, tauku Slakatas,
izbal&jusie plankumi ir janotira péc tam, kad
iekarta ir atdzisusi. Sim nolGkam izmantojiet stikla
keramikai vai nertséjoSajam téraudam paredzéto
[tdzekli.

Probléma

lespéjamais iemesls

Risinajums

majas.

Elektribas trdkums vai 1ssavienojums jdsu

Parliecinieties, vai nav nostradajis
elektrosavienojuma automatiskais
slédzis

Kops briza, kad iekarta ir ieslégta,
pagajusas vairak neka 10 sekundes.

Atkartoti ieslédziet iekartu.

lerice nedarbojas.

Bérnu blokésana ir ieslégta.

Parliecinieties, vai nav iedarbinata
blokéSana/bérnu droSibas slédzene
(skatiet sadalu "Bloké&sanas funkcija/
Bérnu drosibas slédzenes funkcija").

Zzonas.

Vienlaikus skartas vairakas skarienjutigas

Vienlaikus pieskarieties tikai vienai
sensora zonai.

Udens vai nogulsnes uz stikla virsmas

Pirms lietoSanas parliecinieties, vai
lietotaja saskarne ir tira un sausa

lerice partrauc

Sis trauks nav piemérots indukcijas plrtij.

Nodrosiniet, lai tiktu izmantoti
pieméroti trauki

darboties. Kladas
radrjums:
120 mm.

Uz gatavoSanas zonas nav novietots
trauks vai trauka diametrs ir mazaks neka

NodroSiniet, lai uz gatavoSanas zonas
bGtu novietots piemérots trauks

Ja radusies klime, méginiet to novérst, izpildot problému novérsanas vadlinijas lietotaja rokasgramatas pilnaja
versija vietn@ www.ikea.com. Ja probléma saglabajas, 10dzu, sazinieties ar IKEA par ierices servisu.

AA-2716302-2

Lai lejupieladétu pilno versiju, apmeklgjiet www.ikea.com vai skengjiet QR kodu
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IKEA garantija

Ja vélaties iesniegt garantijas prasibu vai
sanemt ar produktu saistitu atbalstu

ee=a LUdzu, sazinieties ar IKEA klientu

0 atbalsta dienestu - saiti uz
paSapkalposanas portalu vai
talruna numuru atradisiet vietné
www.lKEA.com.

Lai pabeigtu apkopes pieprasijumu
pasapkalpoSanas portala un vieglak atrastu
informaciju par savu produktu vai ar to
saistitajam rezerves dalam, rosinam jas
pierakstit produkta markéjuma noradito
IKEA preces numuru (8 cipari) un sérijas
numuru.

Sadala Tehniskie dati / Tehnisko datu
plaksnite jas varat noskaidrot, kur plaksnite
atrodas

SAGLABAJIET PIRKUMA/PIEGADES
DOKUMENTU!

Tas ir jusu pirkuma apliecinajums, un bez
ta garantija nebds spéka. Ceka noradits ari

visu jasu iegadato ieri¢u nosaukums un IKEA

preces numurs (8 cipari).

Ladzu, rapigi izlasiet savas ierices tehnisko
informaciju, pirms sazinaties ar mumes.

Lai lejupieladétu pilno versiju, apmeklgjiet www.ikea.com vai skenégjiet QR kodu
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Saugos informacija

PrieS naudodami prietaisg, atidZiai
perskaitykite ir susipazinkite su naudojimo
instrukcija, kad galétuméte jj naudoti
saugiai. Netinkamas naudojimas gali
sukelti suZalojimus ir Zalg. Visada laikykite
instrukcijas kartu su prietaisu, kad
galétuméte jomis pasinaudoti véliau, net jei
prietaisg perkeliate ar parduodate.

« Sis prietaisas skirtas tik maisto
gaminimui.

« Sis prietaisas skirtas naudoti tik
namuose.

* Vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys,
kuriy fiziniai, jutimo arba protiniai
gebeéjimai riboti, arba kuriems traksta
patirties ir Ziniy, Siuo prietaisu gali
naudotis tik tuomet, jei yra priziarimi
arba jiems suteikti nurodymai, kaip
saugiai naudotis prietaisu, ir jei jie
supranta su prietaiso naudojimu
susijusius pavojus. Jaunesni nei 8 mety
amziaus vaikai ir labai sunkig bei
sudétingg negalig turintys asmenys
turéty laikytis atokiai nuo prietaiso,

nebent jie yra nepertraukiamai priziarimi.

Neleiskite vaikams Zaisti su aparatu.

+ Naudodami prietaisg statykite jj ant
sauso, stabilaus pavirSiaus ir uztikrinkite,
kad ventiliacijos angos nebuty
uzblokuotos.

VAN ISPEJIMAS! Jjunkite uZraktg nuo vaiky,
kad maZzi vaikai ir naminiai gyvanai
netycia nejjungty prietaiso.

/\ |SPEJIMAS
Be prieZitros palikti elektriniai gaminiai
gali kelti rimto suzalojimo arba mirties
rizika.
Prietaisg laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje, ypac jo
naudojimo ir ausSimo metu.

& ISPEJIMAS: karstas pavirsius; naudojant

prietaisg jo pavirsiai gali jkaisti.

AA-2716302-2
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VAN ISPEJIMAS! Jei pavirsius jskiles, atjunkite
prietaisg nuo elektros tinklo, kad
iSvengtumeéte galimo elektros smagio.
Kreipkités j IKEA klienty aptarnavimo
skyriy.

/\ ATSARGIAI

«  NENESKITE ir nekelkite prietaiso, kai jis
kaista ir ant jo pastatyti virimo indai.

«  NENAUDOKITE Sio prietaiso jokiais kitais
tikslais, iSskyrus maisto gaminima.

« | kaitlentés oro jleidimo arba ventiliacijos
angas NEKISKITE viely arba metaliniy
daikty.

« Ant prietaiso arba 3alia jo NEDEKITE
ir nelaikykite degiy skysciy, lengvai
uzsideganciy medziagy ar lydziy daikty
(pvz., plastikinés plévelés, plastiko,
aliuminio).

DEMESIO

Kiekvieng kartg panaudoje, vandeniu ir
plovimo priemone nuvalykite prietaisg ir
pasalinkite likucius. Taip pat pasalinkite
valymo priemoniy liekanas!

/\ |SPEJIMAS

DEMESIO: Terminio maisto apdorojimo
procesas turi bati prizidrimas. Trumpas
terminio maisto apdorojimo procesas turi
bati nuolat priZzidrimas. Neprizidrimas
virimas ant kaitlentés, naudojant riebalus
arba aliejy, yra pavojingas ir gali sukelti
gaisrg. NIEKUOMET nebandykite gesinti
ugnies vandeniu. ISjunkite prietaisg ir tada
uzdenkite liepsng, pvz., su dangciu arba
antklode nuo ugnies.

A\ ISPEJIMAS: Gaisro pavojus: Nelaikykite
daikty ant terminio maisto apdorojimo
pavirsiy.

Vartotojai, turintys implantuotus Sirdies
stimuliatorius, virSutine kdno dalj turi
laikyti mazdaug 30 cm atstumu nuo jjungty
indukciniy gaminimo zony. Prietaiso
negalima reguliuoti Slapiomis rankomis,
valdymo skydelio pavirSius turi bati sausas.

Noréedami atsisiysti visg versijg, apsilankykite www.ikea.com arba nuskaitykite QR kodg
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Ant valdymo skydelio klaviSy susikaupus
daug vandens Sie nebeveikia.

/\ ATSARGIAI
PrieS valydami jsitikinkite, kad prietaisas
atjungtas nuo tinklo ir atvéses. To

nepadarius, gali kilti elektros smagio ir
nudegimy pavojus.

/\ NENAUDOKITE abrazyviniy valikliy,

Siurksciy kempiniy, tirpikliy ar metaliniy

daikty prietaisui valyti. Nenaudokite
garinio valytuvo.

* Naudokite tinkamos jtampos ir jZemintg

elektros lizdg. Reikiamg informacijg rasite

prietaiso techniniy duomeny lenteléje,
esancioje jo apatinéje dalyje.

* Prietaisas neskirtas valdyti iSoriniu
laikmaciu arba atskira nuotolinio
valdymo sistema.

*  NENAUDOKITE Slapiomis drégnomis

rankomis arba jam lieCiantis su vandeniu.

+  Ant kaitlentés pavirsiaus NEDEKITE
metaliniy daikty, pavyzdziui, peiliy,
Sakuciy, Sauksty ar dangciy, nes jie gali
jkaisti.

*  NENAUDOKITE prietaiso su tusciu puodu.

+  NENAUDOKITE prietaiso, jei jis yra
sugadintas.

« Sis prietaisas tinkamai veikia 0-2000 m
aukstyje virs jaros lygio.

* Gaminimo metu girdimi spragséjimo ar
cypimo garsai yra normalds.

+ Siekdami iSvengti suZalojimy ir prietaiso

sugadinimo, patys NEATLIKITE remonto
darby, jo nekeiskite ir neatnaujinkite.

+ Kaitlentés NEPRIJUNKITE ilginamaisiais
laidais ir netieskite jos laido per darbo
zonas.

Dél remonto ar atsarginiy daliy kreipkités j

jgaliotgjj techninés priezitros centra.

* Netinkamas naudojimas gali sukelti
galimus suzalojimus.

* Venkite skysciy patekimo ant jungties.

ISmeskite §j prietaisg atsakingai,

pristatydami j elektros prietaisy surinkimo

punkta.

97

DEMESIO

Siekiant iSvengti gaisro, elektros smuagio ar
suzalojimy, prietaisg gali remontuoti arba
ardyti tik jgalioti darbuotojai.

Netinkamas remontas arba neleistini svarbiy
daliy pakeitimai gali pakenkti prietaiso
saugai. Tai gali sukelti gedimus, perkaitimg
ar gaisra.

*  NENAUDOKITE prietaiso lauke arba
mazesniame nei 850 mm nuo grindy
aukstyje.

« Veikiancio ar prie tinklo prijungto
prietaiso NENAUDOKITE ir NESTATYKITE
arciau nei 30 cm nuo vandens 3altinio
(pvz., maiSytuvo ar plautuves).

« Baige naudotis, iSjunkite kaitlente
naudodamiesi jos valdikliais ir
nepasikliaukite prikaistuvio detektoriumi.

Sis prietaisas skirtas naudoti buityje ir
panasioje aplinkoje, pavyzdziui:

- Parduotuvése, biuruose ir kitose darbo
aplinkose esanciose personalo virtuvélése;

- Ukiuose;
- Klientai naudoja vieSbuciuose, moteliuose

ir kitose gyvenamosios paskirties
patalpose;

- Nakvynés su pusryciais tipo jstaigose;

« Laikykite prietaisg ir jo laidg jaunesniems
nei 8 mety vaikams nepasiekiamoje
vietoje. Valymo ir priezidros darby neturi
atlikti vaikai.

« Gaminimo prietaisg statykite ant stabilios
vietos, o rankenas nukreipkite taip, kad
iSvengtumete karsto skyscio iSsiliejimo.

« Jei paZzeistas maitinimo laidas, siekiant
iSvengti pavojaus, jj turi pakeisti
gamintojas, jo techninés prieziGros
atstovas arba panasios kvalifikacijos
asmenys.

* Prietaiso negalima panardinti j vanden,;.

* Prietaiso nemontuokite prie dury arba po
langu, nes karsti virtuvés reikmenys gali
nukristi nuo kaitvietés, kai atidaromos
durys arba langas.

* Pries pirmg kartg naudodami, nuo
prietaiso nuimkite visg pakuote, lipdukus
ir pléveles.

Norédami atsisiysti visg versijg, apsilankykite www.ikea.com arba nuskaitykite QR kodg AA-2716302-2
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Aplinkosaugos klausimai

Simboliu & pazymétas medZiagas atiduokite
perdirbti. ISmeskite pakuotés medZiagas j atitinkamus
rasiavimo konteinerius, kad jos bty perdirbamos.
Padékite saugoti aplinka ir zmoniy sveikatg
atiduodami elektriniy ir elektroniniy prietaisy atliekas
perdirbimui.

Gaminio aprasymas

’

U

L

Indikatoriai

928

NeiSmeskite prietaisy, pazenklinty simboliu ==, kartu

su buitinémis atliekomis. Atiduokite gaminj j vietos
perdirbimo punktg arba kreipkités j vietos valdzios
institucija.

Bl Kaitinimo zona
Kaitvieté 160 mm, 2000 W
K Valdymo skydelis

El Silikoninés atramos
A Oro islaidas

B Oro jlaidas

A Kablio formos kabykla

Valdymo skydelio iSdéstymas
Kl Budéjimo reZimas

K Galios lygio rodymas

E} UZraktas / uZraktas nuo vaiky

A Galios lygio nuostata - / +

“Indas pastatytas neteisingai arba jo néra A [SPEJIMAS! Nudegimy pavojus dél

Simbolis rodomas, jei indas netinkamas
indukciniam Sildymui, pastatytas netinkamai
arba jis néra tinkamo dydZzio pagal pasirinktg
gaminimo zonga. Jei per 60 sekundziy po
pasirinkimo neaptinkamas indas, kaitvieté
iSjungiama.

] . . e
H Liekamasis karstis

Jei ekrane rodoma ,H", gaminimo zona vis
dar karsta. Zonai atvesus, ekranas iSsijungia.

AA-2716302-2

liekamojo karscio! ISjungus prietaisg,
kaitinimo zonoms reikia Siek tiek laiko
atveésti. Ziarékite liekamojo karscio
indikatoriy (4],

Liekamajj karstj naudokite tirpinimui ir
maisto Silumai palaikyti.

Jrenginio neatjunkite tol, kol neiSnyks
rodmuo.

Noréedami atsisiysti visg versijg, apsilankykite www.ikea.com arba nuskaitykite QR kodg
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Kasdienis naudojimas

®

Kai prietaisas yra prijungtas prie elektros
tinklo ir nenaudojamas, uzrakto nuo vaiky
funkcija yra visada aktyvi.

ljungimas j elektros lizda

Jjungus kistukg j elektros tinklg, jsijungia
uzraktas nuo vaiky. 3 sekundes palaikykite
paliete uzrakto nuo vaiky mygtukga, kad jj
iSjungtuméte; ekrane bus rodoma ,, 0" (kaip
budéjimo rezimu), o uZrakto indikatorius
uzges. Dabar galite nustatyti galios lyg;.

Jei kaitlentei veikiant paliesite budéjimo
rezimo mygtuka, jsijungs kaitlentés uzraktas
nuo vaiky.

Techniniai duomenys

29

_|_

Galios lygio nuostata
Norédami reguliuoti galios lygj, veikiant
prietaisui palieskite ,-“ arba ,+".

©

UZrakto / valymo reZimo funkcija
Kaitvietei veikiant, valdymo skydelio uzrakinti
negalima (pavyzdZiui, norint jg iSvalyti).

Tai neleidZia netycia pakeisti galios lygio

nluostatos.

O

Automatinis budéjimo rezimas

Si funkcija automatiskai perjungia

kaitlente j budéjimo reZimga, jei:

* jjunge kaitlente per 10 sekundziy
nenustatote galios lygio.

* neperjungiate gaminimo zonos arba po
2 valandy nepakeiciate galios lygio, arba
jvykus perkaitimui (pvz., jei inde néra
skysciy).

Informacija apie gaminj pagal ES ekologinio projektavimo reglamenta.

o Modelio identifikatorius 14P12601
Nominali galia 2000 W —
Laisvai
o Kaitvietes tipas pastatoma
Nominali jtampa 220-240 V~ indukcine
kaitviete
Nominalus daznis 50-60 Hz Gaminimo zony skaicius !
Sildymo technologija Indukcija
llgis 350 mm ?@p)skrltq gaminimo zony skersmuo 160 mm
Ploti 7 Kiekvienos gaminimo zonos
otis 0 mm energijos sgnaudos (EC elektrinis 181,2 Wh/kg
terminis maisto apdorojimas)
Aukstis 45 mm Kaltwgtgs energijos sa;n_audos (EC 181,2 Whikg
elektrinis maisto gaminimas)
Grynasis svoris 2,5 kg Enve_zrguos sgnaudos budéjimo 0,8W
reZzimu
llgiausia trukme, per kurig
persijungiama j atitinkamg mazos |20 min
galios reZzima
Norédami atsisiysti visg versijg, apsilankykite www.ikea.com arba nuskaitykite QR koda AA-2716302-2
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Techniniy e —
duomenq lentelé Serijos numeris: xxxxxxxxxxxxxxx\
H—— SN
==

Serijos numeris (prasideda —
,SN*, 22 skaitmeny kodas) ‘

Prekés numeris
(8 skaitmeny kodas)

Paveikslélis tik orientacinis

PrieZilra ir valymas

A lSPEJlMAS! Saugos sumetimais nevalykite fOIIJO.S |Ikl.JCI.U-S reikia ’.“i‘.’a.'yt' 'S karto. Ger|vau5|as
prietaiso gariniais valytuvais arba auksto slégio irankis stikliniam pavirsiui valyti yra gremztukas
valvmo irendiniais (su prietaisu neparduodamas). Gremztuka prie

y . lreng ' stiklo pavirSiaus priglauskite kampu ir pasalinkite

A ISPEJIMAS! Astras daiktai ir abrazyvinés liekanas gelezte stumdami pavirsiumi. Prietaisa
valymo priemonés paZeidZia prietaisg. Kiekvieng nuvalykite dregna Sluoste ir tupuciu plovimo
karta panaudoje, vandeniu ir plovimo priemone skyscio. Galiausiai, Svariu audiniu sausai nuvalykite

nuvalykite prietaisg ir pasalinkite likucius. Taip pat prietaisa.
pasalinkite valymo priemoniy liekanas!

® Zymes arba tamsios démés ant stiklo keramikos, * Kalkiy nuosedy, vandens apskritimus, riebaly lasus,
kuriy negalima nuvalyti, neturi jtakos prietaiso blizgancias metalo démes, prietaisul atvesus, reikia
veikimui. nuvalyti stiklo keramikai arba neradijanciajam

. . T lienui skirtais valikliais.
Liekany ir atsitiktiniy likuciy Salinimas: P

* Cukraus turincio maisto, plastiko, aliuminio

Trik¢iy Salinimas

Triktis Galima prieZastis Sprendimas

Néra maitinimo arba trumpasis jungimas | |sitikinkite, kad nesuveiké namy
jasy namy elektros Saltinyje. elektros sistemos saugiklis

Praéjo daugiau kaip 10 sekundZiy nuo to

laiko, kai jjungtas prietaisas. Vel jjunkite prietaisa.

Jsitikinkite, kad nejjungtas uZraktas
arba uZraktas nuo vaiky (zr. skyriy

Vaiky saugos uzraktas jjungtas. ~UZrakto funkcija / uZrakto nuo vaiky

Aparatas neveikia.

funkcija”).
Keli jautrieji laukai buvo paliesti vienu Vienu metu lieskite tik vieng jutiklio
metu. sritj.

PrieS naudodami prietaisg jsitikinkite,

Vanduo arba neSvarumai ant stiklo . < .
kad valdymo skydelis yra Svarus ir

pavirSiaus

sausas
o . Gaminimo indai netinkami indukciniam Jsitikinkite, kad naudojate tinkamus
Prietaisas nustoja Sildymui. virimo indus
veikti. Klaidos
pranesimas: Ant kaitvietés néra vifimo indo arba jo |sitikinkite, kad ant kaitvietés
dugno skersmuo mazesnis nei 120 mm. pastatytas tinkamas virimo indas

Jvykus trikciai, pabandykite jg pasSalinti vadovaudamiesi trik¢iy Salinimo nurodymais, pateiktais iSsamioje
naudotojo vadovo versijoje adresu www.ikea.com. Nepavykus pasalinti trikties, kreipkités j IKEA klienty
aptarnavimo skyriy dél techninés prieZitros.

AA-2716302-2 Norédami atsisiysti visg versija, apsilankykite www.ikea.com arba nuskaitykite QR koda
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IKEA garantija

Norédami pasinaudoti gaminio garantija
arba gauti technine pagalba

Kreipkités j IKEA klienty
IKEA . . .
]| aptarnavimo skyriy; nuorodg j
savitarnos portalg arba telefono
numerj rasite adresu www.|KEA.
com.

Norédami pateikti techninés priezZidros
uzklausg savitarnos portale ar lengviau rasti
informacijg apie gaminj bei jo atsargines
dalis, pasizymékite gaminio etiketéje
nurodytus 8 skaitmeny IKEA prekés numerj
ir serijos numer;j.

Skiltyje ,Techniniai duomenys / vardiné
plokstelé” rasite, kur yra vardiné plokstelé

SAUGOKITE PIRKIMO IR (ARBA)
PRISTATYMO DOKUMENTA!

Tai jasy pirkimo dokumentas, be kurio
garantija negalioja. Kvite taip pat nurodomas
kiekvieno jsigyto prietaiso pavadinimas ir
IKEA gaminio numeris (8 skaitmenys).

PrieS kreipdamiesi j mus, atidZiai
perskaitykite kartu su prietaisu pateiktg
technine dokumentacija.

Norédami atsisiysti visg versijg, apsilankykite www.ikea.com arba nuskaitykite QR kodg
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PORTUGUES

Informacgdes relativas a seguranca

Antes de utilizar o aparelho, leia
atentamente e familiarize-se com as
instrucdes de utilizacdo para uma utilizacdo
segura. A utilizacdo incorreta pode causar
ferimentos e danos. Guarde sempre as
instrucdes juntamente com o aparelho para
consultas futuras, mesmo que se mude ou 0
venda.

* O aparelho destina-se exclusivamente a
finalidades de cozedura.

+ Este aparelho foi concebido apenas para
uso domeéstico em espacos interiores.

+ Este eletrodomeéstico pode ser utilizado
por criangas a partir de 8 anos, por
pessoas com capacidades mentais,
sensoriais ou fisicas reduzidas, ou sem
experiéncia e conhecimento, se tiverem
recebido supervisao ou instrucdes
relativas a utilizacao do eletrodomeéstico
de uma forma segura, e se
compreenderem os perigos envolvidos.
Criancas com menos de 8 anos de idade
e pessoas com deficiéncias extensas
e complexas devem ser mantidas
afastadas, exceto se continuamente
vigiadas. Nao deixe que criangas
brinquem com o eletrodomeéstico.

+ Certifique-se de que o aparelho esta
colocado sobre uma superficie seca
e estavel durante a utilizacdo e que
as aberturas de ventilacdo ndo estao
bloqueadas.

/\ AVISO! Ative o bloqueio para criancas
para evitar que criangas pequenas
e animais de estimacado liguem
acidentalmente o aparelho.

A\ aviso

A utilizagcdo ndo supervisionada de
produtos elétricos pode levar a exposi¢ao
a riscos que resultam em ferimentos
graves ou morte.

Mantenha o aparelho fora do alcance
de criancas pequenas, especialmente
durante a utilizacdo e o arrefecimento.

AA-2716302-2
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& AVISO: superficie quente, as
superficies podem aquecer durante o
funcionamento.

/\ AVISO! Se a superficie estiver rachada,
desligue o eletrodoméstico para evitar
a possibilidade de um choque elétrico.
Contacte o apoio ao cliente da IKEA.

A\ cuibADO

+  NAO transporte nem mova o aparelho
com utensilios de cozinha em cima
durante o aquecimento.

«  NAO utilize este aparelho para outros
fins que ndo sejam cozinhar.

« NAO insira nenhum fio ou objeto
metalico na entrada ou saida de ar da
placa.

«  NAO cologue nem armazene liquidos
inflamaveis, materiais altamente
inflamaveis nem objetos que derretam
(por exemplo, filme, plastico, aluminio)
em cima ou perto do equipamento.

ATENCAO

Limpe o equipamento e remova os residuos

com agua e detergente da loica apds cada

utilizacdo. Remova também os restos dos
agentes de limpeza!

/\ AVISO

CUIDADO: o processo de cozedura tem

de ser supervisionado. Um processo de
cozedura curto tem de ser supervisionado
continuamente. Deixar comida ao lume com
gordura ou 6leo pode ser perigoso e resultar
num incéndio. NUNCA tente extinguir um
foco de incéndio, desligue antes o aparelho
e, em seguida, cubra a chama, p. ex., com
uma tampa ou manta ignifuga.

/\ Aviso: Perigo de incéndio: ndo guarde
objetos nas superficies de cozedura.

Os utilizadores com pacemakers
implantados devem manter a sua parte
superior do corpo, pelo menos a 30 cm

de focos de induc¢ao que estejam ligados.
Nao utilize o equipamento com as maos
molhadas e mantenha a superficie do painel

Para transferir a versdo completa, aceda a www.ikea.com ou leia o cédigo QR
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de controlo seco. Uma grande quantidade
de agua sobre as teclas do painel de
controlo fara tornam-nos inoperacionais.

A\ cuipApo

Certifique-se de que o aparelho esta
desligado e frio antes de o limpar. Nao o
fazer pode resultar em exposicao a choques
elétricos e queimaduras.

/\ NAO utilize produtos abrasivos,
esfregdes abrasivos, solventes nem

objetos metalicos para limpar o aparelho.

Nao utilize limpador a vapor.

+ Certifique-se de que utiliza uma tomada
elétrica com tensdo e ligacdo a terra
adequadas. As informacgdes necessarias
encontram-se na placa de caracteristicas
na parte inferior do aparelho.

* O aparelho ndo se destina a ser operado
através de um temporizador externo
nem por sistema de controlo remoto
separado.

+ NAO utilize o aparelho com as maos
molhadas nem quando o mesmo estiver
em contacto com agua.

+  NAO coloque objetos metalicos, tais
como facas, garfos, colheres e tampas,
na superficie da placa, pois podem
aquecer.

+  NAO utilize o aparelho com uma panela
vazia.

+  NAO utilize o aparelho se estiver
danificado.

+ Este aparelho funciona eficazmente em
altitudes entre 0 e 2000 m.

* Os sons de clique ou eferverscéncia
durante o funcionamento sao normais.

+ NAO tente fazer reparacdes por conta
propria nem modifique/atualize o
aparelho para evitar ferimentos e danos
no mesmo.

«  NAO ligue a placa com cabos de
extensdo e nao coloque a placa com o
cabo esticado em zonas de trabalho.

Contacte um centro de assisténcia

autorizado para reparacdo ou substituicdo
de pecas.

Para transferir a versdo completa, aceda a www.ikea.com ou leia o cédigo QR
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« Autilizacdo indevida pode causar
ferimentos.
+ Evite derramar liquidos sobre o conector.

Elimine este aparelho de forma responsavel
num ponto de recolha designado para
produtos elétricos.

ATENCAO
Apenas pessoal autorizado pode reparar ou

desmontar o aparelho para evitar incéndios,
choques elétricos ou ferimentos.

Reparacdes inadequadas ou alteracdes
nao autorizadas em pecas cruciais podem
comprometer a seguranca do aparelho.
Isso pode causar mau funcionamento,
sobreaquecimento ou incéndio.

«  NAO utilize o0 aparelho ao ar livre ou a
alturas inferiores a 850 mm do chao.

NAO utilize nem desloque o aparelho
durante a cozedura ou se estiver ligado
a uma distancia inferior a 30 cm de
uma fonte de agua (como torneira/lava-
loicas).

* Apoés a utilizacdo, desligue o elemento
da placa no respetivo controlo e ndo
dependa do detetor de tacho.

Este aparelho deve ser utilizado num
ambiente domeéstico e em aplicacbes
similares, tais como:

- areas de cozinha para funcionarios de
lojas, escritorios e outros ambientes de
trabalho;

- casas rurais;

- por clientes em hotéis, motéis e outros
tipos de ambientes residenciais;

- ambientes do tipo alojamentos com
pequeno almogo;

* Mantenha o aparelho e o seu cabo de
alimentacdo fora do alcance das criancas
com menos de 8 anos. A limpeza e a
manutencdo por parte do utilizador nao
devem ser realizadas por criancas.

* Os aparelhos de cozinha devem ser
colocados numa posicao estavel, com as
pegas posicionadas de forma a evitar o
derrame de liquidos quentes.

AA-2716302-2
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« (Caso o cabo de alimentacdo esteja
danificado, a sua substituicao deve ser
efectuada pelo seu fabricante, pelo
servi¢o de assisténcia técnica ou por um
técnico qualificado, a fim de evitar um
acidente.

+ O aparelho nao deve ser imerso em
agua.

Questoes ambientais

Recicle todos os materiais com o simbolo &, Coloque
a embalagem nos contentores relevantes para a
respetiva reciclagem. Ajude a proteger o ambiente

e a salde humana reciclando os residuos de
eletrodomésticos elétricos e eletrdnicos.

Descricao do produto

’

o o

I
+ o

Indicadores

“Panela em falta ou colocada
incorretamente

Este simbolo é apresentado se a panela
nao for adequada a cozedura de inducgao,
se ndo estiver corretamente posicionada
ou se nao tiver as dimensdes adequadas a
zona de cozedura selecionada. Se nao for
detetada nenhuma panela num espaco

AA-2716302-2
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« Evite instalar o equipamento perto de
portas ou por baixo de janelas pois as
panelas quentes podem ser derrubadas
na placa quando se abrem as portas e
janelas.

« Remova toda a embalagem, adesivos e
peliculas antes de utilizar o aparelho pela
primeira vez.

Nao elimine aparelhos marcados com o simbolo
juntamente com residuos domésticos ==. Entregue

o produto no seu centro de reciclagem local ou
contacte a sua Camara Municipal.

El Area de aquecimento
Zona de cozedura 160 mm, 2000 W
K Painel de controlo

El Pés desilicone
A Saida de ar

B Entrada de ar
[ Gancho

Configuracao do painel de controlo
Bl Modo de espera

1 Visor do nivel de poténcia
E} Bloqueio/Bloqueio para criancas

I} Definicdo do nivel de poténcia - / +

de 60 segundos apods a selecdo, a zona de
cozedura desliga-se.

N .
11 Calor residual

Se o visor apresentar "H", a zona de
cozedura ainda esta quente. Quando a zona
de cozedura arrefece, o visor desliga-se.

Para transferir a versdo completa, aceda a www.ikea.com ou leia o cédigo QR
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A AVISO! Risco de queimaduras devido

ao calor residual! Depois de desligar

0 equipamento, as zonas de cozedura
necessitam de algum tempo para
arrefecer. Observe o indicador de calor

residual ().

Utilizagao diaria

®

A funcao de bloqueio para criangas esta
sempre ativa quando o produto esta ligado e
nao esta a ser utilizado.

Ligar a tomada

Depois de inserir a ficha na tomada
principal, o Bloqueio para criangas sera
ativado. Mantenha premida a tecla de
bloqueio para crian¢as durante 3 segundos
para a desativar; o ecra apresentara "0",
indicando o modo de espera, e a luz
indicadora de bloqueio apagar-se-a. Agora
pode definir os niveis de poténcia.

Se premir a tecla de espera durante o
funcionamento da placa de fogao, esta
entrara no modo de bloqueio para criancgas.

Dados técnicos
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Utilize o calor residual para derreter ou
manter comida quente.

Nao desligue o equipamento sem esperar
que o "J desapare¢a do monitor.

Definicdo do nivel de poténcia
Prima - ou + para controlar o nivel de
poténcia durante o funcionamento.

©

Funcao do modo Bloqueio/Limpeza
Quando a zona de cozedura esta a funcionar,
pode bloquear o painel de controlo, por
exemplo, para limpar a placa.

Evitara alterar acidentalmente a definicao do

nivel de poténcia.

O

Modo de espera automatico

A funcao coloca a placa de indu¢do em

modo de espera automaticamente se:

« nao definir o nivel de poténcia dentro de
10 segundos depois de ligar a placa.

« nado desligar a zona de cozedura, nao
alterar o nivel de poténcia duas horas
depois ou em caso de sobreaquecimento
(por exemplo, quando uma panela ferve
sem agua).

Informacdo do produto de acordo com o Regulamento de Ecodesign da UE.

Poténcia nominal 2000 W Identificacdo do modelo 14P12601
Placa de
Tens&o nominal 220-240 V~ Tipo de placa Inducao
auténoma
Frequéncia nominal 50-60 Hz Numero fje zonas de. cozedura 1 _
Tecnologia de aquecimento Inducao
Profundidade 350 mm Diametro das zonas de cozedura 160 mm
circulares (@)
Consumo energético por zona de
Largura 270 mm
g cozedura (CE da cozedura elétrica) 181.2 Wh/kg
Altura 45 mm Consumlo (_energético da placa (CE da 181,2 Whrkg
placa elétrica)
Peso liquido 2,5 kg Consumo de energia no modo de 0,8 W
espera
Para transferir a versdo completa, aceda a www.ikea.com ou leia o cédigo QR AA-2716302-2
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O tempo maximo necessario para
atingir o modo de baixa poténcia 20 min
aplicavel

106

Placa de =

caracteristicas NUmMero de série: XXXXXXXXXXXXXXX \

Ndmero de série (codigo T

de 22 digitos que comeca —

com "SN") ‘
©. = .0

Numero do artigo (cédigo
de 8 digitos)

Cuidados e limpeza

A AVISO! por motivos de seguranca, nao limpe

0 equipamento com limpadores a vapor nem
lavadoras de alta pressao.

A AVISO! Objetos cortantes e agentes de

limpeza abrasivos danificam o equipamento.
Limpe o equipamento e remova os residuos com
agua e detergente da loica apds cada utilizacao.
Remova também os restos dos agentes de
limpezal!

Imagem apenas para referéncia

de alimentos com acucar, plastico e folha de
aluminio, sendo a melhor ferramenta para a
limpeza da superficie de vidro é um raspador

(ndo incluido com o equipamento). Coloque um
raspador inclinado sobre a superficie de vidro
ceramico e remova os residuos deslizando a lamina
sobre a superficie. Limpe o equipamento com um
pano humido e um pouco de detergente da loica.
Finalmente, seque o equipamento com um pano
limpo.

® Riscos ou manchas escuras no vidro cerdmico * As manchas de calcario e de agua, salpicos de

gue ndo se conseguem remover ndo afetam o
funcionamento do equipamento.

Remover os residuos e sujidades mais resistentes:
« Devem ser removidos imediatamente os residuos

Resolugao de problemas

gordura e descoloracdes metalicas brilhantes
devem ser removidas apds o equipamento ter
arrefecido utilizando detergente para vidro
ceramico ou para aco inoxidavel.

Problema Causa possivel

Solucao

Falta de energia elétrica ou curto-circuito | Certifique-se de que a sua ligagao
na fonte de energia da sua casa. elétrica nao foi interrompida

que o equipamento foi ligado.

Passaram mais de 10 seqgundos desde

Ligue o equipamento novamente.

funciona.

O eletrodoméstico ndo | O bloqueio para criangas esta ligado.

Certifique-se de que o fecho/bloqueio
para criancas ndo esta acionado
(consulte a sec¢do "Funcao de fecho/
bloqueio para criancas").

ao mesmo tempo.

Varios campos de sensor foram tocados Toque apenas numa area do sensor

de cada vez.

Certifique-se de que a interface do

Agua ou residuos na superficie do vidro utilizador esta limpa e seca antes de

utilizar

AA-2716302-2 Para transferir a versdo completa, aceda a www.ikea.com ou leia o cédigo QR
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Problema Causa possivel Solucao
A panela ndo é adequada para placas de | Certifique-se de que utiliza utensilios
0 aparelho deixou de inducdo. de cozinha adequados
func'iar. Indicacdo de | 50 existem panelas na zona de Certifique-se de que os utensilios
erro. L= cozedura ou o didmetro da panela é de cozinha adequados estdo
inferior a 120 mm. posicionados na area

Caso ocorra alguma avaria, tente resolvé-la sequindo as orientacdes de resolu¢do de problemas presentes na
versdo integral do Manual do Utilizador em www.ikea.com. Se problema persistir, agradecemos que contacte a

IKEA para assisténcia técnica.

Garantia IKEA

Se pretender acionar a garantia do seu
produto ou obter suporte para o produto,
agradecemos que nos contacte

w=a] ENtre em contacto com o apoio ao

i cliente da IKEA. Pode encontrar a
hiperligagao para o portal de self-
service ou o numero de telefone
em www.|KEA.com.

Para concluir o seu pedido de assisténcia
técnica no portal de self-service e encontrar
mais facilmente informacdes sobre o

seu produto ou pecas sobresselentes
relacionadas com o mesmo, recomendamos
gue anote o numero de artigo IKEA (8
digitos) e o NUmero de série presentes na
etiqueta do produto.

Na sec¢do Dados técnicos/placa de
caracteristicas, pode encontrar a localizagao
da placa de caracteristicas

GUARDE O COMPROVATIVO DE COMPRA/
ENTREGA!

E 0 seu comprovativo de compra; a garantia
nao sera valida sem ele. O recibo também
contém o nome e 0 numero de artigo

IKEA (8 digitos) de cada eletrodoméstico
comprado.

Leia atentamente a documentac¢do técnica
fornecida com o seu aparelho antes de nos
contactar.

Para transferir a versdo completa, aceda a www.ikea.com ou leia o cédigo QR
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Informatii privind siguranta

Tnainte de a utiliza aparatul, cititi cu atentie
si familiarizati-va cu instructiunile de utilizare
pentru a garanta utilizarea sigura. Utilizarea
incorecta poate duce la producerea de
vatamari corporale sau daune. Pastrati
intotdeauna instructiunile impreuna cu
aparatul pentru consultare ulterioara, chiar
daca va mutati sau 1l vindeti.
* Acest aparat este destinat exclusiv
prepararii alimentelor.
+ Acest aparat este conceput exclusiv
pentru a fi utilizat la interior.
+ Acest dispozitiv poate fi utilizat de
catre copii cu varsta minima de 8 ani si
de catre persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau
fara experienta si fara cunostinte, daca
acestea sunt supravegheate sau au fost
instruite cu privire la utilizarea sigura
a dispozitivului si inteleg pericolele
implicate. Copiii cu varste mai mici de
8 ani si persoanele cu dizabilitati foarte
extinse si complexe trebuie tinute la
distanta, cu exceptia cazului in care sunt
supravegheate permanent. Nu lasati
copiii sa se joace cu aparatul.
* Asigurati-va ca aparatul este asezat
pe o suprafata stabila uscata in timpul
utilizarii si ca orificiile de ventilatie nu
sunt blocate.

/\ AVERTIZARE! Activati blocarea
pentru copii pentru a evita pornirea
neintentionata a aparatului de catre copii
mici si animale de companie.

/\ AVERTIZARE
Utilizarea nesupravegheata a produselor
electrice poate duce la expunerea la
riscuri ce au drept consecinta vatamarea
corporala grava sau chiar decesul.

Nu lasati aparatul la indemana copiilor, in
special in timpul utilizarii si racirii.

& AVERTIZARE: suprafata fierbinte,
suprafetele pot deveni fierbinti in timpul
utilizarii.

AA-2716302-2
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VAN AVERTIZARE! Daca suprafata este
crapata, opriti aparatul pentru a evita
riscul de electrocutare. Va rugam sa
contactati serviciul de asistenta pentru
clienti IKEA.

/\ ATENTIONARE

* NU transportati sau mutati aparatul cu
vase de gatit asezate pe acesta In timpul
incalzirii.

« NU folositi acest aparat in alte scopuri
decat gatitul.

« NU introduceti niciun obiect de sarma
sau metal in orificiul de admisie a aerului
sau in orificiul de evacuare a aerului al
plitei.

* NU asezati si nu depozitati lichide
inflamabile, materiale extrem de
inflamabile sau obiecte care s-ar putea
topi (de exemplu, folie de plastic,
material plastic, aluminiu) pe sau in
apropierea aparatului.

ATENTIE

Curatati aparatul si indepartati reziduurile cu
apa si lichid de spalat dupa fiecare utilizare.
Indepértati, de asemenea resturile de agenti
de curatare!

/\ AVERTIZARE

ATENTIONARE: Procesul de gatit trebuie
supravegheat. Un proces de gatit pe termen
scurt trebuie supravegheat continuu. Tn
cazul in care lasati mancarea cu ulei sau
grasime nesupravegheata pe o plita, pot
aparea pericole si puteti provoca incendii. Nu
incercati NICIODATA s& stingeti focul cu apa,
ci opriti aparatul si apoi acoperiti flacara,

de exemplu, cu un capac sau cu o patura
antifoc.

/\ AVERTIZARE: Pericol de incendiu: Nu
depozitati obiecte pe suprafetele de gatit.

Utilizatorii cu stimulatoare cardiace
implantate trebuie sa pastreze o distanta de
cel putin 30 cm intre partea de sus a corpului
lor si zonele de gatit cu inductie care suntin
functiune. Nu folositi aparatul cu mainile ude

Pentru a descarca versiunea completa, accesati www.ikea.com sau scanati codul QR
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si pastrati in stare uscata suprafata panoului
de comanda. Daca exista multa apa pe
tastele panoului de comanda, atunci acestea
nu mai functioneaza.

/\ ATENTIONARE

Asigurati-va ca aparatul este scos de
sub tensiune si racit inainte de curatare.
Tn caz contrar, exist3 riscul expunerii la
electrocutare si arsuri.

A\ NU folositi produse abrazive, lavete
abrazive, solventi sau obiecte metalice
cand curatati aparatul. Nu utilizati
dispozitiv de curatare cu abur.

* Asigurati-va ca se utilizeaza o priza
electrica cu tensiune siimpamantare
adecvate. Informatiile necesare se gasesc
pe placuta de identificare a aparatului,
situata pe partea inferioara a acestuia.

+ Aparatul nu este destinat sa fie utilizat cu
ajutorul unui temporizator extern sau al
unui sistem de comanda de la distanta.

* NU folositi aparatul cu mainile ude sau
daca a fost In contact cu apa.

* NU puneti obiecte metalice, precum
cutite, furculite, linguri si capace, pe
suprafata plitei, deoarece se pot incalzi.

* NU utilizati aparatul cu un vas gol.

* NU utilizati aparatul daca este deteriorat.

+ Acest aparat functioneaza eficient la
altitudini cuprinse in intervalul 0-2000 m.

+ Clicurile sau fasaiturile in timpul
functionarii sunt normale.

* NU efectuati reparatii singuri si nu
modificati/actualizati aparatul, pentru a
evita raniri si deteriorarea aparatului.

* NU conectati plita cu prelungitoare
electrice si nu asezati plita astfel incat
cablul sa treaca prin zone de lucru.

Contactati un centru de service autorizat
pentru reparatii sau piese de schimb.

+ Utilizarea abuziva poate cauza o
eventuala ranire.

+ Evitati varsarea de lichide pe conector.

Eliminati acest aparat in mod responsabil

intr-un punct de colectare a produselor
electrice desemnat.

Pentru a descarca versiunea completa, accesati www.ikea.com sau scanati codul QR
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ATENTIE

Numai personalul autorizat are voie sa
repare sau sa dezasambleze aparatul, pentru
a evita producerea unui incendiu, a socurilor
electrice sau a vatamarilor corporale.

Repararea necorespunzatoare sau
modificarile neautorizate la piesele esentiale
pot afecta siguranta aparatului. Aceasta
poate cauza functionare defectuoasa,
supraincdlzire sau incendiu.

« NU utilizati aparatul in aer liber sau la
inaltimi mai mici de 850 mm fata de
podea.

« NU utilizati si nu plasati aparatul in
timpul gatitului sau atunci cand este
conectat la o distanta mai mica de 30 cm
de o sursa de apa (de exemplu, robinet/
chiuveta).

* Dupa utilizare, opritie lementul plitei cu
ajutorul butonului si nu lasati aceasta
operatiune in sarcina detectorului de
vase.

Acest aparat este destinat utilizarii in medii
domestice si alte locuri similare precum:

- bucatariile destinate personalului din
magazine, birouri si alte medii de lucru;

- ferme;

- de catre clienti in hoteluri, moteluri si alte

medii de tip rezidential;

- medii de tip cazare si mic dejun;

* Nu lasati aparatul si cablul acestuia
la iTndemana copiilor mai mici de 8
ani. Curatarea si intretinerea de catre
utilizator nu trebuie efectuate de catre
copii.

« Aparatele de gatit trebuie sa fie
amplasate intr-o pozitie stabila cu
manerele pozitionate in asa fel incat sa
se evite varsarea lichidelor fierbinti.

+ 1ncazul in care cablul de alimentare
a suferit deteriorari, este necesara
inlocuirea sa de catre producator,
de catre centrul de asistenta tehnica
autorizat sau de catre persoane de
calificare similara, pentru evitarea
oricarui pericol.

« Aparatul nu trebuie scufundat in lichide.

AA-2716302-2
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+ Evitati instalarea aparatului langa usi si
sub ferestre, deoarece vasele de gatit
fierbinti pot cadea de pe plita atunci cand
usile sau ferestrele se deschid.

Aspecte referitoare la mediu

Reciclati materialele cu simbolul &5, Puneti ambalajul
in recipiente relevante pentru a-l recicla. Contribuiti
la protejarea mediului si a sanatatii umane prin
reciclarea deseurilor de aparate electrice si
electronice.

Descrierea produsului

v

bbb b h L

Indicatori

Y Vas pozitionat gresit sau acesta lipseste

Acest simbol apare daca vasul nu este
potrivit pentru gatit prin inductie, nu este
pozitionat corect sau nu are o dimensiune
adecvata pentru zona de gatit selectata.
Daca nu se detecteaza niciun vas in decurs
de 60 de secunde de la efectuarea selectiei,
zona de gatit se opreste.

Ll . o . o
11 Caldura reziduala

Daca pe afisaj apare ,H", zona de gatit este
inca fierbinte. Cand zona de gatit se raceste,
afisajul se stinge.

AA-2716302-2

110

+ Inainte de utilizare, indepértati toate
ambalajele, autocolantele si pelicula de
pe aparat.

Nu eliminati aparatele marcate cu simbolul

== Mmpreuna cu deseurile menajere. Returnati
produsul la centrul local de reciclare sau contactati
administratia orasului dvs.

El Zona deincalzire

Zona de gatit 160 mm, 2000 W
K Panou de comanda
E} Picioare de silicon
A Deschidere de iesire pentru aer
B Deschidere de intrare pentru aer
A Carlig pentru agatare

Configuratia panoului de comanda
Kl standby

B Afisarea nivelului de putere
E} Blocare/Blocare pentru copii

P} Setarea nivelului de putere - / +

A AVERTIZARE! Pericol de arsuri din
cauza caldurii reziduale! Dupa ce opriti
aparatul, zonele de gatit au nevoie de un
anumit timp ca sa se raceasca. Urmariti
indicatorul de caldura reziduala (.

Utilizati caldura reziduala pentru topirea
alimentelor si pastrarea lor in stare calda.
Nu deconectati produsul fara a astepta ca
sa disparad de pe afisaj.

Pentru a descarca versiunea completa, accesati www.ikea.com sau scanati codul QR
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Utilizare zilnica

®

Functia de blocare pentru copii este
intotdeauna activa atunci cand produsul este
conectat la priza si nu este utilizat.

Conectarea la priza

Dupa ce introduceti stecarul in priza de
alimentare de la retea, blocarea pentru copii
va fi activata. Apasati lung tasta Blocare
pentru copii timp de 3 secunde pentrua o
dezactiva; ecranul va afisa ,,0”, ca in modul
standby, iar indicatorul de blocare se va
stinge. Puteti seta nivelurile de putere acum.
Daca apadasati tasta standby in timpul
functionarii plitei, plita va trece in modul de
Blocare pentru copii.

_F

Date tehnice
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Setarea nivelului de putere
Apasati - sau + pentru a controla nivelul de
putere in timpul functionarii.

©

Functia Blocare/Mod de curatare

Cand zona de gatit functioneaza, puteti

bloca panoul de control, de exemplu pentru

a curata plita.

Aceasta impiedica schimbarea accidentala a

s?térii nivelului de putere.

O

Mod standby automat

Functia comuta automat plita in modul

standby daca:

* Nu setati nivelul de putere dupa pornirea
plitei Tn decurs de 10 secunde.

* Nu opriti o zona de gatit sau nu
modificati nivelul de putere dupa 2 ore
sau daca se produce supraincalzirea (de
ex. cand o tava fierbe uscata).

Informatii despre produs conform Regulamentului UE privind proiectarea ecologica.

Putere nominala 2000 W
Tensiune nominala 220-240 V~
Frecventa nominala 50-60 Hz
Adancime 350 mm
Latime 270 mm
Tnaltime 45 mm
Greutate neta 2,5kg

Pentru a descdrca versiunea completd, accesati www.ikea.com sau scanati codul QR

Identificarea modelului 14P12601
Plita cu
Tipul de plita inductie
portabila
Numarul zonelor de gatit 1
Tehnologie de Incalzire Inductie
Diametrul zonelor de gatit circulare 160 mm
(9)
Consumul de energie pe zona de
gatit (gatit electric EC) 181.2 Wh/kg
Consqn]ul de energie al plitei (plita 181,2 Whrkg
electrica EC)
Consumul de curent in modul 0,8W
standby
Timpul maxim necesar pentru a
ajunge la modul de putere redusa |20 min
aplicabil
AA-2716302-2
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Placuta cu date

12

tehnice

Numar de serie (incepe cu
SN, cod de 22 de cifre)

Numar articol (cod de
8 cifre)

Ingrijirea si curatarea
A AVERTIZARE! pin motive de sigurantd, nu

curatati aparatul cu jet de aburi sau cu dispozitive
de curatare de inalta presiune.

A AVERTIZARE! obiectele ascutite si agentii

de curatare abrazivi vor deteriora aparatul.
Curatati aparatul si indepartati reziduurile cu
apa si lichid de spalat dupa fiecare utilizare.
Indepértati, de asemenea resturile de agenti de
curatare!

® Zgarieturile sau petele intunecate de pe
vitroceramica care nu pot fi eliminate nu afecteaza
functionarea aparatului.

Indepartarea reziduurilor si a resturilor
persistente:
+ Alimentele care contin zahar, resturi de materiale

Numadr de serie: XXXXXXXXXXXXXXX N

e
DOOCXXXXX]

XXX XXX XX

Imagine doar bentru referinta

plastice, de staniol, trebuie sa fie indepartate
imediat, cel mai bun instrument pentru curatarea
suprafetei de sticla fiind o racleta (nu este inclusa
intre accesoriile aparatului). Pozitionati o racleta
in unghi pe suprafata vitroceramica si indepartati
reziduurile deplasand prin alunecare lama pe
suprafata. Stergeti aparatul cu o carpa umeda si
putin detergent lichid. In final, uscati prin frecare
aparatul folosind o carpa curata.

* Inelele de calcar, inelele de apa, stropii de grasime,

decolorarile metalice stralucitoare, trebuie sa fie
indepartate dupa ce aparatul s-a racit, folosind un
agent de curatare pentru vitroceramica sau otel
inoxidabil.

Depanare
Problema Cauza posibila Solutia
Lipseste tensiunea electrica sau exista . RO <
o . . Asigurati-va ca intrerupatorul automat al
un scurtcircuit la sursa de alimentare din . ;
; conexiunii electrice nu s-a declansat
locuinta dvs.
Au trecut mai mult de 10 secunde de cand L
: Porniti din nou aparatul.
aparatul a fost pornit.
Aparatul nu Asigurati-va ca functia Blocare/Blocare

functioneaza. Blocarea copilului este pornita.

pentru copii nu este activata (vedeti
sectiunea ,Functia Blocare/Functia
Blocare pentru copii”).

atinse in acelasi timp.

Mai multe campuri cu senzori au fost

Atingeti doar o zond a senzorului la un
moment dat.

Apa sau reziduuri pe suprafata de sticla

Asigurati-va ca suprafata aparatului este
curata si uscata Tnainte de utilizare

Aparatul nu mai
functioneaza.

Vasele nu sunt potrivite pentru inductie.

Asigurati-va ca se folosesc vase de gatit
potrivite

Eroare indicatie:
(]

Nu exista vase pe zona de gatit sau
diametrul vaselor este mai mic de 120 mm.

Asigurati-va ca pe zona este asezat un vas
de gatit adecvat

Daca apare o defectiune, incercati sa o remediati urmand instructiunile de depanare din versiunea completa
a manualului de utilizare disponibil la www.ikea.com. Daca problema persista, va rugam sa contactati IKEA

pentru asistenta.

AA-2716302-2

Pentru a descarca versiunea completa, accesati www.ikea.com sau scanati codul QR
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Garantie IKEA

Daca doriti sa revendicati garantia
produsului sau sa obtineti asistenta
pentru acesta

e=a] V@ rugam sa contactati serviciul de

M| asistentd pentru clienti IKEA, linkul
catre portalul de autoservire sau
numarul de telefon poate fi gasit
pe www.IKEA.com.

Pentru a finaliza solicitarea dvs. de service
pe portalul de autoservire si pentru a gasi
mai usor informatii despre produsul dvs. sau
despre piese de schimb aferente acestuia,
va rugam sa notati numarul articolului IKEA
(8 cifre) si numarul de serie de pe eticheta
produsului.

In sectiunea Date tehnice/placuta de
identificare, puteti afla unde este amplasata
placuta cu date tehnice

PASTRATI DOCUMENTUL DE ACHIZITIE/
LIVRARE!

Acesta constituie dovada achizitiei dvs., fara
de care garantia nu va fi valabila. Bonul
indica, de asemenea, numele si codul de
articol IKEA (8 cifre) pentru fiecare aparat
achizitionat.

Va rugam sa cititi cu atentie documentatia
tehnica livrata impreuna cu aparatul inainte
de a ne contacta.

Pentru a descarca versiunea completa, accesati www.ikea.com sau scanati codul QR
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Bezpecnostné informacie

Pred pouZitim spotrebica si pozorne
precitajte navod na obsluhu a oboznamte
sa s nim, aby ste zabezpedili bezpelné
pouZzivanie. Nespravne pouzivanie méze
viest'k zraneniam a poskodeniam. Vzdy
uchovajte navod spolu so spotrebi¢om
nabuduce poufZitie, aj ked sa prestahujete
alebo ho predate.

+ Tento spotrebic je urCeny len na varenie.

+ Tento spotrebic je urceny vyhradne na
domace poufZitie v interiéri.

+ Tento spotrebi¢ mézu pouzivat deti
starSie ako 8 rokov a osoby so zniZzenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo psychickymi
schopnostami alebo nedostatkom
skusenosti a znalosti, iba ak su pod
dozorom inej osoby alebo ak boliinou
osobou poucené o bezpenom pouzivani
spotrebica a ak rozumeju pripadnym
rizikam. Deti vo veku menej ako
8 rokov a osoby so zavaznymi a tazkymi
zdravotnymi postihnutiami by sa mali
drzat' od spotrebica dalej, pokial nie su
pod neustalym dozorom. Nedovolte, aby
sa deti hrali so spotrebicom.

+ Uistite sa, Ze spotrebic je pocas
pouZivania umiestneny na suchom
stabilnom povrchu a Ze ventilacné otvory
nie su blokované.

/\ VAROVANIE! Aktivujte detsky zamok, aby
nedochadzalo k nechcenému zapnutiu
spotrebica malymi detmi a domacimi
zvieratami.

/\ VAROVANIE

Pouzivanie elektrickych vyrobkov bez
dohladu méze viest k vystaveniu rizikam,
ktoré mdzu mat'za nasledok vazne
zranenia alebo smrt.

UdrZzujte spotrebi¢ mimo dosahu malych
deti, najma pocas pouZivania a chladenia.

& VAROVANIE: horuci povrch; povrchy sa
mOZu pocas pouzivania znacne zohriat.

AA-2716302-2
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/\ VAROVANIE! Ak je povrch prasknuty,
zariadenie vypnite, aby ste predisli
urazu elektrickym pradom. Kontaktujte
zakaznicku podporu spolocnosti IKEA.

/\ UPOZORNENIE

«  NEPRENASAJTE ani neprestvajte
spotrebic s riadom navrchu pocas
ohrievania.

Tento spotrebi¢ NEPOUZIVAJTE na iné
ucely ako na varenie.

« NEVKLADAJTE Ziadne drdty ani kovové
predmety do privodu alebo vystupu
vzduchu varnej dosky.

*  NEUKLADAJTE ani neskladujte na
spotrebici alebo v jeho blizkosti horfavé
kvapaliny, vysoko horlavé materialy alebo
lahko tavitelné predmety (napr. plastova
folia, plasty, hlinik).

POZOR

Vycistite spotrebic a zvysky odstrante vodou
a Cistiacim prostriedkom po kazdom pouZiti.
Odstrante aj zvysky Cistiacich prostriedkov!

/\ VAROVANIE

UPOZORNENIE: Proces varenia musi
prebiehat'pod dozorom. Pri kratkom vareni
musi byt dozor nepretrZity. Priprava jedla na
varnej doske bez dozoru pri pouZiti tuku ci
oleja méZe byt nebezpecna a mbze spbsobit
vznik poZiaru. NIKDY sa nepokusSajte poziar
zahasit'vodou. V pripade poZiaru zariadenie
vypnite a prikryte plamen napriklad
pokrievkou alebo nehorlavou prikryvkou.

AVAROVANIE: Nebezpecenstvo poZiaru:
Neukladajte predmety na varné povrchy.

PouZivatelia s implantovanymi
kardiostimulatormi musia byt vzdialeni
hornou ¢astou tela minimalne 30 cm

od induk&nych varnych zén. Spotrebic
nepouZzivajte s mokrymi rukami a ovladaci
panel udrziavajte v suchom stave. Vacsie
mnoZzstvo vody na tlacidlach ovladacieho
panela spdsobi, Ze nebudu funkcéné.

Ak chcete stiahnut pInu verziu, navstivte www.ikea.com alebo naskenujte QR kod
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/\ UPOZORNENIE

Pred Cistenim sa uistite, Ze je spotrebic

odpojeny od napajania a vychladnuty. V
opacnom pripade hrozi nebezpecenstvo
Urazu elektrickym pradom a popalenia.

/\ Pri ¢isteni spotrebi¢a NEPOUZIVAJTE
abrazivne prostriedky, drétenky,
rozpustadla ani kovové predmety.
NepouZivajte parny Cistic.

« Uistite sa, Ze pouzivate elektricku
zasuvku s vhodnym napatim a
uzemnenim. PoZadované informacie sa
nachadzaju na typovom Stitku na spodnej
strane spotrebica.

* Spotrebic nie je ur€eny na pouzivanie s
externym ¢asovacom ani samostatnym
systémom dialkového ovladania.

+  Spotrebi¢ NEOVLADAJTE mokrymi
rukami, pripadne vtedy, ked doslo k jeho
styku s vodou.

*  NEPOKLADAJTE na varnu dosku kovové
predmety, ako su noze, vidlicky, lyzicky
a pokrievky, pretoZe by sa mohli znacne
zohriat.

+  Spotrebi¢ NEPOUZIVAJTE s prazdnym
hrncom.

+  Spotrebi¢ NEPOUZIVAITE, ak je
posSkodeny.

+ Tento spotrebic¢ funguje efektivne v
nadmorskych vySkach od 0 do 2000 m.

+ Zvuky cvakania alebo sycania pocas
prevadzky su normalne.

+ Aby ste predisli zraneniu a poSkodeniu
spotrebi¢a NEVYKONAVAJTE opravy
svojpomocne ani ho nemodifikujte/
neaktualizujte.

« NEPRIPAJAJTE varnt dosku s
predlZzovacim kablom a nedavajte varnu
dosku s kablom napriec pracovnymi
priestormi.

V pripade potreby opravy alebo vymeny

dielov sa obratte na autorizované servisné

stredisko.

* Nespravne pouZzivanie mbze spdsobit’
zranenie.

* Vyhnite sa rozliatiu tekutiny na konektor.

Ak chcete stiahnut pInu verziu, navstivte www.ikea.com alebo naskenujte QR kdéd
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Tento spotrebi¢ zodpovedne zlikvidujte v
ur¢enom zbernom mieste pre elektrické
vyrobky.

POZOR

Aby sa predislo poZiaru, urazu elektrickym
prudom alebo zraneniu, spotrebic¢ smie
opravovat alebo rozoberat'iba autorizovany
personal.

Nespravna oprava alebo neopravnené
zmeny délezitych dielov mézu ohrozit
bezpecnost spotrebica. Mbze to spbsobit’
poruchu, prehriatie alebo poZiar.
Spotrebi¢ NEPOUZIVAJTE vonku alebo vo
vySke menej ako 850 mm od podlahy.
NEPOUZIVAJTE ani neumiestfiujte
spotrebic pocas varenia alebo ked je
pripojeny vo vzdialenosti mensej ako
30 cm od zdroja vody (napr. kohutik/
drez).
* Po poutZiti vypnite varnu dosku pomocou
ovladaca a nespoliehajte sa len na
rozpoznavanie varnej nadoby.

Tento spotrebic je ureny na pouzivanie
v domacnostiach a podobnom prostredi, ako
napr.:

- kuchynskym personalom v obchodoch,
kancelariach a na dalSich pracoviskach;

- nafarmach;

- klientmi v hoteloch, moteloch a inych
ubytovacich zariadeniach;

- v zariadeniach poskytujucich noclah s

ranajkami;

* Spotrebic a jeho kabel uchovajte mimo
dosahu deti mladSich ako 8 rokov.

Deti nesmu vykonavat Cistenie a
pouZzivatelsku udrZzbu produktu.

« Spotrebice na varenie by mali byt
umiestnené v stabilnej polohe s
rukovatami umiestnenymi tak, aby sa
zabranilo rozliatiu horucich tekutin.

+ Ak je posSkodeny privodny kabel, musi ho
vymenit vyrobca, autorizované servisné
stredisko alebo podobne kvalifikovana
osoba, aby sa predislo nebezpecenstvu.
Spotrebic sa nesmie ponorit do tekutin.

AA-2716302-2
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* Neinstalujte spotrebic vedla dveri a pod
okna, pretoZe horuci kuchynsky riad
moze byt zhodeny z varnej dosky, ked'sa
dvere alebo okno otvoria.

Ochrana Zivotného prostredia

Recyklujte materialy so symbolom &>, Obal vlozte

do prislusnych kontajnerov na recyklaciu. Pomézte
chranit Zivotné prostredie a ludské zdravie recyklaciou
odpadu z elektrickych a elektronickych zariadeni.

Popis vyrobku

’

o o

L

Indikatory

“ Hrniec chyba alebo je nespravne
umiestneny

Tento symbol sa objavi, ked hrniec nie

je vhodny na indukéné varenie, ak nie je
umiestneny spravne alebo ak nie je jeho
velkost'vhodna pre zvolenu varnu zénu.
Ak sa do 60 sekund od volby hrniec nezisti,
varna zéna sa vypne.

[ R
1 ZvySkové teplo

Ak sa na displeji zobrazuje ,H", varna zéna
je stale horuca. Ked varna zéna vychladne,
displej zhasne.

AA-2716302-2
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* Pred prvym pouZitim odstrante zo
spotrebica vSetky obaly, nalepky a foliu.

Spotrebice oznacené symbolom == nelikvidujte

spolu s komunalnym odpadom. Vyrobok odovzdaijte
v miestnom zbernom dvore na recyklaciu odpadu
alebo sa obratte na miestny komunalny urad.

El Ohrievacia oblast’
Varna zéna 160 mm, 2000 W
Bl Ovladaci panel
El Silikénové nozicky
A Vystup vzduchu
B Privod vzduchu
A Hacik na zavesenie

Vzhlad ovladacieho panela
El Pohotovostny rezim

B Zobrazenie urovne vykonu
E} zamok/detsky zamok

¥ Nastavenie Grovne vykonu -/ +

A VAROVANIE! Nebezpetenstvo
popalenia zvyskovym teplom! Po vypnuti
spotrebica, potrebuju varné zény nejaky
cas na vychladnutie. VSimaijte si indikator
zvySkového tepla (H].

ZvySkové teplo vyuZivajte na rozpustenie
potravin alebo na prihrievanie jedal.
Neodpajajte spotrebic bez toho, aby ste
pockali, kym U"J nezmizne z displeja.

Ak chcete stiahnut pInu verziu, navstivte www.ikea.com alebo naskenujte QR kod
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KaZdodenné pouZivanie

®

Funkcia detského zamku je vzdy aktivna, ked

je vyrobok zapojeny a nepouZiva sa.

Pripojenie do zasuvky

Po pripojeni zastrcky do elektrickej siete,
bude zapnuty detsky zamok. Stlaenim a
podrzanim tlacidla Detsky zamok po dobu
3 s ho deaktivujete; na displeji sa zobrazi
,0" ako v reZime pohotovosti a kontrolka
zamku zhasne. Teraz mdZete nastavit urovne
vykonu.

Ak stlacite tlacidlo pohotovostného rezimu
pocas prevadzky varnej dosky, varna doska
prejde do rezimu detského zamku.

_|_

Nastavenie urovne vykonu
Stlacenim - alebo + ovladate Uroven vykonu
pocas prevadzky.

Technické udaje

117

©

Funkcia zamku/reZimu Cistenia

Ked je varna zona v prevadzke, mbzete

uzamknut ovladaci panel, napriklad za

ucelom dcistenia varnej dosky.

Zabranite tak neZiaducej zmene nastavenia

ulrovne vykonu.

O

Automaticky pohotovostny reZzim

Tato funkcia automaticky prepne varnu

dosku do pohotovostného rezimu, ak:

+ do 10 sekund po zapnuti varnej dosky
nenastavite uroven vykonu,

* nevypnete varnu zOnu ani neupravite
uroven vykonu po 2 hodinach, pripadne
ak dojde k prehriatiu (napr. ak je panvica
sucha).

Informécie o produkte podla nariadenia EU o ekodizajne.

Menovity vykon 2000 W

Menovité napatie ?jgd_ 240V, striedavy
Menovity kmitocet 50 - 60 Hz

Hibka 350 mm

Sirka 270 mm

Vyska 45 mm

Cista vaha 2,5 kg

Ak chcete stiahnut pInu verziu, navstivte www.ikea.com alebo naskenujte QR kod

Identifikacia modelu 14P12601
Volne stojaca
Typ varnej dosky indukena
varna doska
Pocet varnych zén 1
Technoldgia ohrevu Indukcia
Priemer kruhovych varnych zén (@) |160 mm
Prikon na jednu varnu zénu
(elektrické varenie EC) 181.2 Wh/kg
Prikon varnej dosky (elektricka
varna doska EC) 181,2 Whrkg
Spotreba elektrickej energie v
o 0,8W
pohotovostnom rezime
Maximalny cas potrebny na
dosiahnutie prisluSného rezimu 20 min
nizkeho vykonu
AA-2716302-2
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Typovy Stitok
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Sériové Cislo (zacina na SN,
22-miestny kod)

Cislo vyrobku (8-miestny
kod)

Starostlivost a Cistenie
A VAROVANIE!? bezpecnostnych

dovodoy, necistite spotrebi¢ prudom pary ani
vysokotlakovymi Cisti¢mi.

A VAROVANIE! ostré predmety a drsné
Cistiace prostriedky poSkodzuju spotrebic.
Vycistite spotrebic a zvySky odstrarte vodou
a Cistiacim prostriedkom po kazdom pouziti.
Odstranite aj zvySky Cistiacich prostriedkov!

® 3krabance a tmavé Skvrny na sklokeramike sa uz
nedaju odstranit, neovplyvnuju vsak funkénost’
spotrebica.

RieSenie problémov

Sériové Cislo: XXXXXXXXXXXXXXX N

M———— L]
XXX XXX XX

Obrézok je ur€eny len na referen¢né ucely

Odstranovanie zvySkov jedal a zajdenych Skvin:

+ Zvysky potravin s obsahom cukru, plastov, tenkych
folii treba ihned odstranit. NajlepSim nastrojom
na Cistenie skleneného povrchu je Skrabka (nie je
sucastou tohto spotrebica). PoloZte Skrabku na
sklokeramicky povrch tak, aby bola naklonena vo
vhodnom uhle a posuvanim Cepele zvysky jedla
odstrante. Spotrebic utrite vlhkou handrickou s
malym mnozstvom Cistiaceho prostriedku. Nakoniec
vyutierajte Cistou handrou spotrebic¢ dosucha.

« Skvrny od vodného kamefia a vody, vystreknuty
tuk a kovové lesklé sfarbenie mozno odstranit po
vychladeni spotrebica Cisticmi na sklokeramiku
alebo na nerez.

Problém

MoZna pricina

RieSenie

Nedostatok prikonu alebo skrat prikonu v
privode elektrickej energie u vas doma.

Skontrolujte, ¢i nevypadol istic¢

10 sekund.

Od zapnutia spotrebica preslo viac ako

Znova zapnite spotrebic.

Spotrebi¢ nefunguje. Je zapnuty detsky zamok.

Uistite sa, Ci nie je zapnuty Zamok/
Detsky zamok (pozri ¢ast',,Funkcia
zamku/Funkcia detského zadmku").

tlacidiel.

Dotkli ste sa naraz viacerych senzorovych

Dotknite sa naraz iba jednej
senzorovej oblasti.

Voda alebo zvySky na povrchu skla

Uistite sa, Ze pouZzivatelské rozhranie
je pred pouzitim Cisté a suché

Riad nie je vhodny na indukéné varenie.

Uistite sa, Ze sa pouziva vhodny riad

Spotrebic prestal
fungovat. Signalizacia
chyby: )

120 mm.

Na varnej zéne nie je polozeny Ziadny
riad, pripadne je priemer riadu mensi ako

Uistite sa, Ze na varnej zéne je
umiestneny vhodny riad

Ak nastane porucha, pokuste sa ju vyrieSit podla pokynov na rieSenie problémov v plnom zneni
pouzivatelského navodu na www.ikea.com. Ak problém pretrvava, kontaktujte spolo¢nost IKEA so ziadostou o

servis.

AA-2716302-2
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SLOVENSKY

Zaruka IKEA

Ak chcete uplatnit zaruku na vyrobok
alebo ziskat podporu k vyrobku

Kontaktujte zadkaznicku podporu
IKEA ~
M| 'KEA, odkaz na samoobsluzny
portal alebo telefonne Cislo najdete
na www.IKEA.com.

Aby ste dokoncili svoju Ziadost o servis

na samoobsluZznom portali a lahSie nasli
informacie o svojom vyrobku alebo o
nahradnych dieloch k nemu, odporucame si
poznamenat Cislo polozky IKEA (8-miestne) a
sériové Cislo na Stitku vyrobku.

V Casti Technické udaje/typovy Stitok najdete,
kde sa nachadza typovy Stitok

UCHOVAJTE DOKLAD O NAKUPE/
DORUCENI!

Je to vas doklad o kupe, zaruka bez neho
nebude platna. Pokladni¢ny doklad obsahuje
aj nazov a Cislo polozky IKEA (8-miestne) pre
kazdy zakupeny spotrebic.

Predtym nez nas kontaktujete, si dokladne
precitajte technicki dokumentaciu dodanu s
vasim spotrebicom.

Ak chcete stiahnut pInu verziu, navstivte www.ikea.com alebo naskenujte QR kdéd
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NHdopmaumsa 3a 6e3onacHOCT

Mpean fa nsnonseaTe ypeaa, BHUMATENHO
npouyeTeTe 1 Ce 3aMo3HanTe C UHCTPYKLNMTE
3a 6e3onacHa ynotpeba. HenpasunHata
ynotpeba Moxe Aa foBeje A0 HapaHABaHMUS
n nospeaun. BuHaru cbxpaHsaBarite
NHCTPYKLNNTE 3ae4HO C ypesa 3a 6baeLim
CNpaBKW, LOPY aKo ro NpemMecTuTe Unu
npojazserte.

+  To3uypej e npesHa3Ha4veH camo 3a
roTeeHe.

+  To3uypej e npesHa3Ha4veH camo 3a
AOMallHa ynoTpeba Ha 3aKpuTO.

+  To3u ypes mMoxe ja ce n3nonsea ot
Aeua Hag 8 rogmilHa Bb3pacT, KakTo
1 OT INLA C OrpaHnyeHn GU3nYecku,
CEeTUBHW UAN YMCTBEHW CMOCOBHOCTN
WAV TaknBa 6e3 onnuT 1 NO3HaHWUSA, CaMo
KoraTo ca noj HabntogeHve nam ca
WHCTPYKTMPAHW Kak Aa U3nNon3saT ypesa
no 6e3onaceH Ha4MH, N ako pasbupar
CBbp3aHUTe C Hero onacHocTu. Jeua Ha
Bb3PacT Noz 8 roANHU 1 LA C TeXKN
N KOMMJIEKCHW yBpeXaHus TpsibBa ja
CTOAT HaCTpaHa OT ypeja, OCBEH ako He
ca Noj HenpekbCHATO HabawaeHve. He
No3BO/SIABaNTe Ha AeLla Aa CU UrpasT C
ypeaa.

* YBepeTe ce, Ye No BpeMe Ha ynotpeba
ypeAbT e MNocTaBeH BbpXy Cyxa U
CcTabuiHa NOBBbPXHOCT 1N OTBOPUTE 3a
BEHTUNAUWS He ca 610KMpaHW.

A NPEAYNPEXAEHWE! AkTnBunparite
AeTCKOTO 3aKNtouBaHe, 3a Ja n3berHete
CNy4yanHoO BK/IKOUBAHe Ha ypeja oT
Manku geua Uam oMalluHn ArbumMun.

/\ NPEAYNPEXAEHUE

HekoHTponvpaHaTta ynotpe6a Ha
eneKkTpuYeckn NpoayKT MOXe Ja
A0OBeje 10 CEPMO3HUN PUCKOBE, BOAELLM
A0 TEXKN HapaHABaHWA UV CMBPT.

ApbXTe ypesa faney oT Mankn geua,
ocobeHo rno Bpeme Ha paboTa 1 JoKaTo
N3CTUBa.

AA-2716302-2
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& BHUMAHME: ropeLia NoBbPXHOCT,
NOBBLPXHOCTNTE MOraT Aa CcTaHaT
ropeLuy no BpemMe Ha ynorpeba.

A NPEAYNPEXAEHWE! Ako noBbpxHOCTTa
e HarnykKaHa, uskioyere ypeaa, 3a Aa
n3berHete BEpPOATHOCTTA OT TOKOB yAap.
CBBbpxeTe ce c oTAena 3a 0bc/yxBaHe Ha
KNneHTn Ha IKEA.

/\ BHUMAHME

* HE npeHacsinTe n He MecTeTe ypea no
BpemMe Ha rotBeHe, KoraTo BbpXy Hero
MMa CbAoBe.

« HE n3non3eauTte T031 ypej 3a 4pYro,
OCBeH 3a roTeeHe.

« HE noctaBsarite kabenn nam metanHu
npeaMeTy B OTBOPUTE 3a BXOAALL, AN
N3XO0AALL, Bb3AyX Ha njoTa.

* HE nocraBainTe nnu He cCbxpaHsBaunTte
3ananamMMmmy TeYHOCTH, CUJTHO 3ananmmMmn
MaTepuann Uan pastonsemuv npeameTi
(Hanp. nnacTmMacoso $osno, NaacTMmaca,
anyMUHWIA) BbPXY UK 61130 A0 ypeaa.

BHAMAHWE

MNouncreTe ypeda v npemaxHeTe ocTaTbuuTe
C BOZa 1 canyH cnes Bcska ynoTpeba.
OTcTpaHeTe 1 oCTaTbLUUTE OT NoOYMCTBaLLUTE
npenapatun!

/\ NPEAYNPEXAEHWE

BHVMAHWE: HabntogaBanTe npoueca Ha
roTeeHe. HabntogasariTe HenpeKbCHATO
npoueca Ha roTBeHe, Korato € MHOro
KpaTbK. Be3HaA30pHOTO roTBeHe Ha MnoTa C
Ma3HVHa NN C 0/IN0 MOXE Aia € OMacHo U Aa
npeanssuka noxap. HNWKOTA He onuTBanTe
Aila 3racuTe noxap c BoAa, a N3Kryere
ypesa v NokKpuinTe naaMmbka Hanp. € Kanak
WA C OTHEYMNOPHO OAesANo.

/\ NPEAYNPEXAEHWE: OnacHocT ot
noxap: He cbxpaHsiBaiiTe npeaMeTy Bbpxy
30HTe 3a roTBeHe.

MNoTpebutennTe C UMNAAHTUPAHM
nencMenkbpu TpS6Ba Aa AbPXAT ropHaTa
YacT Ha TA/1I0TO CU Ha Pa3CTOsHWeE Hali-
Manko 30 cm OT UHAYKLUMOHHUTE 30HM 3a

3a fa nsternnTe NbaHaTa Bepcus, nocetete www.ikea.com mnnm ckaHmpainTe QR koza



BbJ/ITAPCKU

roTBeHe, KOUTO ca Bk/IoYeHW. He paboTeTe
Cypesa C MOKpUY pbLe 1 ApbXTe naHena
3a ynpaBneHue cyx. byToHnTe Ha naHena
3a ynpaB/fieHVe e cnpaT Aa paboTaT, ako
BBbPXY TSIX NonajaHe Boja.

/\ BHUMAHME

Mpeay nouncTBaHe ce yBepeTe, Ye ypeansT
e M3K/IH0YEH OT eNeKTpo3axpaHBaHETO 1 e
N3CTUHaN. B npoTnBeH cnyyali cbLLecTByBa
PUCK OT TOKOB YAap W U3rapsiHus.

/\ HE nznonssaiite abpasvBHM NpenapaTy,
abpasvBHU rboU, pa3TBOPUTENN AN
MeTaNHW NpeaMeTV NPV NoYncTBaHe Ha
ypeza. He n3nonsgarite napoumncrauka.

* YBeperTe ce, ye eNleKTPUYecKnAT
KOHTaKT e C MOAXOASALLO HarnpexXxeHue
1 3a3emsiBaHe. Heobxoanmara
nHbopMaums ce HaMmupa Ha Tabenkara
C TeXHUYecKk JaHHW OT AOJIHaTa CTpaHa
Ha ypeza.

*  YpeAbT He e npejHa3HayeH 3a paboTa ¢
BbHLLEH TaviMep WaW C OTAeNHa cMcTema
3a ANCTaHUMOHHO yrpasJ/ieHue.

+ HE paborteTe c ypesa, KOrato cte ¢ MOKpW
pbLe 1Y KOraTo BbPXy HEero 1ma Boza.

* HE nocraesnTe meTanHn npeameTu, Kato
HOXOBEe, BUINLW, NBXULN U Kanauu
BbpPXY MOBBLPXHOCTTA HA MJIOTa, TbIA KaTo
MoraT fia ce HaropeLyaT.

+ HE paborteTe c ypeaa, KOrato CbAbT My €
npaseH.

* HE u3nonseanTe ypesa, ako e NoBpejeH.

*  YpeawsT dyHKUMOHMPA edbeKTUBHO Ha

Hagmopcka BncounHa mexay 0 1 2000 m.

+ [lo Bpeme Ha paboTa e HOpManHo ja
yyBaTe NyKally UK CbCKalLy 3BYLM.

*  HE n3sbpLuBanTe peMOoHTN caMu
1 He NpoMeHsanTe ypeaa, 3a Aa
npefoTBpaTUTe HapaHsaBaHe 1 NoBpesa
Ha ypeja.

* HE cBbp3Barite Na10oTa Ypes yaAb/KUTeNn
1 He NO3BONABaNTE 3aXpaHBaLLNAT
Kaben fa npemnHasa rnpes paboTHU
30HMW.

3a peMOHT MK 3a pe3epBHK YacTu ce

CBBbPXKeTe C yNMb/HOMOLLEH CEPBU3EH
LeHTbP.

3a fa nsternuTe NMbaHaTa Bepcus, nocetete www.ikea.com nnm ckaHmpainTe QR koga
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* HenpaBwunHaTa ynotpeba moxe Aa
NPUYVHN HapaHABaHWA.

*  WN36areariTe pasnnBaHe Ha TEUHOCTU
BbpPXY KOHeKTopa.

N3XBBbPASATE TO3M ypes OTFOBOPHO Ha
ornpejesneH 3a LienTa NyHKT 3a eN1eKTPUYecKn
oTnagbLW.

BHNMAHWE

3a fa ce NpeAoTBPaTV PUCKBT OT MoXap,
TOKOB yZap WY HapaHsiBaHe camo
OTOPU3KMpPaH NepcoHan 1Ma rnpaeo Aa
PEMOHTMpa UAn Aa pasrnobsisa ypesa.

HenpaBUAHUAT PEMOHT U
HepaspeLleHnTe NPOMeHN MO BaXHN
KOMMOHEHTW MoraT Ja HapyLuaT
6e3omnacHoCcTTa Ha ypesa. ToBa MoXe Aa
AoBeje A0 Hen3npaBHOCT, NperpsiBaHe nUau
noxap.

* HE n3nonseanite ypesa Ha OTKPUTO NN
Ha BUco4YmMHa nog 850 mm o1 noja.

 HE n3non3Bavite 1 He NnocTaBsaAnNTe
ypeaa no Bpeme Ha rotBeHe 1av Korato
e CBbp3aH Ha no-masko ot 30 cm oT
BOAOU3TOYHVK (Hanpnmep KpaH/M1BKa).

«  CnepynoTtpeba nsknr4yere naota ot
KOHTPONHUSA BYTOH 1 He pa3ynTaniTe Ha
JeTeKTopa Ha CbAoBe.

YpeabT e npeAHa3HauveH 3a JoMallHa
yrnoTpeba, KakTo 1 Ha Apyrv NoAo6HU MecTa,
KaTo Hanpumep:

- B KYXHEHCKM MOoMeLLeHVs 3a NepcoHan
B MarasmHu, opucm n apyrm paboTHu
cpeav;

- depmy;

- OT KJINEHTW B XOTeNu, MOTeNnu n apyrm
TVUNOBE XWUNLLHW Crpaau;

- B KbLWW 3a roctu,

«  [pbXTe ypeaa 1 3axpaHBaLLmsa My kaben
Aanedy ot geua nog 8-rogMiiHa Bb3pacrT.
MouncTBaHeTO N NOAAPBXKATa OT
CTpaHa Ha noTpebuTensa He TpsbBa Aa ce
N3BBPLUBAT OT Aeua.

« [oTBapckuTe ypean Tpsibea Aa 6baat
NocTaBeHW B CTABUIHO MONOXeHWe, a
APBXKUTE - Pa3nofioXeHW Taka, ve ja

AA-2716302-2



BbJ/ITAPCKU 122

ce NpejoTBpaTV pasfivBaHe Ha ropeLuu *  M36sirBaliTe MOHTMpaAHETO Ha ypezsa

TEeYHOCTW. A0 BPaTW 1 Moj nNpo3opuu, Tbi KaTo

+ AKO 3axpaHBaLLMAT kaben e NoBpeseH, MoXeTe Aa CbbopuTe ropeLuTe CboBe
3a fa n3berHeTte puckoBe, TOW TpsA6Ba 3a roTBeHe OT KOT/IOHa NPV OTBapsiHe Ha
A3 6bje CMeHeH OT NMPOU3BOANTENS, BpaTuUTe N Npo3opuuTe.
OT YNb/IHOMOLLIEH CepBU3 Ha « OTcTpaHeTe BCUYKM ONAKOBKW, CTUKEPN
Npon3BOAMTENSA NAN OT KBaNNPULMPaH n ¢onuno, Nnpean Aa n3nonssarte ypesa 3a
cneumanncr. NbPBY MbT.

*  YpeabT He TpsAbBa Aa ce NoTans BbB
BOJA.

vam(m 3ad OKOJIHaTa cpeaa

Peuuvknnpalite MaTepuannte, oT6ensisaHn cbe He n3xBbpnsaiTe ypesmn, 0603HauYeHU CbC CUMBO/A
N

cMMBONa &3, NocTaBeTe ONaKoBKUTE B CbOTBETHUTE

KOHTelHepu 3a peumkampaHe. NomorHeTe 3a =, 33€/]HO C 6UTOBUTE OTNAABLN. BbpHeTe

ornasBaHe Ha OKONHaTa cpeja M 34paBeTo Ha XxopaTa
ypes peunKINpaHe Ha OTNAAbLUUTE OT eNIEKTPUYECKI
N eNeKTPOHHW ypeau.

NpoAyKTa B MeCTHUSA 3aBOJ 3a peLyKAnpaHe nnm ce
CBbpXKeTe CbC CbOTBETHATa 06LLMHCKa cnyxba.

OnucaHwve Ha NpoAyKTa

Kl 3oHa 3a HarpsiBaHe
30Ha 3a roteeHe, 160 mm, 2000 W
Kl MaHen 3a ynpaBneHune

El CvnvkoHoBUM Kpaka

’

N ]
_\‘\'l‘\‘\‘l titihhtitihh |‘\‘\‘|U‘\‘|=

A V3xoa5L Bb34YyX0BOA
B Bxogsu Bb3ayxoBoj
A Kyka 3a okauBaHe
Q,
\ l \u 1 L
ﬁ ‘E &l % é Cxema Ha naHena 3a ynpas/ieHne
Kl rortosHoct
a E1 Avcnneli 3a HYBO Ha MoLLHOCT
° '_’ E] 3axnrousane/ [letcko 3akntousaHe
| _ ||
O + [ A PerynupaHe Ha HUBOTO Ha MOLLLHOCT - / +
NHanKaTopu
“ HenpaBwW/iiHO NoCTaBEH UW NNNCBaLL, 60 cexkyHAW cnes nsbopa Ha 30Ha He
cba, 6ble OTHETEH CbJ, 30HaTa 3a roTBeHe ce
To31 CMMBOA Cce MoSABSAABA, aKO CbAbT HE € N3K/TFO4Ba.

MOAXOASLL 33 rOTBEHE Ha UHAYKLIMOHEH
KOT/IOH, He € MOCTaBeH MNPaBUIHO NN
pa3mMepbT My He e NoAXOAsILL, 33 M36bpaHaTa
30Ha 3a roteBeHe. AKO B pamKkumTe Ha

AA-2716302-2 3a fa nsternnTe NbaHaTa Bepcus, nocetete www.ikea.com mnnm ckaHmpainTe QR koza
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ILI' OcTtaTb4yHa TOMNJIMHA

AKO Ha aucnnes ceseTu nHAnKaTopsT ,HY,
30HaTa 3a roTBeHe BCe OLLe e HaropeLleHa.
KoraTto 3o0HaTta 3a rotBeHe ce ox/sagu,
NHAVKATOPBLT U3racsa.

A NPEAYNPEXAEHWME! OnacHoct ot

n3rapsiHe Nopaan octTaTbyHaTa TonaMHa!
Cnep KaTo U3KNKYKTE ypeaa, Ha 30HUTe

E>xxeaHeBHa ynoTpeba

®

CDyHKLI,I/IﬂTa 3a JeTCKO 3aK/Tio4YBaHe € BUHarum
dKTBHA, KOrato npoAyKTbT € BK/IDYEH B
eNekTpnyeckata MpexXa 1 He Ce N3MoJ13Ba.

BknrouBaHe KbM KOHTaKT

Cnep BKNOYBaHe Ha LLercesia B KOHTaKTa,
byHKUMATA 3a JeTCKO 3aK/IiouBaHe ce
aKTMBKMpa. HaTucHeTe 1 3a4pbXTe 6yTOHa
JleTcko 3akntouBaHe 3a 3 CeKyHAW, 3a

Jla ro feaktmsupare. Ha gucnnes Lie ce
nokaxe "0", KaKTo B peXuMm Ha roTOBHOCT, a
NHAVKATOPBLT 3a 3aK/1t0YBaHe Le n3racHe.
Beue moxeTe fa 3ajaBaTte H/MBa Ha
MOLL|HOCT.

AKO HaTuCHeTe 6yTOHa 3a FOTOBHOCT MO
BpeMe Ha paboTa Ha nioTa, NAoTHT LWe
NpemMuHe B peXmnM Ha JeTCKO 3aK/itoUyBaHe.

_I_

PerynnpaHe Ha HUBOTO Ha MOLLIHOCT
HaTtucHeTe - unu +, 3a ga perynvpare
HWBOTO Ha MOLLHOCT MO BpeMe Ha roTBeHe.

TexHU4Yeckn gaHHU

123

3a roTBeHe UM TpsibBa Manko Bpeme
Aa ce oxnagat. CnegeTe MHAMKATOPA 3a
ocTaTbyHa TonaunHa (A,

M3non3BanTe ocTaTb4yHaTa TOMAMHA 3a
pasTonsiBaHe 1 NMpeTonssHe Ha XxpaHaTa.
He n3knrouBanTe NnpoaykTa, 6e3 aa
n3uakaTte ") ga n3yesHe oT ekpaHa.

©

PYyHKLMA 3aKkntouBaHe / Pe)XXum Ha

noyncreaHe

KoraTo 30HaTa 3a roTBeHe e BKJ/IK0YeHa,

MOXKeTe Aa 3aK/tounTe rnaHena 3a

yrpasneHve, 3a Aa NOYNCTNTE KOT/IOHA

Hanpumep.

Taka ce npegoTBpaTtaBa C/lyydaliHa NpoMsaHa

Ha HMBOTO HA MOLLHOCT.

@

ABTOMaTUYEH pe>XM Ha roOTOBHOCT

PYHKLMATa aBTOMAaTUYHO NpeBKJIloYBa

nJoTa B pe>XXUMM Ha roTOBHOCT, aKo:

« HE3apgagerte HMBO Ha MOLLHOCT B
pamMkunTe Ha 10 cekyHAW cnej BKIHOYBaHe
Ha nJoTa.

*  HE n3knumTe HAKOSA OT 30HUTE 3a
roTBeHe W/ ako He NMPOMeHWNTEe HBOTO
Ha MOLLIHOCT B NPOAbL/IXKEHNE Ha
2 Yaca, Wan ako Bb3HVKHe nperpssaHe
(HanpvMep KoraTo CbAbPXaHNETO Ha
CbAa 13BpN).

NHbopmaumsa 3a npoaykTa cbrnacHo PernameHTa Ha EC 3a ekogm3aiiH.

HomMurHanHa MoLHoCT 2000 W NaeHTnoumnkaumsa Ha mogena 14P12601
HomuHanHo HanpexeHne | 220 - 240 V~ Ceo6oaHocTOALY
Tvn KOTNOH WHAYKUMOHEH
HoMunHanHa yecToTa 50 - 60 Hz KOT/IOH
Abn6ounHa 350 mm Bpoli 30HM 3a roTBeHe 1
LLnpuHa 270 mm TexHonorvs Ha HarpsisaHe VHaykuma
BU/COUMHA 45 mm AnameTbp Ha KpbraUTe 30HU 3a 160 mm
roteeHe (@)
HeTo Terno 2,5kg

3a fa nsternuTe NMbaHaTa Bepcus, nocetete www.ikea.com nnm ckaHmpainTe QR koga
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KoHcymauwmsa Ha
e/fleKTpoeHeprvsa ot eHa 30Ha
3a rotTBeHe (KoOHCymaums rnpwm
roTBEHe Ha eJIeKTPNYECTBO)

KoHcymauwma Ha
efleKTpoeHeprmns oT KOT0Ha 181,2 Wh/kg
(EC enekTpuyecky KOT10H)

KoHcymauusi Ha eHeprusi B

181,2 Whkg

0,8W
pPeXnM Ha roTOBHOCT
MakcrmanHo Bpeme,
HeobXxoAMMO 3a NMpeMrHaBaHe
A P 20 MUHYTHN

KbM MPUNOXKNM PEXNM Ha
HWCKa KOHCYyMaUuna Ha eHeprna

NHpopmaLmoHHa e

Tabenka CepureH HOMEP: XXXXXXXXXXXXXXX \
——

CepureH Homep (3anoyBa ————

b SN, 22-undpeH koa) ROOCIOCHN ’

Homep Ha apTukyna O, m .,O

(8-LmdpeH ko)

CHMMKaTa e camo MH$OpPMaTMBHA

I'pvm(m n noymncreaHe

AN PEAYMPEXAEHWE! or cuospaxenns OTCcTpaHsABaHe Ha OCTaTbLU U YNOPUTU OCTaTbLMU:
o « OCTaTbLW OT XpaHW CbC 3axap, NaacTMacy,
3a 6€30MacHOCT He NoYnCTBaliTe ypesa ¢

< CTaHWon TpsbBa Aa ce NpeMaxsaT BeAHara, KaTo
NapoCTPynKM UAN C ypeam 3a MOYNCTBaHe Moj o
Hali-[06PUAT MHCTPYMEHT 33 NOYUCTBAHE Ha
BMCOKO HansiraHe.
CTbK/IeHaTa NOBBbLPXHOCT e CKpenepsT (He e B

A n PEﬂ,yn pE)Kp‘EH NE! OcTpuTe KOMMJIeKTa Ha ypea). [TocTaBeTe ckpenepa BbPXY
MpeAMETI 1 aBpasnBHITE NOYMCTBALM CTbK/IEHaTa KepaMMyHa NOBbPXHOCT MOA brbA U
NpenapaTii MoraT A4a noBpeasT ypeaa. Mouncrete OTCTpaHeTe OCTaTbLMTE KATO Mib3raTe OCTPUETO
yPeAa 1 NpemMaxHeTe oCTaTbLuTe C BOAA U CaryH Mo MOBBLPXHOCTTA. M36bpLueTe ypesa ¢ BNaxHa
cnep Bcsika ynotpeba. OTCTpaHeTe U ocTaTbLyTe KbpMa 1 ManKo canyH. U Hakpas, nsbbpLuete ypeaa
OT nouymncTBalLMTe NpenapaTu! ¢ 4ncra kbpna.

® HagpacksaHe UMM THMHY NeTHa BbPXY CTbKEHUS

KepaMmuueH NaHen, KOUTO He MOraT Aa ce * MpbCTEHN OT BapOBUK, BOAA, NPLCKM OT Ma3HIHA,
npemMaxHaT He npeyat Ha GpyHKLMOHMPAHETO Ha 0besLBeTABaHNA Ha MeTana Tpabea Aa ce
ypesa. OTCTPaHSABAT C/Ie N3CTUBAHE Ha YPeaa, KaTo ce

1N3M0N3Ba NOYNCTBALL NMpenapaT 3a CTbK/IeHO
KepamMU4YHO MOKPUTME UN HEPBXAAaeMa CTOMaHa.

AA-2716302-2 3a Aa nsternnTe NbaHaTa Bepcus, nocetete www.ikea.com nam ckaHuparnTe QR koaa
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OTcTpaHsiBaHe Ha HEN3MpPaBHOCTU

125

Mpo6nem

Bb3mMo)KHa npnynHa

PeLueHune

BaLLnA AOM.

Hepoctmr Ha MOLLHOCT UM KbCO
CbeANHEHNE B €/1eKTPO3aXpaHBaHETO Ha

yBepeTe ce, Ye eq1eKTpo3axpaHBaHETO
HE € NpeKbCHaToO

BKNIHOYBAHETO Ha ypeAa.

Hag 10 cekyHAW ca USMmUHanm ot

BkntoueTe 0THOBO ypesa.

YpenbT He paboTu.

3ak/IroYBaHeTo OT geua e aKTNBNPAHO.

YBepeTe ce, e dyHKLMATA
3akroyBaHe/leTcko 3ak1to4YBaHe He
e aKTuBMpaHa (BUX pasgen "dPyHkLUMA
3aknrouBaHe/leTcko 3akntouBaHe").

Hakonko CEeH30pPHWM noseTa ca 6unm
AOKOCHaT eAHOBPEMEHHO.

AOKOCBaVITe CaMo no ejHa CeH30pHa
30Ha HaBegHBX.

NOBBPXHOCT

Boga nav octatbum BbpPXYy CTbK/1€HaTa

Mpean ynotpeba ce yBepeTe, ye
noTpebuTenckuaT NHTepdeinc e YncT
n cyx

YpeasT cnvpa Aa KOT/IOH.

CbAbT He e MOAXOAALL, 338 HAYKLMOHEH

YBepeTe ce, e ce N3Non3BaT
NMOAXOASALLM CbA0OBE 33 roTBEeHe

pabotu. IHAnKaums 3a
rpeLuka:
120 mm.

Bbpxy 30HaTa 3a rotBeHe HAMa Cb4 NN
AVNAMETBbPBT Ha CbAa € NMo-MabK OT

YBepeTe ce, Ye Bbpxy 30HaTa e
MoCTaBeH NOAXOASLL, Cb/, 3 FOTBEHe

AKO BBb3HWKHE HeM3npaBHOCT, ONUTaNTe Ja A OTCTPaHUTe, KaTo ceJBaTe YKa3aHNATa 3a OTCTPaHsBaHe Ha
HeM3npPaBHOCTM B Mb/iHaTa Bepcns Ha PHLKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTens Ha www.ikea.com. AKo npob6iemMbT
npoAb/kaea, Mons, cBbpxeTe ce ¢ IKEA 3a cepBU3HO 06Cy>KBaHe.

FapaHuus ot IKEA

AKo XenaeTte ga npeagsBnTe rapaHUMOHHA
nperTeHuums 3a npoaykKrta nium ga
nosiyuynTe NpoAayKToBa nogapbXKKa

=] CBbPXETe ce coTjena 3a

0 06cnyXBaHe Ha KnneHTU Ha IKEA.
JINHK KbM nopTana 3a
camoobcnyxBaHe nnn tenedoHeH
HoMep Le HaMmepuTe Ha Www.IKEA.

com.

3a aa 0bpaboTMM 3a8BKaTa BU 3a
cepBU3HO 0bCNy>KBaHe Ype3 nopTana 3a
camMoobcnyXXBaHe 1 3a Mo-NecHo HaMmnpaHe
Ha MHGopMaLMa 3a NPOAYKTa UK
CBbP3aHUTE C HEro pesepBHY YacTu, BA
npenopbyBamMe a 3anuwete HoMepa Ha
apTukyna Ha IKEA (8 unopw) n cepminHus
HOMep OT eTuKeTa Ha NPoAyKTa.

3a Aa nsternnte NbaHaTa Bepcus, nocetete www.ikea.com nam ckaHupanTe QR koaa

B pa3gen TexHu4yecku jaHHM / Tabenka ¢
TeXHUYECKN JaHHN MOXeTe Aa HamepuTe
nHbopmMauus Kbje ce HaMmupa Tabenkara ¢
TeXHUYECKN JaHHN

3AMAS3ETE JOKYMEHTA 3A MOKYMKA/
[LOCTABKA!

Tol e foka3aTeNcTBO 3a Nokynkarta v 6e3
Hero rapaHuuaTa Hama ja 6bze BanngHa.
KacoBsata 6enexka CbbpXa CbLLO MIMETO U
HoMepa Ha apTukyna Ha IKEA (8 undpwn) 3a
BCEKW 3aKyneH ypea.

I'Ipe,u,vl Ada Cce CBBbPXETE C HAC, rNMpo4yeTeTe
BHNMATE/IHO TeXHNYeCKaTa AOKYMeHTauun4,
AOCTaBEHa Ccypeja.

AA-2716302-2
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Sigurnosne informacije

Prije puStanja uredaja u rad, dobro proucite
upute za sigurnu upotrebu i upoznajte se s
njima. Nepravilna upotreba moZe dovesti do
ozljeda i oStecenja. Obvezno sacuvajte upute
uz uredaj za buducu upotrebu, ¢ak i ako se
preselite ili ga prodate.

* Ovaj je uredaj namijenjen iskljucivo za
kuhanje.

* Ovaj je uredaj namijenjen iskljucivo za
uporabu u zatvorenim prostorima u
kuéanstvu.

+ Djecaiznad 8 godina starosti te osobe
smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili umnih
sposobnosti, odnosno nedovoljnog
iskustva i znanja mogu korsititi ovaj
uredaj samo ako ih se nadzire ili ako
su upucene u sigurnu uporabu uredaja
i razumiju ukljucene opasnosti. Djeca
mlada od 8 godina i osobe s vrlo teSkim
i slozenim invaliditetom moraju se drzati
podalje ako se ne nadziru kontinuirano.
Djeca se ne smiju igrati s uredajem.

* Pazite da uredaj bude postavljen na
suhu, stabilnu povrsinu tijekom upotrebe
i da ventilacijski otvori nisu blokirani.

/\ UPOZORENJE! Aktivirajte zadtitu za
djecu kako biste izbjegli nenamjerno
uklju€ivanje uredaja od strane male djece
i kuénih ljubimaca.

/\ UPOZORENJE

Ako se elektri¢ni proizvod upotrebljava
bez nadzora, to moZze dovesti do
izlaganja rizicima koji mogu uzrokovati
tesSke ozljede ili smrt.

Uredaj drzite izvan dohvata male djece,
posebno tijekom upotrebe i pustite da se
ohladi.

& UPOZORENJE: vruca povrsina, povrsine
se mogu zagrijati tijekom upotrebe.

/\ UPOZORENJE! Ako je povrSina napukla,
iskljucite uredaj kako bi izbjegli rizik
od elektricnog udara. Obratite se IKEA
korisnic¢koj podrsci.

AA-2716302-2
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/\ OPREZ

« NE nosite niti premjeStajte uredaj s
posudem na vrhu tijekom zagrijavanja.

* NE koristite ovaj uredaj u druge svrhe
osim kuhanja.

« NE umetajte nikakve Zice ili metalne
predmete u ulazili izlaz za zrak na uredaju.

« NE stavljajte zapaljive tekucine, visoko
zapaljive materijale ili topljive predmete
(npr. plasti¢nu foliju, plastiku, aluminij)
na uredaj ili u blizini njega.

POZOR

OCcistite uredaj i uklonite ostatke vodom i
sredstvom za pranje posuda nakon svake
uporabe. Takoder uklonite ostatke sredstava
za Ciscenje!

/\ UPOZORENJE

OPREZ: Postupak kuhanja mora se nadzirati.
Kratkotrajni postupak kuhanja mora se
kontinuirano nadzirati. Kuhanje s masti ili
uljem na ploci potrebno je nadgledati zbog
potencijalne opasnosti od poZara. NIKADA
ne pokuSavajte ugasiti vatru vodom, vec
iskljucite uredaj te pokrijte plamen npr.
poklopcem ili protupoZzarnom dekom.

/\ UPOZORENJE: Opasnost od poZara: Ne
odlaZite predmete na povrsine za kuhanje.

Korisnici s ugradenim elektrostimulatorima
srca trebaju gornji dio tijela drzati najmanje
30 cm od uklju€enih polja indukcijskog
kuhanja. Uredajem ne rukujte mokrim
rukama i povrsinu upravljacke ploce
odrzavajte suhom. Veca koli¢ina vode na
upravljackim tipkama na ploci oStetit e ih,
uslijed Cega Ce tipke prestati raditi.

/\ oPREZ

Prije CiS¢enja provjerite je li uredaj iskljucen
iz struje i ohladen. NeposStivanje ovoga moze
rezultirati izlaganjem elektricnom udaru i
opeklinama.

/\ NE rabite abrazivna sredstva za CiS¢enje,
abrazivne spuzvice, otapala ili metalne
predmete za CiS¢enje uredaja. Ne
koristite parni Cistac.

Za preuzimanje pune verzije posjetite www.ikea.com ili skenirajte QR kod
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* Osigurajte da se koristi elektricna
uti¢nica s odgovaraju¢im naponom i
uzemljenjem. Potrebne informacije
nalaze se na plocici s nazivnim podacima
na donjoj strani uredaja.

« Uredaj nije namijenjen za upravljanje
pomocu vanjskog mjeraca vremena ili
zasebnog sustava daljinskog upravljanja.

* NE rukujte uredajem mokrim rukama ili
ako je u kontaktu s vodom.

* NE stavljajte metalne predmete kao
Sto su noZzevi, vilice, Zlice i poklopci na
povrsinu ploce za kuhanje, jer se mogu
zagrijati.

* NE Koristite uredaj s praznom posudom.

* Ne koristite uredaj ako je oStecen.

* Ovaj uredaj ucinkovito radi na

nadmorskim visinama izmedu 0 i 2000 m.

« Zvukovi klikanja ili SuStanja tijekom rada
su normalni.

* NE popravljajte niti mijenjajte/aZurirajte
uredaj kako biste sprijecili ozljede i
oStecenje uredaja.

* NE spajajte plo€u za kuhanje produznim
kabelima i ne postavljajte plocu tako da
kabel prelazi preko radnih povrsina.

Za popravak ili zamjenske dijelove obratite
se ovlastenom servisnom centru.

* Zloupotreba moze uzrokovati
potencijalne ozljede.

* Izbjegavajte prolijevanje po prikljucku.

Ovaj uredaj odlozite odgovorno na za

posebno mjesto namijenjeno za sakupljanje

elektri¢nih proizvoda.

POZOR

Samo ovlasteno osoblje smije popravljati ili
rastavljati uredaj kako bi se izbjegao pozar,
strujni udar ili ozljeda.

Briga o okoliSu

Reciklirajte materijale sa simbolom &5. Stavite
ambalazu u odgovarajuce kontejnere kako biste

je reciklirali. Pomozite u zastiti okoliSa i zdravlja
ljudi recikliranjem otpada elektricnih i elektronickih
uredaja.

Za preuzimanje pune verzije posjetite www.ikea.com ili skenirajte QR kod
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Nepravilni popravci ili neovlastene promjene
na klju¢nim dijelovima mogu ugroziti
sigurnost uredaja. To mozZe uzrokovati kvar,
pregrijavanje ili poZar.

* NE koristite uredaj na otvorenom ili na
visini manjoj od 850 mm od poda.

* NE upotrebljavajte niti postavljajte uredaj
tijekom kuhanija ili ako je prikljucen blize
izvoru vode (npr. slavina/sudoper) od
30 cm.

« Nakon uporabe, iskljucite plocu
upravljackom tipkom i nemojte se
pouzdavati u detektor tave.

Uredaj je namijenjen uporabi u kuéanstvu ili
sli¢noj primjeni kao Sto su:

- prostori za osoblje u trgovinama, uredima
i drugim radnim okruZenjima;

- kucanstva na farmi;

- zaklijente u hotelima, motelima i drugim
objektima rezidencijalnog tipa;

- pansionima s doruckom;

« Uredaj i naponski kabel drzite dalje od
djece mlade od 8 godina. Djeca ne smiju
Cistiti i odrzavati ovaj uredaj.

« Kuhinjski uredaji trebaju biti postavljeni
u stabilnom poloZaju s ruckama u
poloZaju koji sprjeCava prolijevanje vrudih
tekucdina.

« Zamjenu oStecenog naponskog kabela
elektricnog napajanja mora obaviti
proizvodac, njegov ovlasteni servisni
centar ili druga kvalificirana osoba kako
bi se izbjegla opasnost.

» Dijelovi uredaja se ne smiju uranjati u
tekucdine.

* Izbjegavajte postavljanje uredaja u
blizinu vrata i ispod prozora jer se vrelo
posude moze prevrnuti s ploce pri
otvaranju vrata i prozora.

* Prije prve upotrebe uklonite svu
ambalazu, naljepnice i foliju.

Uredaje oznacene simbolom == nemojte odlagati s
kucanskim otpadom. Proizvod vratite vaSem lokalnom
reciklaznom centru ili kontaktirajte opc¢inski ured.

AA-2716302-2
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Opis proizvoda

v

Indikatori

' Lonac nepravilno postavljen ili nije
postavijen

Ovaj simbol se pojavljuje ako posuda nije
prikladna za indukcijsko kuhanje, nije
ispravno postavljena ili nije odgovarajuce
veli€ine za odabranu zonu kuhanja. Ako u
roku od 60 sekundi od odabira nije otkriven
lonac, zona kuhanija se iskljucuje.

Il .
1 Preostala toplina

Ako se na zaslonu prikazuje "H", zona
kuhanja je i dalje vruca. Kad se zona za
kuhanje ohladi, zaslon se iskljucuje.

Svakodnevna uporaba

®

Funkcija zastite za djecu uvijek je aktivna
kada je uredaj prikljuen i nije u upotrebi.

Ukopcavanje u uti€nicu

Nakon prikljucivanja utikaca u strujnu
uti€nicu, aktivira se zastita za djecu. Pritisnite
i drzite tipku Zastita za djecu 3 sekunde da
je deaktivirate; na zaslonu ¢e se prikazati

AA-2716302-2
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Kl Polje grijanja
Zona kuhanja 160 mm, 2000 W
K Upravljacka ploca
Kl Silikonsko postolje
A Ispuh zraka
B Upuh zraka
A Kukica za vjeSanje

Dizajn upravljacke ploce

Bl stanje pripravnosti

B Prikaz razine snage

El zakljucavanije / zastita za djecu

P} Prilagodavanje razine snage - / +

A UPOZORENJE! preostala toplina
predstavlja rizik od opeklina! Nakon
isklju€enja uredaja, potrebno je neko
vrijeme da se polja kuhanja ohlade.

Pogledajte pokazatelj preostale topline
(#),

Preostalu toplinu koristite za otapanje i
zagrijavanje hrane.

Ne iskopcavajte uredaj prije nego
nestane sa zaslona.

"0" kao u nacinu pripravnosti, a indikator
zaklju€avanja Ce se ugasiti. Sada moZete
postaviti razine snage.

Ako pritisnete tipku za nacin pripravnosti
tijekom rada ploce za kuhanije, ploca ¢e
prijeci u nacin zastite za djecu.

Za preuzimanje pune verzije posjetite www.ikea.com ili skenirajte QR kod
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_ _I_ Time Cete sprijeciti nenamjernu promjenu
razine snage.

Prilagodavanje razine snage (D

Pritisnite - ili + kako biste regulirali razinu Automatski nacin pripravnosti

snage tijekom rada uredaja. Funkcija automatski prebacuje plo¢u za

kuhanje u nacin pripravnosti ako:

* NE prilagodavate razinu snage nakon
ukljucivanja ploce u roku od 10 sekundi.

* NE isklju€ujete zonu za kuhanje niti
mijenjate razinu snage nakon 2 sataili
ako dode do pregrijavanja (npr. kad se
tava osusi).

Funkcija zaklju€avanja / nacin za €iS¢enje
Kad zona za kuhanje radi, moZete zakljucati
upravljacku plo€u, na primjer, kako biste
odistili plocu za kuhanije.

Tehnicki podaci

Informacije o proizvodu u skladu s EU Uredbom o ekoloSkom dizajnu.

) Naziv modela 14P12601
Nazivna snaga 2000 W —
Samostojeca
. . indukcijska
o Vrsta ploce za kuhanje N
Nazivni napon 220 - 240 V~ ploca za
kuhanje

Nazivna frekvencija 50 - 60 Hz Broj zona za kuhanje !
Tehnologija zagrijavanja Indukcija

Dubina 350 mm Promjer kruznih zona za kuhanje (@) [160 mm

& PotroSnja energije po zoni kuhanja

Sirina 270 mm (EC elektritno kuhanje) 181,2 Wh/kg
Potrosnja energije ploce za kuhanje

Visina 45 mm (EC eIethriEna p%(J)c”:aF; a2 Whkg
PotroSnja energije u stanju 08 W

Neto teZina 2,5 kg pripravnosti !
Maksimalno vrijeme potrebno za
postizanje odgovarajuceg nacina 20 min
niske potroSnje

Nazivna plocica ——

Serijski broj (pocinje sa SN, Serijski broj: XXxxxXXXXXXXXXX \
22-znamenkasti broj) T
e==]

—L_/ =
Broj artikla (8-znamenkasti ‘
broj) O, m .0

Slika sluZi samo u ilustrativne svrhe
Odrzavanje i €iS¢éenje

A UPOZORENJE! sigurnosnih razloga, A UPOZORENJE! oztri predmetii abrazivna

uredaj ne Cistite parnim cistac¢ima ili visokotlacnim sredstva za CiS¢enje oStetit ¢e uredaj. Ocistite
Cistacima. uredaj i uklonite ostatke vodom i sredstvom za
pranje posuda nakon svake uporabe. Takoder

Za preuzimanje pune verzije posjetite www.ikea.com ili skenirajte QR kod AA-2716302-2
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uklonite ostatke sredstava za CiS¢enje!

® Ogrebotine i tamne mrlje na staklenoj keramici
koje se ne mogu ukloniti nec¢e utjecati na rad
uredaja.

Uklanjanje ostataka i tvrdokornih ostataka:

* Hranu koja sadrzi Secer, plastiku, ostatke
aluminijske folije treba odmah ukloniti, najbolje
pomagalo za CiS¢enje staklene povrsine je lopatica
(nije priloZzena uz uredaj). Lopaticu postavite pod

Otklanjanje poteSkoca

130

kutom na staklenu keramicku povrSinu i uklonite
ostatke klizanjem ruba lopatice po povrsini. ObriSite
uredaj vlaznom krpom uz malo deterdZenta za
posude. Uredaj osusite ¢istom krpom.

+ Tragovi kamenca, mrlje od vode, masnoca, sjajne
metalne promjene boje treba ukloniti nakon Sto
se uredaj ohladi uz pomo¢ sredstva za CiS¢enje
staklene keramike i nehrdajuceg cCelika.

Problem Mogucdi uzrok

RjeSenje

U napajanju vaSeg kucanstva doslo je
do nestanka struje ili kratkog spoja.

Provjerite je li osigurac iskocio

Vise od 10 sekundi je prosSlo od
ukljucenja uredaja.

Ponovno ukljucite uredaj.

Uredaj ne radi. ZaStita za djecu je ukljucena.

Provjerite je li funkcija Zaklju€avanje / zastita
za djecu ukljuc€ena (pogledajte odjeljak
"Funkcija zaklju€avanja / zastita za djecu").

senzornih polja.

Istovremeno je dodirnuto nekoliko

Dodirnite samo jedno podrucje senzora
odjednom.

Voda ili ostaci na staklenoj povrsini

Prije uporabe osigurajte da je korisnicko
sucelje Cisto i suho

Uredaj naglo

prekida s radom. indukcijsko kuhalo.

Kuhinjsko posude nije prikladno za

Pripazite da se koristi odgovarajuée posude

Pokazatelj greSke:

Nema posuda na zoni za kuhanje ili je
promjer posuda manji od 120 mm.

Pobrinite se da je na zoni za kuhanje
postavljeno odgovarajuce posude

Ako dode do kvara, pokusajte ga otkloniti slijededi upute za otklanjanje poteSkoca u punoj verziji korisnickog
priru¢nika na www.ikea.com. Ako problemi i dalje traju, obratite se tvrtki IKEA za servis.

IKEA jamstvo

Ako Zelite ostvariti jamstvo za svoj
proizvod ili dobiti pomo¢ oko proizvoda

e=a Obratite se IKEA korisnickoj sluzbi;

] | Poveznicu na samousluzni portal ili
telefonski broj moZete pronadi na
www.IKEA.com.

Kako biste na samousluznom portalu
popunili zahtjev za servisom i lakSe pronasli
informacije o svom proizvodu ili rezervnim
dijelovima za proizvod, zabiljezite broj IKEA
artikla (8-znamenkasti) i serijski broj na
naljepnici proizvoda.

AA-2716302-2

U odjeljku Tehnicki podaci / natpisna plocica
mozete pronaci gdje se nalazi plocica s
podacima

SACUVAJTE DOKUMENTACIJU O KUPNJI /
ISPORUCI!

Oni su dokaz kupnje i bez njih jamstvo se
nede uvaziti. Na racunu je naveden naziv
i broj IKEA artikla (8 znamenki) za svaki
kupljeni uredaj.

Pazljivo procitajte tehnicke dokumente koje
ste dobili s uredajem prije nego Sto nam se
obratite.

Za preuzimanje pune verzije posjetite www.ikea.com ili skenirajte QR kod
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MAnpowopieg acpaleiag

MpLv amo tn xprion tng cuokeung, StaBaocte
TIPOOEKTLKA Kal £E0LKELWOE(TE e TLG 08nyleg
AeLtoupylag yLa ac@ahn xpnon. Tuxov
AavBaopévn xprion evéExetat va odnyrnoet
0€ TPAUPATLOPOUG Kal {NpLEG. PUAACOETE
Tavta TG 0ényleg padl e tn cuokeun yLa
MEAAOVTLKA ava@opd, akopn Kat étav tn
METAWEPETE 1) TNV TIOUANOETE.

« Autr n cuokeur Tipoopiletal povo yLa
payeipepa.

* H ouokeun poopidetal Povo yLa OLKLaKN
XPrion 0€ E0CWTEPLKOUE XWPOUG.

+  Hmapouoa cuokeur pmopet va
xpnotpototnBel amo matdia nAkiag
8 €TWV Kal Avw Kat aro Aatopa e
HELWHEVEG CWHATLKEG, aLoONTNPLAKEG
) TIVEUUIATLKEG SUVATOTNTEG I EAAELYN
EUTIELPLAG KAL YVWONG, EQOCOV
emLBAeovTaL N £€xouv AABeL 08nyieg
OXETLKA HE TN XPON TNG CUCKEUNG HE
aoPAAn TPOTIO KAl KATAVOOUV TOUG
KWWSUVOUG Ttou eveyovtal. Ta matdla
NALKLAG KATW TWV 8 £TWV Kat ta atopa
HE HELWHPEVEG CWHATLKEG, ALOBNTNPLAKEG
I TIVEUMIATLKEG SUVATOTNTECG TIPETIEL
Va KpatoUvTal HakpLd, EKTOC Qv
emomtevovtal CUVEXWG. Mnv agrvete ta
TaldLd va mtatouv e TN CUCKEUN).

«  BeBawwBeite 6tL N cuokeun glvat
TOTIOBETNUEVN OE OTEYVI) KaL oTaBepn)
ETILPAVELA KATA TN XPron Kat OTL OL OTIEG
e€aepLopou Sev elval YpaypEVeC.

A MPOEIAOMNOIHZH! EvepyoTtoLr)oTe TO
TIaLSLKO KAelSwpa yLa va amo@uyete tnv
TUXaLla EVEPYOTIOLNON TNG CUCGKELNG ATIO
MLKPA TTaldLa Kal katolkidia.

/\ NPOEIAOMOIHEH
H xprion NAEKTPLKWY CUCKEUWV XWpLg
entiBAen pmopel va oénynoel o €kBeon
o€ KLvdUVoUG, oL oTtoloL evéexetal va
TIPOKAAECOUV GOBapoUg TPAUPATLONOUG
r 6avaro.

Kpatrote Tn OUCKELN HAKPLA amo PLKPA
maldLa, LéLaitepa Kata tn xprion Kat tnv

PuEn.
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& MPOEIAONOIHZH: kautn emupAvELQ,
oL eTLPAVELEG EvEEXETAL BepatlvovTal
UTIEPBOALKA KaTdA Tt Xpron.

/\ NPOEIAOMOIHEH! A n emLpdveLa
payloEL, ameVEPYOTIOLOTE TN CUCKEUN
ylLa va amo@UyETE TO EVEEXOUEVO
nNAektpomAngiag. Emkowvwvnote Pe To
Tunpa eEunnpétnong meAatwv tng IKEA.

/A\ nPOxOXH

«  MHN pETAWEPETE 1] PETAKLVELTE TN
OUOKEUN PE HAYELPLKA OKELN OTNV
ETILPAVELA TNG KATA TN SLAPKELA
Bepuavong.

«  MHN xpnolpoTolelte autr) Tn CUOKEUN
yla XproELg TIEPAV TNG HAYELPLKNG.

«  MHN tomoBeteite cuppata rp HETAAALKA
avtikeipeva otnv elcodo | otnv €€060
a€Pa TG CUOKEUNG.

«  MHN tomoBeteite | amobnkeveTe
gVPAEKTA LYPQ, LSLattepa eVPAEKTA
UALKA 1} €UTNKTA QVTLKELpEVA (TT.X.
TIAQOTLKEG PEUPBPAVEG, TIAAOTLKA,
aAoupivio) Ttdvw r} KovTd GTn CUOKEUN).

MPOZOXH

KaBapilete Tn ocuokeur Kat apatpeite Ta
UTTOAElPpaTa Pe VEPO Kal LYPO KABAPLOTLKO
META amo KABe xpron. Apalpeite, emiong, Ta
UTTOAELPpaTa TwV KaBapLoTkwy!

/\ NPOEIAOMOIHZH

MPOZOXH: H dtadikaocia payelpepatog
TIpETEL va eTPAETETaL. Mia BpayutipoBeoun
Sladlkaoia payeLpePaToq TIPETEL Va
ETMPAETIETAL CUVEXWG. To payeipspa

XWPLG ETILTAPNON PE UALKA OTIWG ALTTOG Kat
AASL PTtopel va evexeL KLVSUVOUG Kal va
TIpOKaA£oeL pwtLd. NMOTE pnv mpoomadbrjoste
va OPNOETE TN PWTLA PE VEPO. Avtibeta,
QTIEVEPYOTIOLIOTE TN GUOKEUN KAL PETA
KaAUYTE TN YAOya TL.X. PE VA KATIAKL N} YLa
Ttuplpayn kouBepta.

/\ MPOEIAOMOIHEH: KivSuvoc TUpKayLac:
MnV OKOUUTIATE QVTLKELPEVA OTLG ETILPAVELEC

ynotpatoc.

Ma va kateBaocete TNV AR pn €kdoon emlokepbeite To www.ikea.com 1} capwote tov KwSLko QR AA-2716302-2
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OL XPNOTEG PE EPPUTEVPEVO BnpatodoTn
TIPETIEL VA SLATNPOUV TO AVW PEPOG TOU
OWHATOG TOUG OE AOOTACH TOUAAQXLOTOV

30 €KATOOTWV ATIO TLG ETIAYWYLKEG
MayELPLKEG CWVEG TTOU elval evepyeg. Mnv
XPNOLUOTIOLELTE TN CUOKEUN UE BpeypeEva
XEpLa Kat Slatnpeite TNV eMLPAvELd TWV
otolxelwv eAeyxou oteyvr). MoAU vepo oToug
SLOKOTITEG TWV OTOLXELWV EAEYXOU Ba TOoUG
KATAOTNOEL U AELTOUPYLKOUG.

/A\ NPOzOXH

BeBawwBeite 6TL N cuokeun elval
QTIEVEPYOTIOLNHEVN KAL £XEL KPUWOEL TIPLV
amo Tov KaBapLopo. ALa@OopETLKA, EvEEXETAL
va TIPOKANBEL nAektpomAnéia ) eykaupa.

/N\ MHN XPNOLUOTIOLELTE AELAVTLKA
TIPOLOVTa, GYPOUYYapAKLa TIOU
XapAooouy, SLAAUTEG I HETAAALKA
QVTLKELPEVA KaTA ToV KaBapLopod
TNG CUOKELNG. MnNV XpnOLUOTIOLE(TE
atpokabapLotn).

+  BeBawwBeite OtL xpnolpoToLeite
Tipila pe KatdAANAn taon Kat yelwon.

OL amapaitnteg MANPOWOPLEG
avaypag@ovtat otnv TIVaKLSa TEXVIKWY
OTOLYELWV TNG CUOKEUNG, OTO KATW PEPOG
TNG OUOKEUNG.

« H ouokeun &gv ipoopidetal yLa xpnon
HE EEWTEPLKO XPOVOUETPO N EEXWPLOTO
oUOTNHA TNAEXELPLOHOU.

«  MHN xelpileote tn cUOKeLN PE BpeypeEva
XEpLa N €av £xeL £pBEL o€ emayn PE VEPO.

*  MHN tomoBeteite HETAALKA QVTLKELPEVA
OTIWG paxatpla, TLpouvLa, KOUTAALA
KaL KATTAKLO OTNV ETILPAVELA TNG E0TLAG
KaBwg evéexetal va Beppavbouv
UTTEP BOALKAL.

«  MHN xpnoLuoTtoLleite Tn OUCKELN g
asdelo doxelo.

«  MHN xpnotuoroLeite Tn cUoKeLN €AV
EXEL UTTOOTEL PBopA.

« Autr n oUoKeUn AsLtoupyel
QTIOTEAECPATLKA O€ UPOPETPO PETAEU
0-2000 m.

«  OLN)oL KALK 1N opuplypatog Katd tn
AgLtoupyia elval puoLloAoyLkot.
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«  MHN TpaypaToTOoLELTE ETILOKEVEG POVOL
0aG N TPOTIOTIOLELTE / EVNUEPWVETE
TN CUOKEUN, yla va arno@suyxBolv
Tpaupatiopol Kat {nULEG 0T GUOKEUN.

« MHN ouvééete tnv gotia pe KaAAwSLA
TIPOEKTAONG KAl PNV ToTtoBeteite TNV
gotia Pe To KOAWSLO KATA PNKOG TWV
ETILPAVELWV £pyactag.

ETlLKOWVWVNOTE PE €va eE0UCLOSOTNHEVO

KEVTPO OEPPLG yLa ETILOKELN ) TTapoXN

QVTOAAOKTLKWV.

«  Tuxov Kakn xprnon evéexetat va
TIPOKAAEDEL K{VSUVO TpaupatLopov.

«  Amo@uyete tn SLappor Vypwv oTov
ouvéeopo.

Attopplyte autr) tn cUOKeUN PE uTIELBUVO

TPOTIO O€ KABOPLOPEVO onuElo CUANOYNG

NAEKTPLKWYV TIPOLOVTWV.

MPOZOXH

Movo €£0UGLOSOTNPEVO TIPOCWTILKO UTTOPEL
Va ETILOKEVACEL I VA ATTOCUVAPHOAOYHOEL TN
OUOKEUI, TIPOKELUEVOU Va amopeuyBel Tuxov
TIUpKayLd, NAEKTPOTIANELa | TPAUPATLOMOG.

TuxOV aKATAAANAN ETILOKEUN 1 KN
eEouoLodotnuevn al\ayn o€ kplolua
eCaptrpata evéexetal va PAaeL tnv
aoPAAELA TNG OUOKELNG. KATL TETOLO
EVEEXETAL VA TIPOKAAECEL SUCAELTOUPYLQ,
UTIEPBEP VDN 1) TTUPKAyLA.

«  MHN xpnolyoToleite Tn OUOKELN
o€ EEWTEPLKOUG XWPOUG ) o€ YOG
ULKpOTEPO amtd 850 mm aro to damedo.

«  MHN xpnotpotoleite KatL Pnv
TomoBeteite TN OUOKEUN KATA TO
uayeipepa i otav elvat cuvdedepévn
otnv tpowodoaia Kovtd o€ Ttnyr vepou
(6w Bpuon/vuttipag) os andotacn
ULKpOTEPN attd 30 cm.

«  Metd amo tn Xprion, aTEeVEPYOTIOLOTE
TNV €otia amo ta TMANKTPA EAEYXOU Kal
uNv Baoilleote oTOV aQVLXVEUTH OKEUOUG.

H mtapouoa cuokeur ipoopidetal yLa

OLKLOKN XPrion Kat TtapOpoLEG EQPAPHOYEG,

OTWC:

- Mpoowkd koulivag o€ kataothuata,

ypageia kat AAAa emayyeAPATIKA
epLBaAovta.

AA-2716302-2 lNa va kateBaoete TNV ARPN €k6oon emLokeWBeite To www.ikea.com 1} capwoTe Tov KWKo QR
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Aypolkieq.

Xprion amo meAdteg o€ Eevodoxela, HOTEA,
TIAVOLOV Kal AAAa TtepLBAANovTa oLKLakoU
TuToUL.

Z€ XWPOUG PLAoEeviag TToU TIPOCPEPOLV
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Edv to kaAwdLo Tpopodoaoiag exeL
uTtootel PBopeg, Ba TpETEL va
aVTLKATaoTaBel amo Tov KaTaokeEUaoTH),
TO €£0UCLOSOTNUEVO KEVTPO OEpPLG N
KatadA\nAa egoucLodotnpevo Atopo,

WOTE va anoeuxBouv oL kivéuvol.

« H ouokeun &gv mipemel va Bubidetal oto
VEPO.

*  ATIO@UYETE TNV EYKATAOTAON TNG
OUOKEUNG ST\ o€ TIOPTEC KAl KATW aTto
tapdbupa, kaBwg dtav avoilyouv pmopet
va pt&ouv katw amod tnv €otia ta {eota
MAYELPLKA OKEUN.

«  Agaipeote OAa Ta UALKA cuckeuaotiag, ta
QUTOKOAANTA KAl TG HEUPBPAVEG aTto TN
OUOKEUN TIPLV TNV TIPWTN XPron.

TIPWLVO.

« Alatnpeite tn ouokeun Kat To KAAWSLO
NG paKpLa armo matdld NALKLag Katw
Twv 8 eTwv. O KaBapLopog Kat N
OUVTNAPNON TNG CUOKEUNG SEV TIPETIEL VA
TipaypatoroLlovuvtat aro matdid.

* Ol OUOKEUEG HAYELPEPATOC TIPETIEL VA
TomoBeTouvtal o€ otabepr| BEon pe
TLG AQBEG TOTIOBETNPEVEG, £TOL WOTE Va
amoevyeTaL n SLappor] KAUTWV LYpPwV.

MepBaAovtika OEpata

AVOKUKAWOTE Ta UALKA PE TO GUPBOAO &, Mnv amoppLITTETE PE TA OLKLOKA amopplppata
ToTtoBETrOTE TA UALKA OUCKELAOLAG 0€ KATAANAQ
Soxela yla avakUkAwon. ZUpBaAete otnv pootacia
ToU TtepLBANOVTOG Kal TNG avBpwrivng uyeiag
AVOKUKAWVOVTAG TLG AXPNOTEG NAEKTPLKEG Kal
NAEKTPOVLKEG GUOKEUVEC,.

OUOKEUEC TTIOU (PEPOUV TO CUHPBOAO = ETILOTPEYTE

TO TPOldV OTNV TOTILKY 0aAG PovASa aVaKUKAWGONG N
ETILKOWVWVNAOTE PE TN SNPOTLKN apxh.

MepLypawpn tpoiovtog

Kl Neploxn BeppodTnTag

Zwvn payelpepatog 160 mm, 2000 W
EF Nivakag eAéyxou
El Nédua olikovng

J

Whbnh b .

B E€o50¢ agpa
B Elcodog aépa

A ravtlocg yla kpépaopa

é Awatagn mtivaka eAEyxou
Bl Avapovn
a Bl EvéeiEn euédou oxvog
° ? 1 E K\eldwpa/ Natdikd kKAetdwpa
d) ® - + /_-l’ P} PUBpLoNn stutéSou Loxlog - / +
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Evéei&eLg

“ To okevog £xeL TOoTtOOETNOEL
AavBacpéva  artouoLadet

AuTO To cUPBOAO epavidetal otav To
OKEVOG SeV glval KATAANAO yLa ETIAYWYLKN
gotla, Sev exeL tomobetnBel cwota n

Sev €xeL KATAMNAo pEyeBog yLa tnv
ETILAEYPEVN CWVN PayELpEPATOG. EQv Sev
EVTOTILOTEL OKEVOG EVTOC 60 SEUTEPOAETITWY
amod tnv emhoyn, N wvn HayeLpéPaTog
amevepyoToLeital.

H Evanopévouoa Bgppotnta

Eav eppavidetal n evéelgn «H», n wvn
HayELPEPATOC Elval akopn kauth. Otav

N Wvn PAYELPEPATOG KPUWOEL, N EVEELEN
aTevepyoTIOLELTAL.

Kabnpepuvi) xprion

®

H Aettoupyia matdkou KAELSWPATOG

glvat mavta evepyr 6tav n cUOKEUN €lvat
ouvdedeevn oTNV TIAPoxN PEVHPATOG KAl SV
XpnolyoToLeital.

Zuvdeon os mpila

A@OoU CUVSEECETE TO PLG OTNV KEVTPLKN
Ttapoxn pevpatog, Ba evepyorolnBel

TO KAELSWpA yLa TtatsLa. Matriote Kat
KPATAOTE TIATNHEVO TO TIANKTPO MalsLtkou
KAELOWHPATOG yLa 3 SEUTEPOAETTA yLA VA TO
amevepyototrjoete. H 086vn Ba epgpavioel
TNV €véelgn "0" 6w otn Asttoupyla
aVAPOVNG KAl N eVSELKTLKY Auxvia
KAELOWPaToG Ba ofnosl. Mnopeite twpa va
pubuioete ta emineda LoxvoG.

AV TIOTHOETE TO TIANKTPO ATIEVEPYOTIOLNONG
Katd tn Asttoupyla tng eotiag, n eotia

Ba mepdoel o€ Asttoupyla TTatdLkou
KAELO WP ATOG.
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A MPOEIAONOIHZH! KivSuvoc
EYKQUUATWVY Arto EVaTopEVoUoa
BeppdtnTal APou amevePyOTIOLIOETE
T OUOKEUN), OL HAYELPLKEG CWVEG
XpPEeLalovtal KAToLo XpOvo PEXPL
va Kpuwoouv. Kottda&te to Selktn
gvaropévouoag Beppdtntac (1.

XPNOLUOTIOLELTE TNV EVATIOPEVOUOCA
BepPOTNTA YL VA ALWVETE TPOPLUA KAl Va
Slatnpeite {eoto O YPaynro.

Mnv amoouVEEETE TO TIPOLOV XWPLG va
TiepLyevete va ofnoet to 11 amo tnv
0Baovn.

PUBpLON eTLtESOL LOXUVOG
Matnote - ] + yLa va EAEYXETE TO ETUTIESO
LoXVO0G Kata tn SLapkeLa tng AeLtoupylag.

©

AeLtoupyia KAeLSwpatog / kKabapLopou
‘Otav Asttoupyel N {wvn PayELpEPATOG,
MTIOPElTE Va KAELSWOETE TOV Ttlvaka EAEYXOU,
yla tapadelypa, yla va kabaploste tnv
gotia.

Mée auTOV ToV TPOTIO ATIOWEVYETE TNV TUXAla
al)\)\ayr'] NG pUBULONG eTLTTES OV LOYVOG.

Autopatn AeLTtoupyia avapovig

H AeLtoupyia B€teL tnv €otia o€

KATACTAGH aVApoVAG auTOHata EAv:

«  8ev pubpioete To emimedo LoXLOG aou
EVEPYOTIOLNOETE TNV €0Tia evtog 10
SEUTEPOAETITWV.

« 8ev amevepyotooete pla {wvn
MAYELPEPATOG I SEV TPOTIOTIOLNOETE TO
emimedo LoxUOog PETA amo 2 WPEG I o€
nieplntwon unepBeppavong (r.x. otav
€va OKeLOG Bpdoel Kal eEaVTANoEL Ta
uypa tou).

AA-2716302-2 lNa va kateBaoete TNV ARPN €k6oon emLokeWBeite To www.ikea.com 1} capwoTe Tov KWKo QR
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Texvikd otoLxeia

MANpowopleg TPOLOVTOG CUPPWVA PE TOV Kavovlopo olkoAoyLlkoU oxedLtaopou tng EE.

, , Avayvwplon JovtéAoU 14P12601
Ovopaaotikn) loxug 2000 W -
EAeuBepn
. Tumo¢ otiac EMAYyWYyLKn
Ovopaotikn taon 220-240V~ €otLa
HayeLpEPaTog

OvopaoTtik cuxvotnta 50 - 60 Hz APLBHOG QuVLV payelpepatog !
Texvoloyla Beppavong Emaywyn

Babog 350 mm Atapstp,oc KUKALKWV (wvwv 160 rmm
pHayeLlpepatog (D)

, KatavdAwon evépyelag avd {wvn

MAdtog 270 mm HayeLpEPATOG (NAEKTPLKO payeipepa |181,2 Wh/kg
EK)

'Yog 45 mm Katavaku)'or] EVEPYELAG E0TLAG 181,2 Whrkg
(nAektpukn) gotla EC)

KaBapd Bapoc 2,5 kg Katava)}wor] Loxuog o€ AsLtoupyia 0,8W
avapovrng
O péyLotog xpodvog Tou amatteitat
yla tnv emiteun tng Loxyvouoag 20 Aemttd
AgLtoupylag xapnAng Loxvog

Mwakida toTou 2

AplBub¢ oeLpag (Eekva pe AplBuod¢ oeLpdc: xxxxxxxxxxxxxxx\
SN, KWSLKAOC 22 PNneiwv) _
==

e I —

XXX XXX XX
AplBudg eldoug IKEA ’
(8-PNPYLog KWLKOG)

H elkdva TipoopilleTal amoKAELOTIKA yLa OKOTIOUG avapopdg

dpovtida Kal KaOapLGHOG

A MPOEIAONOIHZH! r«a Adyouc AQaipEcn TWV UTIOAELPHATWY KAl TWV ETLHOVWV

aocpaleia v KaBaplleTe TN CUOKEULN UE UTIOAELPPGTWY:
at (pOKaeac’ngé , OUgKEUé S e rr?sl; + Ta payntd mou TepLlexouv {axapn, TA TTAACTIKA
H plotecn G UYNANG ne. KAL TA UTTOAELPaTa aAOUPLVOXAPTOU TIPETIEL

A MPOEIAOMOIHZH! o aypnpé va GT[O!JCIKpl'JVOVtGL apéow’q. To KCltO]\?\I’])\étEpO
QuTLKElpEVa Kat Ta okAnpd KaBapLoTika spya)\sL’o yla Tov |§a6apL0po TNG EMUPAVELAG TOU
T(pokahoVV ZnpLé ot ouokeur). KaBapilete yuaALou elvaun Elotpa (§sv oupnspO\apBavgtaL
TN ouoKeLN Kal apatpeite ta uroAsippata He tn ouckeun). TortoBetniote pLa §botpa uto
HE VEPOS KaL UYPS KABAPLOTLKG PETA Mo KAOE ywvla oTnv eMpAaveLd Tou KEpapLkou yuaALoU KaL
Xprion. Apatpeite, enionc, Ta UOAElppATa Twy QTTOpaKPUVETE Ta uno’?\stpata Euvov,taq f_?\acppa,
KABaPLOTIKWV! TNV EMUPAVELA. ZKOUTILOTE T OUOKEUN LIE €va LYPO

) ) ) Ttavi kat Alyo uypo kaBaplopou. XTo teAog Tpidte
®o. yPaT{OUVLEG KAL OL OKOUPOL AEKESEG OTO TN oUoKeUN pe éva kabapd Tavi.

KEPAMLKO YUAAL TTOU SV pmopouv va agatpebolv
Sev emnpedlouv Tn AsLtoupyla TnNG CUCKEUNG. ) o ) ) )
* Ztlypata amo ahata Kat vepod, TILTOLALEG aTto
ALTTOG KAl YUOALOTEPEG UETAANALKEG SUOYPWHLEG
TIPETIEL VA A@ALPOUVTAL PHOALG KPUWOEL N GUCKEUN,
XPNOLUOTIOLWVTAG KABAPLOTIKO yLa KEPAMLKO YUAAL
N avo&eldwTto atodAL.

Ma va kateRdoete TNV AP €kdoon emlokepbeite To www.ikea.com r} capwote Tov KwSLKO QR AA-2716302-2
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AvTLpETWTILON TIPOPBANHATWY
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MNpoBAnpa

MBavn attia

Auon

H cuokeur| dev
AeLtoupyet.

EMeLPN Loxvog 1} BpayxuKUKAWHA otnV
TPoYodooia peUPATOG TOU OTILTLOU OAg.

BeBalwBeite Tl N NAEKTPLKNA
oag ouvdeon Sgv TIapoucLAdeL
BPayUKUKAWHQ/ELAKOTIN

‘EXOUV TIEpACEL TIEPLOCOTEPQ ATIO
10 Seutepa amod T OTLyn) EvepyoTtoinong
TNG CUOKEUNG.

EvepyoTtolrote TIAAL TN CUOKEUN.

To Matdiko kKAeldwpa elvat
EVEPYOTIOLNUEVO.

BeBalwBeite dtL to KAeldwpa

/ MadLko KAeldwpa Sev elvat
gvepyotolnuévo (avatpefte otnv
evotnta «AeLtoupyla KAELSWHaATog /
A&LToupyla TTALSLKOU KAELSWHATOG).

Ayyi&ate ToAG onpela Tou atoBntripa
EAEYXOU TAUTOXPOVA.

Ayyilete povo pla meployn atobntnpa
KABe popa.

NepO ) uTOAElppata otV MLPAvELd TOU
yuaALoU

BePBalwBelte 6tL n Stemagn xprotn
elval kabapn kat oteyvr) TipLv and tn

xpnon

H cuokeur| otapatdet
va Aettoupyel. EvEeLgn
OWAAPATOG:

To payeLpLlkd okevog Sev ivat KATAAANAo
yla ETIaywyLKr eotia.

BeBalwBeite dtL xpnoLpotoLeite
KATAAANAO PayeLpLKO OKEVOG

Aev uttdpxeL payeLplkd okeVOG otn (wvn
payelpEpatog i n SLAPETPOC Tou Elval

BeBalwBeite Ot €xeL ToTtoOETNOEL

HIKpOTEPN a6 120 mm.

KataAAnAo okeVog otn {wvn

Ze meplntwon o@dApatog, TpooTiadroTe va To EMAUCETE AKOAOUBWVTAG TLG 08NYLEG QVTLPETWTILONG
TpoPBANudTwy otnv MARPn €kdoon tou Eyxelptdiou xpriong otn dtevBuvon www.ikea.com. Edv to popBAnua
ETILPEVEL, ETILKOWVWVNOTE PE TO TUNPa YTrootrptgng NMeAatwy tng IKEA yLa €TLOKEUN.

Eyyunon IKEA

Edv O€AeTe va SLEKSLKNOETE TNV
€yyunon Tou Tpoiovtog cag I va Aapete
UTtOo TN PLEN YyLA TO TIPOLOV

——— ETKowwvrote pe to TpRpa
A r ’

0 Yrootrpéng MeAatwv tng IKEA. O
oUVSECHOG TIPOG TNV TIUAN
autoggumnpetnong i o
TNAEPWVLKOG aplBuog elvat
Sltabeotpa otn Stevbuvon www.IKEA.com.

Ma va OAOKANPWOETE TO altnud oag

ylLa TEXVLKN €EUTINPETNON OTNV TIUAN
auUTOEEUTINPETNONG KAl va Bpeite TLo

€UKOAQ TIANPOYOPLEG yLa TO TIPOLOV 0ag N
ylLa aVTOAAQKTLKA Ttou oxetidovtal pe auto,
onMelwoTte Tov aplBuo eidoug IKEA (8 Yneyla)
KaL TOV aplBpo oeLpdG 0TV ETLKETA TOU
TpolovToc.

Ztnv evotnta Texvika dedopeva / Tivakida
TUTIOU pTtopeite va eAeygete to onpelo
ToTtoBETNONG TNG TILVaKLSag TUTIoU

KPATHZTE TO EFTPA®O AIrOPAX /
NMAPAAOZHZX!

Elval n anodelgn ayopag kat n eyyunon
8ev Loy Vel xwplg autrv. ZTnv amddelén
avaypagovtat €miong to vopa Kat o
aplBuog poiovtog IKEA (8 Ynyla) yla kabe
OUOKEUI TIOU ayOopAoaTte.

ALaBAoTE TIPOOEKTLKA TNV TEXVLKN
TeEKUNPLlwon TIou CUVOSEVEL TN GUCKEUN 0aG
TIPOTOU €TMLKOWWVNOoETE padl pac.

AA-2716302-2 Ma va katePdoete TNV AR PN €KS0an eTiLOKEPOELTe TO www.ikea.com ) capwote Tov KwdLko QR
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YKPAIHCbKA

NpaBuna TexHIkKn 6e3nekun

MNepes BUKOPUCTAHHAM Mpunagy yBaxHo
npoynTanmTe IHCTPYKLIHO Ta O3HaKoMTecs
3 Helo Ang be3sneyHoi ekcnayaTauyi.
HenpaBuibHe BUKOPUCTAHHSA MOXe
NpPU3BeCTU 40 TPaBM Ta MOLLUKO/KEHb.
3aBXxAwn 36epirarite IHCTPYKLIO 3
eKkcrnayaTauli pa3om I3 npunagom ans
NoAa/ibLLIOro BUKOPUCTAHHS, HaBITb AKLLO
B/ NepeikaXKaETe abo NpogaETe Noro.

+ LUer npunag npysHayYeHuin TINbKN ANS
MPUroTyBaHHSA 1XI.

* LUew npunag npysHayYeHUin BUKTFOYHO
AN NOB6YTOBOr0 BUKOPUCTaHHA B
NPUMILLEHHI.

* LM NpUCTPOEM MOXYTb KOPUCTYBATUCA
AITV BIKOM BIJ, 8 pOKIB, @ TakoX 0cobu 3
o6MeXeHUMU GISNYHMMU, CEHCOPHUMN

Y PO3yMOBUMM 3416HOCTAMMN, abo

3 BIACYTHICTHO AOCBIAY Ta 3HaHb,

ane nuwe nig Harnagom abo nicas
NPOBeAEeHHS 3 HUMW IHCTPYKTaxy
o0 6e3neyHOro BUKOPUCTaHHS
LbOro NPUCTPOLO Ta YCBIAOM/IEHHS
HUMW Hebe3neKw, Lo BUMINBAE 3
BUKOPUCTAHHSA LbOro npuctpoto. Jitn
BIKOM 210 8 POKIB, @ TAKOX 0CO6M 3|

3Ha4YHUMW Ta CGpI7IO3HI/IMI/I obmexeHnMIn

MOX/IMBOCTAMMU He MOBUHHI
3HaXoAUTUCb NOPYY I3 NpuNajom 6es
NOCTINHOrO Harnagy. He gossonsinte
AITAM rpaTnCs 3 NPUNALOM.

+ [lepekoHauTecs, WO Npunag
PO3TaLLOBAHUIA Ha CYXIA Ta CTIAKIN
NoBepXHI Mg Yac BUKOPUCTAHHS, a
BEHTUNALIMHI OTBOPU He 3a6/10KOBaHI.

A MNOMNEPEAXKEHHA! YBIMKHITL 3axucT
BIA A4ITEN, LLO6 Manl AITU Ta JOMALLHI
TBAapPUHW HE MO BUMAaAKOBO
YBIMKHYTU Mpunaa.

/\ NONEPEAKEHHS
B1KOpWCTaHHS enekTponpunagis 6e3

Harns4y 4OPOCINX MOXe MPU3BECTU 0

PU3NKY OTPUMAHHS CEPMNO3HNX TPABM
abo cmeprTI.

LLlo6 3aBaHTaxnTX NOBHY BepClto, BIABIAaNTe www.ikea.com abo BiAcKaHyliTe QR-koA
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TpymMaiiTe Npunag nosa SOCSKHICTHO
AITein, 0CO6MBO MNiJ YaC BUKOPUCTAHHS
Ta OXONIOAXKEHHS.

& MNONEPEMAKEHHA: rapsaya noBepxHs,

NOBEPXHI MOXYTb HarpIBaTUCA Nig Yac
po6oTn.

/\ NOMEPEAKEHHS! kL0 noBepxHs

NPUCTPOIO TPICHYNA, HEFaNHO BUMKHITb
noro, Wo6 3anobIrTh ypaxKeHHo
efleKTPNYHUM CTpyMOM. byab nacka,
3BepHITLCA 40 cNyX6m maTpumMkm IKEA.

/\ 3ACTEPEXXEHHS

HE He nepeHocbTe abo nepemiLlyinTe
npwuaag, 13 nocyLom 3sepxy nij yac
HarpiBaHHS.

HE BMKOpUCTOBYTE Liei Npunag Ans
Lien, BIAMIHHUX BIA NPUrOTYBaHHS XI.
HE BcTaBnaunte agpoTn abo meTanesl
npeAMeTV B OTBOpW A1 3abopy Ta
BUMYCKY NOBITPS BAPWU/bHOT MOBEPXHI.
HE knagiTb | He 36epiranite Ha
npUcTpoi abo No6a13y HbOro 3aMMUCTI
PIAVHN, Nerko3amMncTi MaTeplanu

abo nerkonnaski npeameTn (SK-0T
NNacTUKoBa MJIBKa, NACTUK, aNtoOMIHIN).

YBATA

MIcNa KOXXHOrO BUKOPUCTAHHSA YNCTITb
npunag | Buganaiite 6pys BoZow Ta
MUOYMM 3aC060M. TakoX BUTPITL YCl
3a/1LLIKKY 3aC06IB A5 YNLLEHHS!

/\ NONEPEAKEHHS

3ACTEPEXEHHSA: 3a rotyBaHHAM cTpas
NOTPIGHO CTEXUTN. 3a CTpaBamMu, LLLO
rOTYHOTbCH HEAO0BrO, C/IA CTEXUTU
6e3nepepBHO. [OTYyBaHHA Ha BapW/bHIN
noBepxHI 6e3 Harnaay 3 BAKOPUCTAHHAM
XMpY abo onii Moxe 6yTn Hebe3neuHUM |
MoXe npussecTtn Ao noxexl. HIKOJ/IN He
HamMaramTecCb 3aracuTu MoXexXy BoAOH,
3aMICTb LbOro BUMKHITE MPUCTPIN |
HaKpUKiTe BOrOHb, HAaNPUKAag, KPULLKOH
ab0 NPOTMMNOXEXHOK KOBAPOIH.

AA-2716302-2
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A MONEPEAXKEHHA: Hebe3neka noxexi:
He 36epiraite npegmMeT Ha NOBEPXHAX ANSA
roTyBaHHA.

KopucTyBaul 3 IMN1IaHTOBaHMMM
KapAloCTUMYNSTOPaMn MakoTb TPUMaTK
BEPXHIO YaCTUHY TINa Ha BIACTaHI MPUHAMHI
30 cM BIZA YBIMKHEHUX IHAYKLIAHUX 30H ANS
roTyBaHHs. He kopucTyritecb npunasom
MOKPUMM pyKaMu Ta CIAKYIATE 3a TUM,

06 NaHeNb KepyBaHHS 3anMLLanack

CYXO0H0. SAKLLO Ha KNaBILWI NaHel KepyBaHHS
NoTpanuTb 6araTo BOAW, BOHU NepecTaHyTb
npautoBaTu.

/\ 3ACTEPEXXEHHS

MNepes YMLLEeHHSIM NepekoHalTecs, LWo
npwnaz 3HeCTPYMIEHO Ta OXOJIOAXKEHO.
HeAOTpMMaHHS LbOro MOXe Npu3BecTir
[0 BPAXXeHHS eNeKTPUUYHUM CTPYMOM abo
OnIKIB.

N\ HE BUKOPUCTOBYMTE abpa3nBHI 3acobu,
abpasnBHI ryb6Kun, PO3UNHHUKIN YL
MeTaneBl NpeaMeTU ANS YNLLEHHS
npunagy. He kopuctymtecs
napooyunLLyBayeMm.

+ [lepekoHanTecs, WO BUKOPUCTOBYETLCA
efleKTpMYHa po3eTka 3 BIAMOBIAHOK
Hanpyror Ta 3a3emMneHHsAM. Heobx1aHy
IHbOPMaLIK0 MOXHA 3HANTU Ha TabanuL
3 TeEXHIYHUMW JaHUMU Ha HUXKHIN
CTOPOHI Npunaay.

+ [punag He NpU3HaYeHNI N KepyBaHHSA
3a JONOMOrot0 30BHILLHbLOrO TaiMepa
ab0 oKpeMoi CMCTeMN ANCTAHLIVHOIO
KepyBaHHS.

+ HE TopkanTecs 40 uboro npwuaagy
MOKPUMU pyKamMmn, abo KOAn Ha HbOro
notpanwa Boja.

* HE knagite meTanesl npeamMeTH, Takl
AK HOXI, BUJIKW, NOXKN Ta KPULLKIN, Ha
NOBEPXHIO BAPW/IbHOI MaHesl, OCKIIbKN
BOHW MOXYTb HarpiBaTUCS.

+ HE BMuKanTe npunag 13 NopoXHbOK
yaLuetro.

* HE BukopucToByinTe npunag, aKLo BIH
MOLLKOAXEHUIA,

*  Uer npunag ebekTMBHO NpaLtoe Ha
Bmcotax Big 0 go 2000 m.

AA-2716302-2
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*  KnauaHHA abo NOTPICKYBaHHS MiA Yac
pob60TN € HOPMaIbBHUM ABULLEM.

* HE pemoHTyinTe, He MoAndIKynTe Ta He
OHOB/IIOViITEe NPUNAj CaMOCTINHO, LWO6
3ano06IrT! TpaBMaM | MOLLKOZXEHHHO
npwnagy.

« HE maknovanTe BapuibHY NOBEPXHIO
Yepes NoAOBXYBaul Ta He NpoknajavrTe ii
Kabenb yepe3 pob0oyl NOBEPXHI.

Ans peMoHTy abo 3aMIHW geTanen

3BepTaliTecs 40 aBTOPM30BaAHOroO CEPBICHOrO

LEeHTpY.

*  HenpaBunbHe BUKOPUCTAHHA MOXe
Npu3BeCcTU 40 TPaBM.

*  YHMKalTe NoTpanasHHA PIANHA Ha
pO3'eM.

YTunisyiite uen npunag BiANOBIAANBLHO — Y

cneulanbHO NpU3HavYeHoOMy NyHKTI 360py

eNeKTponpuaaiB.

YBATA

LLlo6 3ano6Irtv noxexi, ypa>KeHH CTPyMOM
abo TpaBMaMm, peMOHT abo po36rpaHHS
npunagy MoxyTb BUKOHYBaTW NuLLe
yNoBHOBaXeHI ¢paxiBLil.

HenpaBunbHUN peMoHT abo
HeCaHKLIOHOBAHI 3MIHM BaX>XIMBUX YaCTUH
MOXYTb MOPYLLUNTY 6e3neKy npunaay.

Lle MOXxe CnpUYNHUTN HECMPABHICTb,
neperpiBaHHA abo noxexy.

* HE BukopucToByinTe npunag Ha
BIAKPUTOMY MOBITPI @60 HUXKYE HIX
850 mm BIA MIANOTA.

* HE BuKOpucTOBYITE Ta HE PO3MILLyNTe
npunag nig 4ac npuUroTyBaHHSA, a Takox
He NIAKAYanTe noro 6amxkye HK 30 cm
[0 pKepena BoAu (Hanpuknag, KpaHy/
MUNKN).

* [hcnsg BUKOPUCTaHHA He NMoknajamTtech
Ha JeTeKTop Nocyay | BUMKHITb
Bapw/bHY MOBEPXHIO BACHOPYM.

Lieri npunas npusHayveHuin agns

BUKOPUCTAHHSA B 4OMALLHIX | MOAIGHNX 40

HUX YMOBaXx, AK-OT:

- Ha KyXHAX 414 nepcoHany B MarasnvHax,
o¢|cax Ta IHWWX pO60'—II/IX cepegosunilax;

- B CIbCbKNMX gOMOrocnogapcreax;

LLlo6 3aBaHTaXX1UTX MOBHY BepCIto, BIABIAaNTe www.ikea.com abo BiACKaHyliTe QR-kozA
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- KJIIEHTaMW B roTensax, MoTensix Ta Ma€ BUKOHYBaTV BUPOOHVIK,
NOAIGHNX NOMELUKAHHSX; NOro NpeACTaBHYIK 3 TEXHIYHOMO
- B MIHI-MaHCIOHATAaX; 06CnyroByBaHHSA abo IHLWI 0cobu 3

BIAMOBIAHO KBaNIPIKALIEH.
« Tpunag He MOXHa 3aHyprOBaTU y BOAY.
* He BcTaHoBAOMTE Npunag 6ins
ABeper abo nig BIKHaMK, afke Mig yac
BIAKPMBaHHS ABepl abo BIKHA MOXYTb
3ILUTOBXHYTW 3 KOHGOPKN rapayunin

+  TpumawnTe npunag Ta rioro kabenb
XXNBNEHHSA B MICLI, HEAOCTYNMHOMY AN
Alren, Monoawmnx 3a 8 pokis. Aitam
3a60pPOHEHO YNCTUTU Ta 34IACHIOBATH
IHLLI 3aX04M 3 06C/IyroByBaHHSA Npuiagy.

*  KyxXOHHI npunaav cnj po3miLlyBaTu

Ha CTIANKIA NOBEPXHI, a PyYKn — y ;ocyp,.
MONOXEeHHI, Sike 3aMo6Irae MPoAVBaHHI0 epeA NepviM BUKOPUCTaHHAM 3HIMITb
FapAuNX PIAVIH. 3 MpWAagy yci nakyBaibHI MaTeplany,

«  Lo6 3anobIrtT BUHUKHEHHIO HanINkn Ta naBKy.
Hebe3neYHnX CUTyaLlIl, 3aMIHy
MOLLKOZXKEHOTO LLUHYPa XNBNEHHS

3axuCcT HaBKOJIMLLHbLOIO cepeaoBuLLLa

o N
YTunsynte mateplanu 13 CMMBOJIOM &3, KnagiTb

nakyBanbHI MaTeplann y BIANOBIAHI KOHTelViHepy He BrkngaiTe npunaamn, No3HauyeH! CUMBOJIOM s,
ANs nepepobku. lonyyaliteck A0 3axXmcTy pasom 13 nobyToBuM CMITTAM. [lonpasTe BMPI6 A0
HaBKOMINLLHBLOMO CepesoBULLA Ta 340POB'A NHOAEN, MICLIeBOTO LieHTPY nepepobki abo 3BepHITbCS A0
3abe3neuyoun HanexHy nepepobky BIAXOAIB BALLOro MyHILuMnaniTeTty.

€/1EKTPUYHOr O Ta €JIEKTPOHHOIo O6ﬂa,ﬂ|HaHHﬂ.

Oonwuc Bnpoby

El O6nactb HarpiBaHHs
3oHa npurotyBaHHa 160 mm, 2000 BT
K MNaHenb kepyBaHHS

’

\ i : Y/
— \‘\|‘\‘\‘l‘\‘Nl‘\‘\‘|'\‘\‘\'|‘\‘\‘|U=

B CUNIKOHOBI HIXKKW

o ° o
A Buvinyck noBITps
- B Bnyck nosiTps
° ) A Mauok ans nigsilwyBaHHSA
\ ﬂ l‘a JB & é Onuc naHenl KepyBaHHSA
Kl Pexum ouikyBaHHs
a 1 Bino6paxeHHs pIBHA NOTYXXHOCTI
? ° ? . E} BnokysaHHs/ 3axucT BIg AITel
Q) - + I’—ll Pl Hanawr -1+
L YBaHHS PIBHS MOTY>HOCTI
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IHAnKaTOpU

“ Mocya BCTaHOBNIEHUIA HenpaBUIbHO abo
BIACYTHIN

Llet cnmBON 03HAYAE, LLO NOCyA,
HenpUAATHUIA AN IHAYKUIAHOIO roTyBaHHS,
BCTaHOB/IEHNI HenpaBuibHO, abo Noro
PO3MIp He BIAMOBIAAE BUOPAHIA 30HI AN
roTyBaHHs. AKLLO NOCyA He byje BUABNEHO
npotarom 60 cekyHA nicns BU6opy, 30Ha 4NN
roTyBaHHsS BUMKHETbCS.

]
n' 3anmwKoBe Tennao

AKLLO Ha aucnnei BiAo6paxaeTbcs «H»,
30Ha AN5 roTyBaHHSA BCe Le rapsada. Konm
30HAa AN1S TOTYBaHHS OXOJ/I0HE, ANCNNe
BUMKHETbCS.

LLloaeHHe BUKOPUCTaHHA

®

DYHKLIS 3aXUCTY BIA AITEN 3aBXAN aKTUBHA,
KOJIN NPUCTPIA NIAKTHOYEHO A0 MepeXI | HAM
He KOPUCTYITbCS.

MAKAOYEHHA A0 PO3eTKn

Mcns NigKNYeHHS BUAKN 0 PO3eTKN,
YBIMKHETbLCA 3aXUCT BIA AITeN. HaTUCHITL

| YTPUMYIMTE KHOMKY «3axUCT BIA AlTel»
NPOTAroM 3 ¢, W06 BUMKHYTU 6/10KyBaHHS;
Ha eKpaHI 3'aBUTbCA «0», AK Y pexunmi
OUIKYBaHHS, | IHAVKaTOP 6/10KyBaHHSA
3racHe. Tenep BY MOXeTe BCTaHOBUTW PIBHI
MOTYXHOCTI.

AKLWLo Mg Yac poboTn BapUabHOI NaHen!
HaTUCHYTU KNaBILLY peXrMy O4IKyBaHHS,
Bapu/ibHa NaHesb nepenje B pexmnm
«3aXUCT BIA AITEN».

_I_

BcTaHOB/IEHHSA PIBHSA MOTY)KHOCTI
HatunckanTte - abo + Ana peryntoBaHHSA PIBHS
NOTY>XHOCTI M4 Yac poboTn npunagy.

AA-2716302-2
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A NOMNEPEAKEHHA! He6esneka
OTPVIMaHHS OMIKIB Yepes 3a/1LLKOBe
Tenno! Nicna BUMmMKaHHA npunaay
30HaM 419 rOTyBaHHS MOTPI6eH Aeskuin
yac, Wob oxonoHyTw. NepesipanTe 3a
IHAVNKATOPOM 3anuLLKkoBoro Tenna (),

BukopucToByiiTe 3anMLLKOBE Tenao

ANA po3TOnaeHHs abo NIATPUMAHHSA
TemnepaTypwu 1XI.

He BlakntovanTe npunag, noky 3Ha4oK
He 3HUKHe 3 JUNCTIeto.

©

DYHKLIA 6110KYBaHHS / peXXM OUYNLLEHHS
Konu 30Ha Ans rotyBaHHA NpaLoeE, BY
MOXeTe 3a6/10KyBaTV NaHe b KepyBaHHS,
W06, Hanpuknag, NoYNCTUTN KOHOOPKY.
Lle ao3BONSIE 3aN06INTY BUNAAKOBIV 3MIHI
PIBHA MOTY>HOCTI.

O

ABTOMaTUYHWMIA peXXUM OYIKYBaHHS

®DYHKLIA aBTOMaTUYHO NepeBoANTb

BapuNbHY NMaHesib y peXXnM o4iKyBaHHS,

AKLLO:

« BW He BCTUIAM BCTAHOBUTW pPIBEHb
NOTYXHOCTI npoTarom 10 cekyHz nicns
YBIMKHEHHSA KOHGOPKMN.

* Bl He BUMKHYNUM 30HY ANA rOTyBaHHA
Y He 3MIHIOBaNW pPIBEHb MOTYXXHOCTI
NpoOTArom 2 rognH, abo y sunaaky
neperpiBaHHA (AK-0T NPU BUKNMAHHI
BMICTY rocyay).

LLlo6 3aBaHTaXX1UTX MOBHY BepCIto, BIABIAaNTe www.ikea.com abo BiACKaHyliTe QR-kozA
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TexHIUHI AaHI

IHpopmaLa Npo NPOAYKT BIANOBIAHO A0 PernameHTy €C 3 ekoAn3aliHy.

Hasea mogeni 14P12601
HoMIHanbHa NOTYXHICTb 2000 Bt
HactinbHa
Trin BapuIbHOI NOBEPXHI tHAYKUIHA
HomiHanbHa Hanpyra 220-240 B~ BapwibHa
NnoBepPXHs
HoMIHa/bHa UacToTa 50-60 Iy KiNbKICTb 30H AN FOTYBaHHSA 1
TexHoONOrIA HarpIBaHHSA [HAYKLIViHe
rmnbunHa 350 Mm JlameTp Kpyr/inx 30H ANSA roTyBaHHSA
(@) 160 MM
EHeprocrnoxxmneBaHHA OAHIEI 30HW 414
Lnputa 270 MM KyxoBapeHHs (EHeprocnoxmsaHHSA 1812 BT-roa/kr
eneKTPUYHOI 30HU AN ' A
BucoTta 45 Mm KyXOBapeHHs)
EHeprocnoxveaHHA KoH$opku (EC 181,2 BT-rog/Kr
efleKTpnYHa KoH$opKa)
Maca HeTTO 2,5«kr
EHeprocrnoxvBaHHA B pexumi 08 BT
OYIKyBaHHS '
MakcrmManbHW Yac, HeObXIAHWI
ANs nepexoay Y BIANOBIAHWI pexinm |20 XB
HV3bKOro eHeprocrnoXrBaHHsA
MacnopTHa S -
Tabnunuka CepliiHWIA HoMep: xxxxxxxxxxxxxxx\
o T
CepiiHMiA HOMEp e T —
(22-3Ha4HWMI KOA, WO XXX XOCXX
no4vnHaeTbca 3 SN) ’
O, m .0

Homep Brpoby (8-3HauHW
KoA)

PyicyHOK nuLie Ans A0BIAKM

Aornap | UmweHHs

A I10I'IEPE,U,)KEHH$I' 3 MIpKyBaHb 6e3neku BuaanenHs 6pyay Ta criikoro 6pyay:
He UMCTITb NPUIag I'IapOOH.I/ICHI/IKaMI/I 360 * 3aNLLIKK K 3 LlYyKPOM, NAACTVK Ta GOoNbry i

BUAANATU OAPa3y — HANKPALLUM IHCTPYMEHTOM
OUMCHVMU NPUCTPOSIMI BUCOKOTO TUCKY. i
ANS YUNLLLEHHSA CKNSHOT NOBEPXHI € LIKpe6oK
A nonEpEp‘)KEHHﬂ! rocTpl npeameTy (He Haja€eTbLCA pa3oMm I3 Npunagom). NigHeciTe
Ta a6pa3sMBHI 33C061 ANIS YNLLEHHS! MOLIKOAATb LUKPe6OK A0 NOBEPXHI KEPaMIUHOTO CKAa MIA KyTOM
npvnaa. Micns KOXHOro BUKOPUCTaHHS YNCTITh | BUAansiiTe 6pyA, nepecysatouy LIKpeook no
npunag | BuAansiTe 6pys BOAOK Ta MUIOUNM nosepxHI. [poTPITL NpUNaz BOMOrok CePBETKOH,

3ac060M. TakoX BUTPITh YCI 3a/ULLKMN 3aC06IB ANs 3MOYEHOI0 y MUtoUOMY 3aC061. Micna Liboro BATPITL
YMLLEHHS! NPUnag Hacyxo YNCTOK CEpPBETKONO.

@ nOApﬂHI/IHI/I Ta TEMHI NJIAMN Ha KepaMIYHOMY

CKAII, SIKI HEMOX/IBO BUAANNTY, HE BIMBaoTb Ha  * BaMHSAKOBI CAIAW, CIAN BOAK, 6PU3KM XMPY,
poboTy npunagy. 6n1cKy4l MeTanesl 3a6apBAOBaHHSA C/IA BUAANATN

NICAs TOro, AK NPWaj OX0N0HE, 3a OMOMOro
MUIOYOro 3acoby /15 KepamIYHOro ckna abo
Help>XaBHOI cTasl.

LLlo6 3aBaHTaX1TV MNOBHY BepCIto, BIABIAaNTe www.ikea.com abo BiackaHyliTe QR-koz AA-2716302-2
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MollyK Ta yCyHEeHHS HecrpaBHoOCTel

Mpo6nema Mo>XxnuBa npnumnHa Po3B'A3aHHA

MNepekoHanTecs, Lo aBTOMaTUYHNI
BMIMUWKaY efeKTpoMepexi He
cnpautoBas

BIACYTHE XMBNEHHS ab0 KOpPOTKe
3aMUKaHHS B e/1eKTpoMepexI.

Micnsa yBIMKHEHHSI Npuaagy npoiino

6inbLe 10 CeKyH4. YBIMKHITb npmnajg 3HoBY.

MNMepekoHanTecs, Wo 610KyBaHHSA/
3aXMCT BIA AITeli He BBIMKHEHO (AMB.

Mpunag He npawtoe. YBIMKHEHO 3aXU1CT BIJ, AITEN.
pynas pay AA po3411 «PYHKLIA 610KyBaHHA/PYHKLIA
3aXUCTY BIA AITEN»).
OZHouacHe TOPKaHHA AeKITIbKOX TopkanTecs nvLle OAHIEI CEeHCOPHOI
CeHCcopIB. 30HWK 3a pas.

Mepes BUKOPUCTAHHSAM
Boga abo 3anu1LLIKM Ha CKNSIHIV MOBEPXHI | NepekoHalTecs, Wo naHenb
KepyBaHHS YMCTa i cyxa

Mocya He NPUAATHWI AN IHAYKLIAHOTO MepekoHaiiTecs, Wo
Mpunag He NpaLyoe. roTyBaHHS. BMKOPUCTOBYETHCS BIAMOBIAHNIA MOCYA
IHAWKaLIA MOMASIKK: o MepekoHaiiTecs, Lo B 30HI A/1sA
B 30HI 419 rOTYBaHHS BIACYTHI Nocyg,

roTyBaHHA PO3MILLLEHO BIANOBIAHWIA

abo flameTp nocyay meHLe 120 M. nocya

Y pasl HecnpaBHOCTI CNPOBYNTe YCYHYTU i, LOTPUMYOUNCH IHCTPYKLIA 3 YCYHEHHS HeCNPaBHOCTEN Y MOBHIN
BepCIi MOCIBHMKa KOpUCTyBaya Ha www.ikea.com. AKLLO NnpobiemMa 36epiraeTbcs, 6yab nacka, 3BepHITbCA A0
IKEA pnsi o6cnyroByBaHHS.

FapaHTIa IKEA

SIKLL0 B XoUueTe cKopucTtaTucs 3BEPIFTAATE AOKYMEHT NPO KyNIBJ1HO/
rapaHTIEIO Ha Ball NPOAYKT abo AOCTABKVY!
oTpUMaTun NIATPNMKY LLLOAO NPOAYKTY Lle Balle maTBepAXKEHHSA NOKYMNKK; 6e3

HbOrO rapaHTIs HeglicHa. Ha veky Takox

——— 3BepHITbCA A0 Cyx6U nigTpumkn  383HAYEHO HA3BY Ta apTUIKyn IKEA (8 undp)
m_| 'KEA, nocunaHHa Ha noptan KOXHOro NpuA6aHoro npuaagy.

CamMo0b6c/1yroByBaHHsA abo Homep

TenedoHy HaBegeHO Ha www.IKEA.

com. YBaXHO nMpouunTarite TeEXHIYHY
AOKYMEHTaLIto, LLIO AOAAETLCSA 40 NMPUNaay,
LLlo6 nogatv 3anmnT Ha 06C1yroByBaHHSA Ha nepLL HIXX 3BepTaTLCA A0 Hac.

nopTanl cCamoobCnyroByBaHHA Ta NpocTiLLe
3HanNTK IHbopMaLiIto NPo BUPI6 abo 3anacHI
YaCTUHW A0 HbOTO, 3anNuLLITb apTUKyn IKEA
(8 undp) Ta cepIHUN HOMEpP Ha eTUKeTL|
BUPOOY.

Y po3ainl «TexHIYHI AaHI / macrnopTHa
TabnyKa» MOXHa 3HaWTU MicLe
pO3TallyBaHHS MacnopTHOT TabANUKK

AA-2716302-2 LLlo6 3aBaHTaXX1UTX MOBHY BepCIto, BIABIAaNTe www.ikea.com abo BiACKaHyliTe QR-kozA
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SRPSKI

Informacije o bezbednosti

Pre upotrebe aparata paZljivo procitajte
uputstva za upotrebu i upoznajte se sa

njima radi bezbedne upotrebe. Nepravilna
upotreba moZe dovesti do povreda i
oStecenja. Uvek saCuvajte uputstva uz aparat
za buducu upotrebu i kada se preselite ili ga
prodate.

* Ovaj aparat je namenjen iskljucivo za
spremanje hrane.

* Ovaj aparat je namenjen iskljucivo za
upotrebu u domacinstvu, u zatvorenom
prostoru.

* Deca od 8 godina i starija, kao i osobe sa
smanjenim fizickim, ¢ulnim ili mentalnim
sposobnostima ili bez dovoljnog iskustva
i znanja mogu da koriste ovaj uredaj
samo ako su pod nadzoromili su im data
uputstva u vezi sa koriS¢enjem uredaja
na bezbedan nacin i ako razumeju
opasnosti koje pri tome postoje. Deca
mlada od 8 godina i osobe sa veoma
obimnim i sloZenim invaliditetom ne
treba da budu u blizini uredaja ako nisu
pod stalnim nadzorom. Deca ne smeju da
se igraju uredajem.

* Uverite se da je aparat postavljen na
suvu, stabilnu povrSinu tokom upotrebe i
da ventilacioni otvori nisu blokirani.

/\ UPOZORENJE! Aktivirajte zastitu za decu
da mala deca i ljubimci ne bi slucajno
ukljucili ovaj uredaj.

/\ UPOZORENJE

Upotreba elektri¢nih proizvoda bez
nadzora moZe dovesti do izlaganja
rizicima koji bi mogli dovesti do teSke
povrede ili smrti.

Drzite aparat vam domasaja male dece,
narocito tokom upotrebe i hladenja.

& UPOZORENJE: vrela povrsina, povrsine
mogu da se jako zagreju tokom
upotrebe.

Da biste preuzeli kompletnu verziju, posetite www.ikea.com ili skenirajte QR kod
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VAN UPOZORENJE! Ako napukne povrsina,
iskljuCite uredaj da biste izbegli
mogucnost strujnog udara. Obratite se
IKEA korisnickoj podrsci.

/\ OPREZ

* NE prenosite i ne premestajte uredaj ako
je na njemu posude dok grejni elementi
rade.

* NE koristite ovaj aparat u druge svrhe
osim za spremanje hrane.

« NE gurajte Zicu ni metalne predmete u
ventilacione otvore uredaja.

« NE stavljajte i ne Cuvajte zapaljive
tecCnosti, izuzetno zapaljive materijale
ni predmete koji se mogu istopiti (npr.
plasticne folije, plasticne predmete,
aluminijum) na uredaju ili u blizini
uredaja.

PAZNJA

Nakon svake upotrebe ocistite uredaj
i uklonite ostatke vodom i teku¢inom
za pranje posuda. Uklonite i ostatke
deterdZenta!

/\ UPOZORENJE

OPREZ: Proces termicke obrade hrane

mora da se nadgleda. Kraci proces termicke
obrade hrane mora neprekidno da se
nadgleda. Kuvanje na uredaju bez nadzora,
uz upotrebu masti ili ulja, moze da bude
opasno i mozZe da dovede do poZara. NIKADA
ne pokusavajte da ugasite pozar pomocu
vode, vec iskljucite uredaj zatim prekrijte
plamen npr. poklopcem ili protivpozarnim
cebetom.

A\ UPOZORENJE: Opasnost od pozara: Ne
drzite predmete na grejnim povrsinama.

Korisnici sa ugradenim pejsmejkerima treba
da drZe gornji deo tela na udaljenost od
najmanje 30 cm od ukljucenih indukcionih
grejnih zona. Ne rukujte ovim uredajem

ako su vam ruke mokre i vodite racuna da
podrucje sa komandama uvek bude suvo.
Ako veca koli¢ina vode dospe na dugmad
komandne table, pokvarice se.

AA-2716302-2
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/\ oPREZ

Pre CiS¢enja se uverite da aparat nije pod
naponom i da se ohladio. U suprotnom,

moze dodi do izlaganja strujnom udaru i
opekotina.

/\ NE koristite abrazivna sredstva, abrazivne
jastucice za CiS€enje, rastvarace ili
metalne predmete pri CiS¢enju aparata.
Ne koristite parocistac.

* Vodite racuna da strujna uticnica
obezbeduje adekvatan napon i daima
uzemljenje. Potrebne informacije se
nalaze na nazivnoj plocici uredaja u
donjem delu uredaja.

+ Uredaj nije namenjen da se njime
upravlja pomocu spoljnog tajmera ili
posebnog sistema daljinskog upravljanja.

* NE koristite ovaj aparat ukoliko su vam
mokre ruke ili ako je u kontaktu s vodom.

* NE stavljajte metalne predmete, kao Sto
su nozevi, viljuske, kaSike i poklopci na
povrsinu ploce, jer mogu postati vreli.

* NE koristite ovaj aparat ako je posuda
prazna.

* NE koristite ovaj aparat ako je oStecen.

« Ovaj aparat radi efikasno na nadmorskim
visinama 0-2000 m.

* Zvuci Skljocanja i SiStanja tokom rada su
uobicajeni.

*  NEMOJTE sami vrSiti popravke niti
modifikovati/nadogradivati uredaj da ne
bi doSlo do povreda i oStecenja uredaja.

* NE priklju€ujte ploc€u u struju preko
produznog kabla i ne montirajte je tako
da strujni kabl prelazi preko radnih
povrsina.

Obratite se ovlaS¢enom servisnom centru

ako je potrebno popraviti ili zameniti neki

deo.

* Nepravilna upotreba moze izazvati
potencijalnu povredu.

* Pazite da se neSto ne prospe na
prikljucak.

OdloZite ovaj aparat na odgovoran nacin

na predvidenom mestu za prikupljanje

elektri¢nih proizvoda.

AA-2716302-2
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PAZNJA

Samo ovlas¢eno osoblje sme da popravlja
ili rasklapa ovaj aparat da ne bi doslo do
poZara, strujnog udara ili povrede.

Nepravilna popravka ili neodobrene
promene klju¢nih delova mogu ugroziti
bezbednost aparata. To moze izazvati kvar,
pregrevanje ili pozZar.

* NE koristite ovaj aparat na otvorenom ni
na visinama manjim od 850 mm iznad
poda.

* NE koristite i NE postavljajte uredaj
tokom spremanja hrane ili dok je
priklju¢en na udaljenosti od izvora vode
(npr. slavine/sudopere) manjoj od 30 cm.

« Nakon upotrebe, iskljucite uredaj
pomocu njegovih kontrolnih dugmadi
i nemojte se naslanjati na senzore za
posude.

Ovaj uredaj namenjen je za upotrebu u
domacdinstvu i slicnim sredinama kao Sto su:

- c€ajne kuhinje u okviru prodavnica,
kancelarija i drugih poslovnih prostora;

- nafarmama;

- od strane gostiju hotela, motela i u

drugim vrstama stambenog prostora;

- u ugostiteljskim objektima koji pruzaju

nocenje sa doruckom;

« Drzite ovaj aparat i njegov kabl van
domasaja dece mlade od 8 godina.
Cis¢enje i korisni¢ko odrzavanje ne smeju
da obavljaju deca.

« Aparati za spremanje hrane treba da
stoje na stabilnom mestu, sa ruckama
postavljenim tako da se ne mogu prosuti
vrele te¢nosti.

« Ako je kabl za napajanje ostecen,
potrebno je da ga zameni proizvodac,
ovlasceni serviser ili druga kvalifikovana
osoba kako bi se izbegla opasnost.

« Ovaj aparat ne sme da se potapa u
tecnosti.

« Nemojte ugradivati ovaj uredaj u blizini
vrata ni ispod prozora jer moze da
dode do prevrtanja posuda sa ploce pri
otvaranju vrata, tj. prozora.

Da biste preuzeli kompletnu verziju, posetite www.ikea.com ili skenirajte QR kod
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* Uklonite sav ambalazni materijal,
nalepnice i foliju sa uredaja pre prve
upotrebe.

Informacije u vezi sa zaStitom Zivotne sredine

Reciklirajte materijale obeleZzene simbolom Y ) 5 ) _ _
Stavite ambalaZu u odgovarajucu kantu za reciklazu. Uredaje oznacene simbolom ne bacajte zajedno sa ‘e
Doprinesite zastiti okoline i zdravlja ljudi - reciklirajte

elektri¢ne i elektronske aparate. ku¢nim otpadom. Proizvod odnesite na lokalno mesto

za reciklazu ili kontaktirajte nadleznu sluzbu.

Opis proizvoda

El Grejna povrsina

( N Grejna zona 160 mm, 2000 W
F1 Komandna tabla
El Stopice od silikona
1 Otvor za izduv vazduha
I B Otvor za usis vazduha
° @ A Otvor za kacenje
( | S .
. Raspored elemenata na komandnoj tabli
0B H oA pored )
Bl Mirovanje
a B Prikaz nivoa snage
? ° ? 1 E} zakljutavanje/zastita za decu
b 8 — + O
O [ P} Pode3avanje nivoa snage - / +
Indikatori
Y Posuda nije pravilno postavljena il A UPOZORENJE! Postoji rizik od
uopste nije stavljena opekotina usled zaostale toplote!
Ovaj simbol se pojavljuje ako posuda Nakon iskljucivanja uredaja grejnim
nije pogodna za indukciono kuvanje, nije zonama treba neko vreme da se ohlade.
pravilno postavljena ili nije odgovarajuce Pogledajte koji je status indikatora vruce
veli€ine za izabranu grejnu zonu. Ako se u ploce

roku od 60 sekundi od biranja ne detektuje

posuda, grejna zona ce se iskljuciti. Zaostalu toplotu moZete da koristite za

otapanje namirnica i odrzavanje hrane

H Zaostala toplota toplom.
Ako se na ekranu prikazuje slovo ,H", to Ne iskljuCujte ovaj proizvod iz struje dok
znaci da je grejna zona joS uvek vruca. Kada ne nestane sa ekrana.

se grejna zona ohladi, ekran ¢e se iskljuciti.

Da biste preuzeli kompletnu verziju, posetite www.ikea.com ili skenirajte QR kod AA-2716302-2



SRPSKI

Svakodnevna upotreba

®

Funkcija zastite za decu je uvek aktivna kada
je uredaj prikljucen a ne koristi se.

Prikljucivanje u struju

Nakon priklju€ivanja utikaca u uti¢nicu,
aktivira se zasStita za decu. Pritisnite dugme
Zastita za decu i drzite 3 sekunde da biste
je deaktivirali, ekran e prikazati ,0" kao u
rezimu pripravnosti i indikatorsko svetlo
zakljucavanja ¢e se ugasiti. Sada moZete
podesiti nivoe snage.

Ako pritisnete dugme za reZim pripravnosti
dok ploca radi, ploca €e predi u rezim zastite
za decu.

_|_

Tehnicki podaci

PodeSavanja nivoa snage

146

Pritiskom na - ili + reguliSete nivo snage

tokom rada.

©

Funkcija zaklju€avanja / reZima ciS¢enja
Dok grejna zona radi, komandna tabla moze
da bude zaklju¢ana, na primer dok Cistite

plocu.

To sprecava slu€ajnu promenu nivoa snage.

O

Automatski reZim pripravnosti
Funkcija automatski prebacuje plocu u

reZim pripravnosti ako:

* VI ne podesite nivo snage nakon
ukljucivanja ploce u roku od 10 sekundi.

* Vil neiskljucite grejnu zonu ili ne
promenite nivo snage posle 2 sata, ili
ako dode do pregrevanja (npr. ako tiganj

ostane suv).

Informacije o proizvodu u skladu sa EU Uredbom o Eko-dizajnu.

Nominalna snaga 2000 W
Nominalni napon 220-240 V~
Nominalna frekvencija 50-60 Hz
Dubina 350 mm
Sirina 270 mm
Visina 45 mm
Neto tezina 2,5kg
AA-2716302-2

potroSnje struje

Identifikacije uredaja 14P12601
Samostojeca

Tip ploce indukciona
ploca

Broj grejnih zona 1

Tehnologija zagrevanja Indukcija

Precnik kruznih grejnih zona (@) 160 mm

PotrosSnja energije po grejnoj zoni

(EC elektric¢na priprema) 181,2 Whrkg

PotroSnja energije od strane ploce

(EC elektri¢na ploca) 181,2 Whikg

Pqtrosnja st_rUJe u rezimu 0,8W

pripravnosti

Maksimalno vreme potrebno da se

dostigne odgovarajuci rezim male |20 min

Da biste preuzeli kompletnu verziju, posetite www.ikea.com ili skenirajte QR kod
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PloCica R

Serijski broj (pocinje sa SN, Serijski broj: XXXXXXXXXXXXXXX \

22-cifreni kod) I
e =]

- =
Broj artikla (8-cifreni kod) ‘

Slika sluzi samo kao referenca

wew 7

Odrzavanje i €iS¢enje

A UPOZORENUJE! iz bezbednosnih razloga aluminijumske folije treba hitno ukloniti, za Sta ce
nemojte Cistiti uredaj.paroéistaéem ni maéinom' za najbolje posluziti specijaini strugac (ne dobija se

ranie pod britiskom uz uredaj). Strugac postavite na plocu pod uglom
pranje podp ’ i oCistite prljavstinu prevlacenjem njegovog noZa

A UPOZORENJE! oztri predmeti i abrazivna preko povrsine. PrebriSite uredaj vlaZznom krpom

sredstva za €is¢enje dovode do ostecenja ovog sa malo deterdzenta za posude. Na kraju osusite
uredaj glancanjem cistom krpom.

uredaja. Nakon svake upotrebe ocistite uredaj
i uklonite ostatke vodom i teku¢inom za pranje
posuda. Uklonite i ostatke deterdzenta! « Prstenove kamenca, prstenove od vode, isprskanu
masnocu i fleke na sjajnim metalnim delovima treba
odistiti kada se uredaj ohladi, i to pomocu sredstva
za CiS¢enje staklokeramickih ploca ili nerdajuceg
Celika.

® Ogrebotine i tamne mrlje na staklokeramickoj
povrsini koje ne mogu da se uklone ne uti¢u na rad
uredaja.

Uklanjanje prljavstine i upornih fleka:

* Namirnice koje sadrze Secer, plastiku i ostatke

ReSavanje problema

Problem Moguéi uzrok ReSenje

Nestanak struje ili kratak spoj u uti¢nici u

KUCi Proverite da vas osigurac nije iskocio

Proslo je viSe od 10 sekundi od

VR . Ponovo ukljucite ureda;j.
uklju€ivanja uredaja.

Uverite se da funkcija zaklju€avanja/
zaStite za decu nije aktivirana
Uredaj ne radi. ZaStita za decu je ukljucena. (pogledajte odeljak ,Funkcija
zaklju€avanja/Funkcija zaStite za
decu”).

Istovremeno je dodirnuto viSe senzorskih | Dodirujte samo jedno senzorsko polje
polja. istovremeno.

Uverite se da je komandna tabla Cista i

Voda ili prljavstina na staklenoj povrsini suva pre upotrebe

Posuda nije pogodna za indukcione Uverite se da koristite odgovarajucu
Uredaj prestaje da uredaje. posudu
radi. Indikacija greske:
Na grejnoj zoni ne stoji posuda ili je Uverite se da je na grejnu zonu
pre¢nik dna posude manji od 120 mm. postavljena odgovaraju¢a posuda

Ako postoji problem, pokusSajte da ga reSite pomocu smernica za reSavanje problema koje su date u
kompletnoj verziji uputstva za upotrebu na www.ikea.com. Ako problemu potraju, obratite se IKEA radi
servisiranja.

Da biste preuzeli kompletnu verziju, posetite www.ikea.com ili skenirajte QR kod AA-2716302-2
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Garancija kompanije IKEA

Ako Zelite da podnesete zahtev za
garanciju proizvoda ili dobijete podrsku za
proizvod

ea Obratite se IKEA korisnickoj

0 podrsci, link do samousluznog
portala ili broj telefona naci Cete na
www.IKEA.com.

Da biste popunili zahtev za servis na
samousluznom portalu, i lakSe pronasli
informacije o vaSem proizvodu ili rezervnim
delovima povezanim sa vasim proizvodom,
savetujemo vam da zabeleZite IKEA broj
artikla (8 cifara) i serijski broj koji se nalaze
na nalepnici proizvoda.

U odeljku Tehnicki podaci/nazivna plocica
mozZete saznati gde se nalazi nazivna plocica

SACUVAJTE DOKUMENT O KUPOVINI/
ISPORUCI!

To je vas dokaz o kupovini, bez njega
garancija nece vaziti. Racun takode sadrZi
naziv i IKEA broj artikla (8 cifara) za svaki
kupljeni uredaj.

Pazljivo procitajte tehnicku dokumentaciju
priloZzenu uz vas uredaj pre nego 5to nas
kontaktirate.

AA-2716302-2 Da biste preuzeli kompletnu verziju, posetite www.ikea.com ili skenirajte QR kod
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Varnostne informacije

Pred uporabo naprave pazljivo preberite
navodila za uporabo in se z njimi seznanite,
da zagotovite varno uporabo. Nepravilna
uporaba lahko povzroci poSkodbe in Skodo.
Navodila vedno hranite pri napravi za
morebitno kasnejSo uporabo, tudi ce se
preselite ali jo prodate.

+ Tanaprava je namenjena samo za
kuhanje.

« Ta naprava je namenjena izklju¢no za
domaco uporabo v notranjih prostorih.

+ Otroci, starejsi od 8 let, in osebe z
zmanjSanimi fizi€nimi, zaznavnimi
ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanijkljivimi izkusnjami ter znanjem
smejo to napravo uporabljati le, Ce jih pri
tem nadzoruje odrasla oseba, ki jih pouci
o varni uporabi naprave, in ti razumejo
nevarnosti, ki izhajajo iz uporabe
naprave. Otroci, mlajSi od 8 let, in osebe
s teZjimi motnjami v razvoju naj se ne
zadrzujejo v bliZzini naprave, razen ¢e so
pod nadzorom odgovorne osebe. Otroci
se ne smejo igrati z napravo.

* Med uporabo poskrbite, da je naprava
na suhi in stabilni podlagi ter da
prezracevalne odprtine niso zamasSene.

VAN OPOZORILO! Aktivirajte varnostni zaklep,
da preprecite, da bi majhni otroci in Zivali
nenamerno vklopili napravo.

/\ OPOZORILO

Uporaba elektri¢nih izdelkov brez
nadzora lahko predstavlja resno tveganje
in lahko povzroci hude posSkodbe ali smrt.

Naprava naj bo izven dosega majhnih
otrok, posebej med delovanjem in
ohlajanjem.

& OPOZORILO: vroca povrsina, povrsine se
lahko med segrejejo.

/\ OPOZORILO! Ce je na povriini razpoka,
napravo izkljucite, da se izognete
elektricnemu udaru. Obrnite se na
podporo strankam IKEA.
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A\ pozor

« Naprave NE prenaS3ajte ali prestavljajte,
ko je na njej posoda med gretjem.

« Te naprave NE uporabljajte za druge
namene kot za kuhanje.

« Vdovod ali odvod zraka kuhalne plosce
NE vstavljajte Zic ali kovinskih predmetov.

« NE odlagaijte ali hranite vnetljivih tekocin,
visokovnetljivih materialov ali taljivih
predmetov (npr. plasti¢nega filma,
plastike, aluminija) na ali ob napravi.

OPOMBA

Po vsaki uporabi napravo odistite in ostanke
odstranite z vodo in teko¢im milom. Ravno
tako odstranite ostanke Cistilnih sredstev!

/\ OPOZORILO

POZOR: Postopek kuhanja je treba
nadzorovati. Kratkoro¢ni postopek kuhanja
je treba stalno nadzorovati. Nenadzorovano
kuhanje z mascobo in olji je lahko nevarno in
lahko vodi do poZara. NIKOLI ne poskusajte
poZara pogasiti z vodo, temvec najprej
izklju€ite napravo in nato ogenj pokrijte na
primer s pokrovko ali poZzarno odejo.

A OPOZORILO: Nevarnost poZara: Ne
hranite predmetov na kuhalni povrsini.

Uporabniki z vsajenimi spodbujevalniki
srca naj skrbijo, da je njihov zgorniji del
telesa vedno vsaj 30 cm stran od priZzganih
kuhalnih nerazumljivo ter okorno plos¢. Z
napravo ne upravljajte z mokrimi rokami in
skrbite, da je plosca s kontrolnimi tipkami
vedno suha. Voda na plosc¢i s kontrolnimi
tipkami lahko povzrodi, da te ne bodo vec
delovale.

/\ POZOR

Pred CiSCenjem poskrbite, da je naprava
odklopljena iz napajanja in ohlajena.

V nasprotnem primeru lahko pride do
elektricnega udara in opeklin.

e wewv v

abrazivnih distil, grobih Cistilnih gobic,
topil ali kovinskih predmetov. NE
uporabljajte parnega distilca.

Ce Zelite prenesti celotno razli¢ico, obi¢ite spletno stran www.ikea.com ali skenirajte QR-kodo  AA-2716302-2
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+ Uporabljajte samo elektri¢no vticnico
S primerno napetostjo in ustrezno
ozemljitvijo. Zahtevane informacije so na
ploscici za tehni¢ne navedbe na spodniji
strani naprave.

* Naprava ni namenjena upravljanju
prek zunanjih ¢asovnikov ali z locenim
daljinskim upravljalnim sistemom.

* Naprave NE uporabljajte z mokrimi
rokami ali Ce je bila v stiku z vodo.

* Na povrsino kuhalne plosce NE odlagajte
kovinskih predmetov, kot so noZi, vilice,
Zlice in pokrovke, saj se lahko segrejejo.

* Naprave NE uporabljajte s praznim
loncem.

* Naprave NE uporabljajte, Ce je
poskodovana.

+ Ta naprava ucinkovito deluje na
nadmorski visini med 0 in 2000 m.

+ Pokanje ali rahlo Sumenje med
delovanjem je normalno.

« Aparata NE popravljajte, spreminjajte
ali nadgrajujte sami, saj lahko pride do
telesnih poskodb ali poSkodb aparata.

* Kuhalnika NE povezujte s podaljski in ga
ne namescajte tako, da se kabel razteza
Cez delovne povrsine.

Za popravila ali nadomestne dele se obrnite
na pooblasceni servisni center.

* Nepravilna uporaba lahko povzroci
posSkodbe.

+ Prepredite, da bi se tekocina polila po
prikljucku.

Napravo zavrzite odgovorno na za to

dolo€enem zbirnem mestu za elektri¢ne

izdelke.

OPOMBA

Napravo smejo popravljati ali razstavljati
samo pooblasene osebe, da se prepreci
nevarnost pozara, elektricnega udara ali
poskodb.

Okoljevarstveni zadrzki

Reciklirajte materiale s simbolom &, Embalazo
odlozite v primerne zabojnike za recikliranje.
Pomagaijte varovati okolje in zdravje ljudi z
recikliranjem odpadnih elektri¢nih in elektronskih
naprav.
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Nepravilno popravilo ali nepooblascene
spremembe klju¢nih delov lahko ogrozijo
varnost naprave. To lahko povzroci okvaro,
pregrevanje ali pozar.

* Naprave NE uporabljajte na prostem ali
na visini, nizji od 850 mm od tal.

* NE uporabljajte in ne postavljajte
naprave med kuhanjem ali kadar je
priklju¢ena ali postavljena manj kot
30 cm od vodnega vira (na primer pipa/
umivalnik).

* Po uporabi plos¢o izkljucite s kontrolnimi
tipkami, ne zanasajte se na detektor
posode.

Aparat je namenjen za uporabo v
gospodinjstvih in podobnih okoljih, kot so:

- kuhinje za osebje v prodajalnah, pisarne in
druga delovna okolja;

- turisti¢ne kmetije;
- stranke v hotelih, motelih in drugih
bivalnih okoljih;

- v nastanitvah tipa nocitev z zajtrkom.

* Naprava in njen napajalni kabel naj bosta
izven dosega otrok, mlajsih od 8 let.
Cis¢enja in vzdrZevanja naprave ne smejo
izvajati otroci.

+ Kuhalne naprave morajo biti postavljene
stabilno, z rocaji v takem polozaju, da se
prepreci polivanje vrocih tekocin.

» Da bi se izognili nevarnostim, naj
poSkodovani elektri¢ni kabel zamenja
proizvajalec, pooblasceni servisni center
ali podobno usposobljena oseba.

* Naprave se ne sme potapljati v vodo.

* lzogibajte se namescanju naprave blizu
vrat in pod okna, saj je mogoce med
odpiranjem okna ali vrat vrocCe kuhinjske
lonce prevrniti s kuhalnika.

* Pred prvo uporabo naprave odstranite
vso embalazo, nalepke in zascitne plasti.

Izdelkov, oznacenih s simbolom ==, Ne zavrzite med
gospodinjske odpadke. Izdelek vrnite v lokalno enoto
za recikliranje ali kontaktirajte mati¢ni obcinski urad.

AA-2716302-2 Ce Zelite prenesti celotno razli¢ico, obis¢ite spletno stran www.ikea.com ali skenirajte QR-kodo
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Opis izdelka

El Grelna povrsina
Kuhalna cona 160 mm, 2000 W
K Nadzorna plosca

v

Kl Silikonske nozice

B Zracniizpuh

A Odprtina za vhod zraka
A Kljukast obesalnik

Kl Pripravijenost

B Prikaz ravni mo¢i

* ? E E} Zaklep/varnostni zaklep
8- — 4+ O

é Postavitev nadzorne ploSce

L ¥ Nastavitev stopnje mo¢i -/ +
Indikatorji
- Posoda je nepravilno postavljena ali A OPOZORILO! Tveganje opeklin zaradi
manjka preostale toplote! Potem ko ste izklopili
Ta simbol se prikaZe, ¢e posoda ni primerna napravo, kuhaliS¢a potrebujejo nekaj
za indukcijske plosce, ni pravilno postavljena Casa, da se ohladijo. Glejte indikator
ali ni primerne velikosti za izbrano kuhalno preostale toplote.

plos¢o. Ce v 60 sekundah po izbiri posoda ni

zaznana, se kuhaina plosca izklopi. Preostalo toploto uporabite za odtajanje

Zivil ali ohranjanje toplote hrane.

H Preostala toplota Naprave ne izklju¢ujte, preden (#) ne
éeje prikazan simbol »Hg, je kuhalis¢e Se izgine z zaslona.

vedno vroce. Ko se kuhalisS¢e ohladi, se

prikaz izklopi.

Dnevna uporaba

@ se prikaZze »0« kot v stanju pripravljenosti,
kontrolna lucka zaklepa pa ugasne. Zdaj

Funkcija varnostnega zaklepa je vedno lahko nastavite stopnje mogi.

aktivna, ko je izdelek prikljucen in niv Ce pritisnete tipko za pripravljenost med

uporabi. delovanjem kuhalne ploi¢e, bo kuhalna

Prikljucitev v vti€nico ploSca presla v nacin varnostnega

Potem ko ste vti¢ prikljucili v elektri¢no zaklepanja.

napajanje, se bo aktiviral varnostni zaklep.
Za izklop pritisnite tipko varnostnega
zaklepa in jo drzite 3 sekunde. Na zaslonu

Ce Zelite prenesti celotno razli¢ico, obi¢ite spletno stran www.ikea.com ali skenirajte QR-kodo  AA-2716302-2
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— +

Nastavitev ravni moci

Pritisnite - ali + za upravljanje ravni moci

med delovanjem.

a

Funkcija Zaklepa/nacina €iS€enja

Ko kuhalna plos¢a deluje, lahko zaklenete
nadzorno plos¢o, na primer za to, da ocistite

kuhalnik.

Tehnic€ni podatki

152

Ta funkcija preprecuje nenamerno
spremembo nastavitve ravni moci.

O

Samodejni nacin pripravljenosti

Funkcija samodejno preklopi

kuhalno

plosco v nacin pripravljenosti, ce:
* Po vklopu kuhalne plosce v 10 sekundah

ne nastavite stopnje modi.

v

Ce ne izklopite kuhalne plosce ali ne

spremenite ravni moci po 2

urah ali ce

pride do pregrevanja (npr. ko hrana v

posodi povre do konca).

Informacije o izdelku v skladu z Uredbo EU o ekoloSkem oblikovanju.

Nazivha moc¢ 2000 W
Nazivna napetost 220-240 V~
Nazivna frekvenca 50-60 Hz
Globina 350 mm
Sirina 270 mm
Visina 45 mm
Neto teZa 2,5 kg

PlosScica za
tehnicne navedbe

Serijska Stevilka (zatne se s
SN, 22-mestna koda)

Stevilka artikla (8-mestna
koda)

o

Nega in CiS€enje

A OPOZORILO! 1z varnostnih razlogov

naprave ne Cistite s parniki in visokotlacnimi

Cistilniki.

A OPOZORILO! ostri predmeti in abrazivna

sredstva bodo poSkodovala napravo. Po vsaki

Serijska Stevilka:

xxxxxxxxxxxxxxx‘r\

T—— L]
XXX XXX. XX

(o]

Identifikacija modela 14P12601
Prostostojeca
Tip kuhalne plosce indukcijska
kuhalna plo3ca
Stevilo kuhalis¢ 1
Ogrevalna tehnologija Indukcija
Premer okroglih kuhalis¢ (@) 160 mm
Poraba energije na kuhalisce
(kuhanje na elektri¢no energijo ES) 181,2 Whrkg
Porab'av energije kuhalrj? plosce (EC 181,2 Whrkg
elektricna kuhalna plosca)
quaba energije v stanju 0,8W
pripravljenosti
Najdaljsi ¢as, potreben za doseganje .
: ~: . 20 min
veljavnega nacina nizke porabe
o ® o

= .0

Slika je zgolj informativna

uporabi napravo ocistite in ostanke odstranite
z vodo in teko¢im milom. Ravno tako odstranite

ostanke cistilnih sredstev!

® Praske in temni madeZi na steklokeramiki, ki jih ni

mogoce odstraniti, ne vplivajo na njeno delovanje.

AA-2716302-2 Ce Zelite prenesti celotno razli¢ico, obis¢ite spletno stran www.ikea.com ali skenirajte QR-kodo




SLOVENSCINA 153

Odstranjevanje ostankov in trdovratni ostanki: Napravo obriSite z vlaZzno krpo in malo tekocega
* Hrano, ki vsebuje sladkor, plastiko, ostanke mila. Kon¢no zdrgnite napravo s Cisto krpo.
plocevink je treba odstraniti nemudoma,
najboljSe orodje za cis€enje steklenih povrsin je
strgalo (ni priloZen napravi). PoloZite strgalo na
steklokerami¢no povrSino pod kotom in odstranite

ostanek tako, da z njim podrgnete po povrsini.

+ Ostanki vodnega kamna, vode, mascobe, svetleca
kovinska razbarvanja morajo biti odstranjena s
Cistilom za steklokeramiko ali nerjavece jeklo,
potem ko se je naprava ohladila.

Odpravljanje napak

TeZava MoZen vzrok ReSitev
V vasem domu je priSlo do izpada PrepriCajte se, da vas elektricni
elektricne energije ali kratkega stika. odklopnik ni sprozen

Od takrat, ko je bila naprava vkljucena, je

minilo Ze ve¢ kot 10 sekund. Znova vkljucite napravo.

Prepricajte se, da funkcija zaklep/
varnostni zaklep ni vklopljena (glejte

Naprava ne deluje. Vklopljen je varnostni zaklep. razdelek »Funkcija zaklepa/funkcija
varnostnega zaklepac).
Hkrati je bilo pritisnjenih vec senzornih Dotaknite se samo enega senzorskega
polj. polja naenkrat.

Pred uporabo poskrbite, da je

Voda ali ostanki na stekleni povrSini uporabnigki vimesnik st in suh

Poskrbite, da se uporablja primerna

Naprava preneha Posoda ni primerna za indukcijo. posoda za kuhanje

delovati. Indikacija

napake: Na kuhalis€u ni posode ali pa je premer Poskrbite, da je na kuhaliScu
posode manjsi od 120 mm. namescena primerna posoda

Ce pride do napake, jo poskusite odpraviti po smernicah za odpravljanje teZav v celotni razli¢ici uporabniskega
prirocnika na www.ikea.com. Ce tezave ni mogocCe odpraviti, se obrnite na podjetje IKEA za servis.

IKEA Garancija
Ce Zelite uveljaviti garancijo za svoj V razdelku Tehni¢ni podatki/ploscica za
izdelek ali pridobiti podporo za izdelek tehni¢ne navedbe lahko najdete, kje se

nahaja ploscica s tehni¢nimi podatki

Obrnite se na sluzbo za podporo
IKEA

| strankam IKEA, povezavo do OHRANITE DOKUMENT O NAKUPU/
portala za samopostrezbo ali

telefonsko Stevilko najdete na DOSTAVI!
www.IKEA.com. To je vaSe potrdilo o nakupu; brez njega
garancija ne bo veljavna. Racun vsebuje tudi
Za dokon¢anje vasega zahtevka za storitev ime in Stevilko artikla IKEA (8-mestno) za
na portalu za samopostrezne storitve in za vsak kupljen aparat.

laZje iskanje informacij o vasem izdelku ali
o nadomestnih delih, povezanih z vasim
izdelkom, vas prosimo, da si zabeleZite
Stevilko artikla IKEA (8-mestno) in serijsko
Stevilko na nalepki izdelka.

Preden nas kontaktirate, prosimo, natan¢no
preberite tehni¢no dokumentacijo, prilozeno
vasemu aparatu.

Ce Zelite prenesti celotno razli¢ico, obis¢ite spletno stran www.ikea.com ali skenirajte QR-kodo ~ AA-2716302-2
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Guvenlik bilgileri

Cihazi kullanmadan énce guvenli kullanim
icin kullanma talimatlarini dikkatlice okuyun
ve dgrenin. Yanhs kullanim yaralanmalara ve
hasarlara neden olabilir. Cihazi tasisaniz veya
satsaniz bile talimatlari ileride basvurmak
Uzere daima cihazla birlikte tutun.

* Bucihaz yalnizca pisirme amachdir.

* Bucihaz yalnizca evde ve kapali mekanda
kullanilmak Gzere tasarlanmistir.

* Bucihaz, g6zetim altinda olduklari veya
cihazin guvenli kullanimi konusunda
gerekli talimatlarin verildigi ve meydana
gelebilecek tehlikeleri anladiklari surece,
8 yasindan buyuk cocuklarca ve fiziksel,
duyusal veya zihinsel yetenekleri sinirh
veya tecrube ve bilgi eksikligi olan kisiler
tarafindan kullanilabilir. 8 yasindan kuguk
cocuklar ve ¢ok kapsamli ve karmasik
engeli olan kisiler, surekli olarak gézetim
altinda olmadiklari durumlarda cihazdan
uzak tutulmahdir. Cocuklarin cihazla
oynamalarina izin vermeyin.

* Cihazin kullanim sirasinda kuru ve
sabit bir ytzeye yerlestirildiginden
ve havalandirma acikliklarinin
engellenmediginden emin olun.

/\ UYARI! Kacguk ¢ocuklarin ve evcil
hayvanlarin istemeden cihazi agmasini
onlemek icin ¢ocuk kilidini etkinlestirin.

/\ UYARI

Elektrikli Grinlerin denetimsiz kullanimi,
ciddi yaralanmalara veya 6lume neden
olabilecek risklere maruz kalmaniza yol
acabilir.

Cihaz, 6zellikle kullanim ve soguma
sirasinda kiguk cocuklarin erisemeyecedgi
bir yerde tutun.

& UYARI: Sicak yuzey! Yuzeyler kullanim
sirasinda isinabilir.

A UYARI! Eger yuzey catlarsa elektrik
carpma ihtimalinden kacinmak igin aleti
kapatin. Lutfen, IKEA musteri hizmetleri
ile iletisime gecin.

AA-2716302-2
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/\ DIKKAT

* Isitma sirasinda uUzerinde pisirme kaplari
varken cihazi TASIMAYIN veya HAREKET
ETTIRMEYIN.

« Cihaz, pisirme disindaki bir amac icin
KULLANMAYIN.

« Ocagin hava girisine veya hava cikisina
herhangi bir tel veya metal nesne
SOKMAYIN.

» Cihazin Gzerine veya yakinina yanici
sivilar, yuksek tutusurluga sahip
maddeler veya eriyebilir nesneler
(6rnegin plastik film, plastik, aluminyum)
koymayin veya bu maddeleri cihazin
yakininda TUTMAYIN.

IKAZ
Cihazi temizleyiniz ve her kullanimdan sonra
artiklari su ve bulasik deterjani ile ¢ikariniz.

Ayrica temizlik maddelerinin kalintilarini da
cikariniz!

/\ UYARI

DIKKAT: Pisirme islemi sirasinda ocak
basibos birakilmamalidir. Ozellikle kisa

sureli pisirme islemlerinde ocagin basinda
durulmalidir. Ocak Uzerinde kati veya sivi
yag ile gozetimsiz pisirme gerceklestirmek
tehlikeli olabilir ve yangina sebep olabilir.
ASLA bir yangini suyla sondirmeye
calismayin, bunun yerine cihazi kapatin ve
ardindan alevin Uzerini bir kapak veya yangin
battaniyesi ile ortun.

/\ UYARI: Yangin tehlikesi: Pisirme
yuzeylerine herhangi bir esya koymayin.

Kalp pili olan kullanicilar, vacutlarinin

ust kismini agik olan induksiyon pisirme
bolgelerinden en az 30 cm uzakta tutmahdir.
Cihazi islak ellerle calistirmayiniz ve kontrol
paneli yuzeyini kuru tutunuz. Kontrol paneli
tuslari zerinde su birikmesi bozulmalarina
neden olacaktir.

/\ DIKKAT

Temizlemeden 6nce cihazin elektrik
baglantisinin kesildiginden ve
sogudugundan emin olun. Bunu yapmamak

Tam versiyonu indirmek icin www.ikea.com adresini ziyaret edin veya QR kodunu tarayin
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elektrik carpmasina ve yaniklara neden
olabilir.

A Cihazi temizlerken asindirici urtnler,
asindirici temizlik bezleri, ¢6zlculer veya
metal objeler KULLANMAYIN. Buharli
temizleyici kullanmayin.

* Uygun voltaj ve topraklamaya sahip bir
elektrik prizi kullanildigindan emin olun.
Gerekli bilgiler, cihazin alt yuzeyindeki

Anma degerleri plakasi Uzerinde bulunur.

+ Cihaz harici bir zamanlayici veya ayri
uzaktan kumanda sistemi aracihgiyla
calistirilmak Gzere tasarlanmamistir.

+ Cihaziislak ellerle veya suyla temas
halindeyken KULLANMAYIN.

+ Ocagin yuzeyine bicak, catal, kasik
ve kapak gibi metal nesneler
Isinabileceklerinden dolayr KOYMAYIN.

+ Cihazi bos tencere ile CALISTIRMAYIN.

+ Hasarliysa cihazi KULLANMAYIN.

* Bucihaz 0-2.000 metrelik rakimlarda
etkili sekilde calsir.

« Calisma sirasinda tiklama veya cizirti
sesleri normaldir.

* Yaralanmayi ve cihazin zarar gérmesini
dnlemek icin cihazi kendiniz ONARMAYIN
veya DEGISTIRMEYIN/GUNCELLEMEYIN.

* Ocagdi uzatma kablolari kullanarak
KURMAYIN ve ocagin kordonlarini
calisma alanlarindan GECIRMEYIN.

Onarim veya yedek parca icin yetkili servis

merkezine basvurun.

* Yanls kullanim, potansiyel yaralanmalara
neden olabilir.

+ Konektorun Uzerine sivi dékulmesini
onleyin.

Bu cihazi, elektrikli Grunler icin belirlenmis

toplama noktasina goturan.

IKAZ
Yangini, elektrik carpmasini veya

yaralanmalari 6nlemek i¢in yalnizca yetkili
personel cihazi onarabilir veya sokebilir.

Onemli parcalarin yanlis onarimi veya
yetkisiz olarak degistirilmesi cihazin
guvenligini tehlikeye atabilir. Bu durum
arizaya, asiri Isinmaya veya yangina neden
olabilir.

Tam versiyonu indirmek icin www.ikea.com adresini ziyaret edin veya QR kodunu tarayin
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« Cihazi acik havada veya yerden
850 mm’'den daha yuksekte
KULLANMAYIN.

« Cihazi pisirme sirasinda su kaynagina
(musluk/lavabo gibi) 30 cm'den daha
yakin baglanmis ya da yerlestirilmis
sekilde KULLANMAYIN.

« Kullanimin ardindan dugmesinden ocagi
kapatin, tava dedektoérine givenmeyin.

Bu cihaz, evde ve asagidakilere benzer
uygulamalarda kullanilmak Gzere
tasarlanmistir:

- Magazalarda, ofislerde ve diger ¢alisma
ortamlarinda bulunan personel mutfak
alanlarr;

- Ciftlikler;

- Otel, motel ve diger mesken turlerindeki
musteriler tarafindan;

- Oda ve kahvaltl hizmeti sunan ortamlarda;

« Cihazi ve kablosunu 8 yasindan kuguk
cocuklarin erisemeyecegi yerde saklayin.
Temizlik ve bakim islemleri ¢cocuklar
tarafindan yapilmamaldir.

* Pisirme aletleri, sicak sivilarin
dokulmesini dnlemek icin tutacaklari
sabit bir konumda olacak sekilde
yerlestirilmelidir.

* Eger besleme kablosu hasar gérmusse,
herhangi bir tehlikenin meydana
gelmesini dnlemek i¢in Uretici ya da
Yetkili Servis Merkezi veya benzeri nitelikli
kisilerce degistirilmelidir.

« Cihaz suya batirilmamalidir.

« Cihazi kapilarin yakinina ve ocagin
altina monte etmekten kacininiz, kapi
ve pencereler acildiginda sicak tencere
dusebilir.

« ilk kullanimdan énce tiim ambalaj, etiket
ve kaplamalari ¢ikariniz.

AA-2716302-2
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Cevre ile ilgili konular

&5 semboline sahip malzemeleri geri donidsume
kazandirin. Ambalaji, geri donisiime kazandirmak
Uzere ilgili cop konteynerine atin. Atik elektrikli ve
elektronik cihazlari geri dontisime kazandirarak
cevrenin ve insan saghiginin korunmasina yardimci
olun.

Uriin agiklamasi

’

T

Gostergeler

Y Tencere yanlis yerlestirilmis veya yok
Tencere induksiyonlu pisirme icin uygun
degilse, dogru yerlestiriimemisse veya secili
pisirme bdlgesi icin uygun boyutta degilse
bu sembol géruntulenir. Se¢im yapildiktan
sonra 60 saniye icinde herhangi bir tencere
algilanmazsa pisirme bodlgesi kapanir.

H Artik 1s1

Ekranda "H" gorunuyorsa, pisirme bolgesi
hala sicaktir. Pisirme bdlgesi sogudugunda
ekran kapanir.

AA-2716302-2

156

== ile isaretlenmis cihazlari, evsel atiklarla birlikte
atmayin. Urdnud boélgenizdeki geri dontsim
istasyonlarina goturin ya da belediyenizle baglantiya
gecin.

Kl Isitma alani
Pisirme bdlgesi 160 mm, 2.000 W
K1 Kontrol paneli
El Silikon ayaklar
A Hava cikis
B Hava girisi
A Kanca askisi

Kontrol paneli diizeni

Kl Bekleme Modu

B G seviyesi ekrani
EX Kilit/ Cocuk kilidi

¥ Giic seviyesi ayari -/ +

A UYARI! Kalan isi nedeniyle yanma
tehlikesi! Cihazi kapattiktan sonra,
pisirme bolgelerinin sogumasi igin
biraz zamana ihtiyac¢ vardir. Kalan 1si
gostergesine UJ bakiniz.

Kalan isty1 gidalari eritmek ve sicak
tutmak icin kullaniniz.

ifadesinin ekrandan yok olmasini
beklemeden Urunu prizden ¢ikarmayiniz.

Tam versiyonu indirmek icin www.ikea.com adresini ziyaret edin veya QR kodunu tarayin
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Gunluk kullanim

®

Uriin prize takiliyken kullaniimadiginda
cocuk kilidi fonksiyonu her zaman aktiftir.

Prize takmak

Fis, ana sebekeye takildiktan sonra Cocuk
kilidi etkinlestirilir. Cocuk Kilidi tusuna

3 saniye basili tutun; Cocuk Kilidi devre

disi kalacak, ekran bekleme modunda
oldugu gibi "0" gosterecek ve kilit gosterge
15191 sOnecektir. Artik gug seviyelerini
ayarlayabilirsiniz.

Ocak cahsirken bekleme modu tusuna

basarsaniz ocak Cocuk kilidi moduna gecer.

_F.

Gug seviyesi ayari

Cihaz calisirken gucg seviyesini ayarlamak icin

- veya * tusuna basin.

Teknik veriler

©

Kilit / Temizleme modu islevi

157

Pisirme bdlgesi calistiginda, ocagi

temizlemek icin kontrol panelini

kilitleyebilirsiniz.

GU¢ seviyesi ayarinin yanhslikla

degistirilmesini énler.

Otomatik bekleme modu

Bu islev, ocagi asagidaki durumlarda
otomatik olarak bekleme moduna gegirir:
* Ocagdi 10 saniye acik tuttuktan sonra gug
seviyesini AYARLAMADIGINIZDA.
+ 2 saat sonraveya asiri Isinma meydana
gelmesi durumunda (6r. tencere
bos isinirken) pisirme bodlgesini
KAPATMADIGINIZDA veya gii¢ seviyesini

degdistirmediginizde.

AB Eko-Tasarim Yonetmeligi uyarinca Urun bilgileri.

Anma Gucu 2.000 W
Anma Gerilimi 220-240 V~
Anma Frekansi 50-60 Hz
Derinlik 350 mm
Genislik 270 mm
Yukseklik 45 mm
Net Agirhik 2,5kg

Tam versiyonu indirmek icin www.ikea.com adresini ziyaret edin veya QR kodunu tarayin

Model kimligi 14P12601
Bagimsiz
Ocak tipi induksiyonlu
ocak
Pisirme bolgesi sayisi 1
Isitma teknolojisi indiiksiyon
Dairesel pisirme bolgelerinin ¢api 160 mm
(@)
Pisirme bolgesi basina eneriji
tuketimi (EC elektrikli pisirme) 181.2 Wh/kg
Ocagin eneriji tuketimi (EC elektrikli 181,2 Whrkg
ocak)
Bekleme modunda gug tiketimi 0,8W
ilgili dustik giic moduna ulasmak
7 . ) 20 dk.
icin gereken maksimum sure
AA-2716302-2
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Anma degerleri

158

plakasi

Seri Numarasi (SN ile
baslar, 22 haneli kod)

Uriin Numarasi (8 haneli
kod)

Bakim ve temizlik

A UYARI! Givenlikle ilgili nedenlerden dolayi,
cihazi buhar puskurticu veya yuksek basingli
temizleyicilerle temizlemeyin.

A UYARI! Keskin cisimler ve asindirici temizlik
maddeleri cihaza zarar verir. Cihazi temizleyiniz
ve her kullanimdan sonra artiklari su ve bulasik
deterjantile ¢ikariniz. Ayrica temizlik maddelerinin
kalintilarini da ¢ikariniz!

® cam seramik tzerindeki cizikler veya ¢ikarilamayan
koyu lekeler cihazin ¢alismasini etkilemez.

Sorun Giderme

Seri numarasi: XXxXxXXXXXXXXXXXX k[‘\
e E—

Resim sadece referans igindir

Artiklari ve inat¢i kalintilari ¢cikarma:

+ Seker iceren gidalar, plastik, kalay folyo kalintilari
derhal ¢ikariimalidir, cam yuzeyi temizlemek icin en
iyi arac spatuladir (cihazla birlikte verilmez). Cam
seramik yUzeyin Uzerinde bir spatula kullanarak
bicadi belli bir agiyla kaydirip artiklari ¢ikariniz.
Cihazi nemli bir bez ve deterjan ile siliniz. Son
olarak, cihazi temiz bir bez kullanarak kurulayiniz.

+ Cihaz soguduktan sonra cam seramik veya
paslanmaz celik icin temizleyici kullanarak kireg
birikintisi halkalari, su halkalari, yag sicramalari,
parlak metalik renk bozulmalari ¢ikarilmalidir.

Sorun Olasi neden

Cozim

veya kisa devre.

Evinizin gl¢ kaynaginda elektrik sikintisi

Elektrik baglantinizda sigorta
atmadigindan emin olun

Cihazin agilmasindan itibaren
10 saniyeden fazla siire gecti.

Cihazi yeniden calistiriniz.

Cihaz calismiyor. Gocuk kilidi agik.

Kilidin/Cocuk kilidinin etkin
olmadigindan emin olun ("Kilit islevi/
Gocuk kilidi islevi" bélimune bakin).

dokunulmus.

Ayni anda bir¢ok sensoér alanina

Her seferinde yalnizca bir sensor
alanina dokunun.

Cam yUzeyde su veya kalintilar var

Kullanimdan 6nce kullanici yuzeyinin
temiz ve kuru oldugundan emin olun

Tencere induksiyon i¢in uygun degil.

Uygun pisirme kaplari kullanildigindan
emin olun

Cihaz gallgm“or. Hata
gostergesi:

Pisirme bodlgesinde tencere yok veya
tencere ¢api 120 mm'den az.

Uygun pisirme kabinin pisirme
bdlgesine yerlestirildiginden emin
olun

Ariza olmasi durumunda, www.ikea.com adresindeki Kullanim Kilavuzunun tam striimundeki sorun giderme
yonergelerini izleyerek sorunu ¢6zmeyi deneyin. Sorun devam ederse lttfen servis icin IKEA ile iletisime gegin.
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TURKCE

IKEA Garantisi

Uriiniiniiziin garantisini talep etmek veya
uriun destegi almak istiyorsaniz

a7 Lutfen IKEA MUsteri Hizmetleri ile

0 iletisime gecin, self-servis portalinin
baglantisini veya telefon
numarasint www.|KEA.com
adresinde bulabilirsiniz.

Servis talebinizi self-servis portali Uzerinden
tamamlamaniz ve Urinunudz veya Urundnuze
bagh yedek parcalarla ilgili bilgileri daha
kolay bulabilmeniz icin lGtfen Urun etiketinde
yer alan IKEA Grin numarasini (8 haneli) ve
seri numarasini not edin.

Teknik veriler/anma degeri plakasi
bélimunde anma degeri plakasinin nerede
bulundugunu gérebilirsiniz

SATIN ALMA/TESLIMAT BELGESINI
SAKLAYIN!

Bu, satin alma belgenizdir. Garanti, bu belge
olmadan gecerli olmayacaktir. Makbuzda
ayrica her satin alinan cihaz icin isim ve IKEA
Urdn numarasi (8 haneli) bulunur.

Latfen bizimle iletisime ge¢gmeden 6nce
cihazinizla birlikte verilen teknik belgeleri
dikkatle okuyun.

Tam versiyonu indirmek icin www.ikea.com adresini ziyaret edin veya QR kodunu tarayin
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